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INTBODUCTION, 



In the year 1758 Jean Astruc^ a celebrated physician, 
published a work called ^ Conjectares snr les m6moires originanx 
qui ont servi h Moiiae pour 6crire la Grendse.' Leclerc ( ' Diss. III. 
de Scriptore Pentateuchi ' ) and B. Simon ( ^ Hist, critique du 
Vieux Testament/ livr. i. ch. 7) had previously pointed out the 
existence of two distinct documents in Genesis. 

M. Lenormant observes that while every verse of the 
Pentateuch has been discussed minutely and word by word with 
the view of determining its origin, the details of this necessary 
labour have become so complicated that only a professional critic 
can obtain a general view of its restilta This induced him to 
undertake the present work, in order that the conclusions of the 
spedalists might become more generally known, and, if his 
lamented death had not interrupted the project, he intended to 
analyse the other books of the Pentateuch in the same manner. 
He says : — 

' Many attempts have been made to invalidate the conclu- 
sions of criticism, but, to select a few instances, no one has ever 
been able to explain how it is that man and animals are created 
by Yahveh in chap. ii. after having been created by Elohim in 
chap. i. ; how it is that the name of Yahveh is said in Gen. iv. 26 to 
have been known to men ever since a period before the Deluge, 
when in Ex. vi. 3 it is said to have been unknown to the 
patriarchs ; how it is that in Gen. vi. 5 it is Yahveh, and in 
verse 12 it is Elohim who sees that the world is corrupt ; and, 
lastly, how it is that while in Gen. vi. 13 Elohim orders Noah 
to make the ark, it is Yahveh in chap. vii. 1 who commands him 
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to enter it, and how it is that in doing so Noah obeys Elohim 
according to verse 5, and Yahveh according to verse 9. 

Dean Stanley, speaking of ^ the gifted seer, whoever he was, 
that wrote that first chapter of the Book of Genesis,' remarks 
( * Sermons on Special Occasions,' p. 201) : — 

* It is well known that when the science of Geology first 
arose, it was involved in endless schemes of attempted recon- 
ciliation with the letter of Scripture. There were, there are 
perhaps still, two modes of reconciliation of Scripture and 
science, which have been each in their day attempted, and have 
each totally and deservedly failed. One is the endeavour to 
wrest the words of the Bible from their natural meaning, and 
force them to speak the language of science. Of this, the 
earliest and perhaps the most memorable example was set by the 
Greek translators in the time of the Ptolemies — the Seventy, as 
they are called. They came, in the course of their translation, 
to that verse of Leviticus containing the well-known stumbling- 
block, which they probably were the first to discern, which speaks 
of the hare as one of the animals which chew the cud. In the old 
world, before the birth of accurate observation, that which had 
the appearance of rumination was mistaken for the reality, and 
was so described. But by the time that the Greek translation 
of the Bible was undertAken, the greatest naturalist of antiquity, 
the world-famous Aristotle, had already devoted his sagacious 
mind to the study of the habits of animals, and through his 
writings the true state of the case had been made known. The 
venerable scholars who were at work on the translation were too 
conscientious to reject the clear evidence of science : but they 
were too timid to allow the contradiction to appear, and there- 
fore, with the usual rashness of fear, they boldly interpolated the 
word " NOT " into the sacred text, and thus, as they thought, 
reconciled it to science by making the whole passage mean exactly 
the reverse of that which was intended. This is the earliest 
instance of the falsification of Scripture to meet the demands of 
science ; and it has been followed in later times by the various 
efforts which have been made to twist the earlier chapters of 
Genesis into apparent agreement with the last results of Geology 
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— representing days not to be days, morning and evening not 
to be morning and evening, the deluge not to be the deluge, and 
the ark not to be the ark.' (Sermon on the death of Sir Charles 
Lyell.) 

Wellhausen in his ' History of Israel ' observes that the 
language of the Elohist differs considerably from that of the 
pre-exilic historical books, and that the author makes use of a 
whole series of characteristic expressions which are not in use 
before the exile, but gradually emerge and come into use after 
it. Neither narrative, however, he considers, can be regarded 
as other than complex products, alongside of which occur hybrid 
or posthumous elements which do not admit of being simply 
referred to one or the other formation. 

Almost every nation in antiquity had its cosmogony. There 
are two cosmogonies in Grenesis : the Jehovistic one contained in 
Gen. ii. 4 fe-7, and the Elohistic one in Gen. i.-ii. 4 a. The 
following is a literal translation of the earlier or Jehovistic 
cosmogony, and the narrative which follows up to the expulsion 
of Adam and Eve from the garden of Eden, with some extracts 
from the Targums of Onkelos, Jonathan ben Uzziel and others. 
The Targum of Onkelos is held to be of equal authority with 
the Mosaic text, and he is said merely to have committed to 
writing what had been handed down by tradition from Mount 
Sinai. Zung says that ^Onkelos, somewhere about the time 
of PhUo, translated the Pentateuch, and that Jonathan ben 
Uzziel, the paraphrast on the prophetical books, was a scholar 
of Hillel.' 

[It was all a dry waste] ^ when Yahveh made earth and heaven.' 
And no bush of the field and no green herb of the field had yet 

' Wellhausen points out that this first sentence has been cut off by the 
reTiser. 

' In TV. Hoffhiga, ii. 1, there is a detailed account of the dispute between 
the schools of Shammai and Hillel respecting the creation. The disciples 
of Shammai said that heaven was created first and the earth afterwards ; 
the disciples of Hillel held the opposite opinion. The Shammaites founded 
their belief on Gen. i. 1, ' In the beginning God created the heaven and the 
earth.' This, they said, resembled the act of that king who, after having 
built up a throne, formed the pedestal (yjrojrodiou) of it, according to the 
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sprouted forth, ^ for Yahveh Eldhtm had not caused it to rain upon 
the earth, and there was not a man (an Ad&m) to till the ground 
(h&'ad&mfth).^ And an exhalation went up from the earth, and 
watered the whole face of the ground. And Yahveh El6htm formed 
the man of the dust of the ground, and breathed into his nostrils the 
breath of lives, and the man became a living creature.' 

Here the cosmogony, strictly speaking, ends, but the work 
of creation is not completed till the end of the chapter. Up to 
the present time we have an arid earth. Schrader points out 
the resemblance to the Babylonian creation story, line 6, 
*. . . a sprout had not yet sprung forth,' in the representation 
of the condition of the earth. Yahveh formed the man of the 
dust of the ground : that is, he fashioned him as a potter does 
clay. Conf. Job x. 9, * Remember, I beseech thee, that thou 
hast fashioned me as clay ; and wilt thou bring me into dust 
again ? ' Josephus says man was called ' adfim,' red, because 
he was made of virgin and true earth. See Cant. v. 10. For 
* dust ' we should probably read ' dry earth ' (trockene Erde)^ as 
in Gen. xxvi. 15 ; Josh. vii. 6 ; Job ii. 11 (Ges.). 

* And he breathed into his nostrils the breath of lives.' The 

words (Is. Ixvi. 1) ' The heaven is my throne, and the earth is my footetool.' 
The Hillelites relied on Gen. ii. 4, < in the day that the Everlasting God 
made earth and the heavens.' Such, they held, was the custom in regal 
buildings, to lay the foundation first, and afterwards the superstructure, 
according to Is. xlviii. 18, ' Yea, mine hand hath laid the foundation of the 
earth, and my right hand hath spread out the heavens.' 

* Onkelos, * And all trees of the field were not yet in the earth, and every 
herb of the field had not yet sprung up.' 

' Jonathan, ' Because the Lord God had not made it to rain upon the 
earth, and man was not to cultivate the ground. But a cloud of glory de- 
scended from the throne of glory, and was filled with waters from the ocean, 
and afterwards went up from the earth, and gave rain to come down and 
water all the face of the ground.' 

^ O., ^ And the Lord God created Adam from dust of the ground, and 
breathed upon his face the breath of lives, and it became in Adam a Dis- 
coursing Spirit.' 

J., 'And the Lord God created man in two formations; and took dust 
from the house of the sanctuary [Mount Moriah], and from the four winds 
of the world, and created him red, black, and white : and breathed into his 
nostrils the inspiration of a speaking spirit unto the illumination of the eyes 
and the hearing of the ears.' 
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Hebrew 'ayyim is in the plural, and is correctly translated 
' lives ' by Onkelos. Josephus says that God inserted into man 
a spirit and a soul, and it was the universal belief, not only 
among the Jews, but among the ancients generally, that man 
consisted of spirit, soul and body. In 'Ant/ iii. 1, § 2, 
Josephus says that the blood of animals was forbidden to be 
eaten because it had in it soul and spirit. In 1 Thess. v. 23 
(conf. 1 Cor. xv. 44, 45), Paul speaks of irvevfia and '^vxv *s 
distinct from <ra>fia. The Greeks had three sorts of souls — '^v^rj 
the soul of the senses ; irvevfuij corresponding to spiritus^ 
spirit, or breath, which gives life and movement to the body, 
and V0V9, or intellect. The Fathers believed the soul to be 
material. Irenaeus says the soul is only incorporeal in com- 
parison with the body. TertulUan calls the flesh the body of 
the soul, and the soul the body of the spirit, and mentions the 
vision of a holy woman who had seen a very brilliant soul which 
was of the same colour as the air. 

And Yahveh Eldhhn planted a garden eastward in Eden ^ ; and 
there he put the man whom he had formed. And out of the ground 
made Yahveh Eldhlm to sprout forth every tree that is pleasant to 
the sight, and good for food ; the tree of lives also in the midst of 
the garden, and the tree of knowledge of good and evil.^ And a 
river flowed forth from Eden to water the garden ; and from thence 
it was divided and became four heads.' The name of the first is 
Piahdn : that is it which compasseth the whole land of Havil&h, 
where there is gold ; and the gold of that land is good ^ : there is the 

' O., ' The Lord God planted a garden in a region of pleasantnesa ' 
(Samaritan version, ' paiadifle,*) ' in the time of the beginning.' 

J., ' And a garden from the Eden of the just was planted by the Word of 
the Lord God before the creation of the world.' 

' O., ' The Tree of Life (Lives), and the Tree of whose fruit they who eat 
know between good and evil.' 

J., ' The Tree of Life in the midst of the garden, whose height was a jour- 
ney of ^Ye hundred years, and the tree of whose fruit they who ate would 
distinguish between good and evil.' 

' O., ' And a river went forth from Eden to water the garden ' (Sam. 
* islands '). 

* Sam., ' Phison-kadoph.' J., < The name of the first is Phishon : that is it 
which compasseth all the land of Hindiki, where there is gold. And the 
gold of that land is choice.' 
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beddlali and the shdham stone J And the name of the second river 
is Qilidn ': the same is it that compasseth the whole land of Kush.' 
And the name of the third river is Hiddeqel ^ : that is it which goeth 
east of Asshiir.^ And the fourth river is the Phr&th. 

Eden is the region, of which the gan or garden (Deut. xi. 10) 
is a portion. The rabbis say that the tree of life represents the 
sixtieth part of the garden, and the garden the sixtieth part of 
Eden, and that the expi-ession ' A river went out of Eden to, 
water the garden ' shows that the latter is only a portion of 
Eden. 

The Aryan Paradise, like the Hebrew one, had four rivers, 
which the Brahmans named the Sita, the Alakananda, the 
Vakshu, and the Bhadro, which, according to Wilson, are 
respectively the Hoang-ho, the Ganges, the Oxus, and the Oby. 
The Buddhists called them the Ganges, the Indus, the Oxus, 
and the Sita, and said they all flowed from a great central lake 
in the plateau of Pamir called A-neou-ta, that is the Kara-kul 
or Sarik-kul (Yellow Lake), which, however, they do not. 
The Mohammedans call the Oxus Jaihlm — that is, the Gihon of 
the Hebrew Paradise. The Pamir plateau is called B&m-i- 
dunya, or the Roof of the World, and is identical with the 
northern Imads of Ptolemy (Sansk. hima^ cold), and Mdru, the 
primeval Aryan Paradise and the centre from which their 
migrations took place. Ewald considers the Pison and the 
Gihon to be identical with the Indus and the Ganges. 

Josephus says the garden was watered by one river, which 
ran about the whole earth, and was parted into four parts, viz. 
Phison (which he identifies with the Ganges), the Euphrates and 
Tigris, which run into the Red Sea, and the Geon, which runs 
through Egypt, and denot.es what arises from the east, which 
the Greeks call Nile. There was nothing surprising in this to 
the ancients. In Greece the Delians had a stream which they 

^ O., * Bedalcha and burilla-stones.' 

J., ' There is the bedilcha, and the precious stones of byrils.' 

* O., * Gichon '; Sam., * Askoph.' 
' Sam., ' Obophin.' 

< O., * Diqelath ' ; Sam., « Kephlosab.' 

* O., * East of Athur ; ' Sam., * Kingdom of Hatsphu.' 
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said was a branch of the Nile. Pausanias (11. v. 2) says the 
Nile was identical with the Euphrates, which lost itself in a 
lake, and reappeared in Upper Ethiopia. Alexander thought 
that he had found the sources of the Nile when he discovered 
crocodiles in the Indus. Diodorus says (i. 12 ; xix. 26) that 
an ocean stream flowed round the earth; and the Hebrews 
held that Yahveh ' founded the earth upon the seas, and estab- 
lished it upon the floods* (Ps. xxiv. 2), and again, in Ps. 
cxxxvi. he is said to have 'spread forth the earth above the 
waters.' The abyss (Gen. i. 1), or *the deep that cometh 
beneath ' (Gen. xlix. 25), is the source of the rivers, and even 
the sea, as in Job xxxviii. 8, ' when it brake forth, and 
issued out of the womb.' Upon this abyss the earth floated : 
thus in Eccl. i. 7, ' All the rivers run into the sea, yet the sea 
is not fiill ; unto the place whither the rivers go, thither they go 
again.' 

The obvious situation for the Hebrew garden of Eden is the 
cradle of the Noachid races. M. Hal6vy (' Melanges de critique 
et d'histoire relatifs aux peuples S6mitiques ') places it in the 
Semitic territory, bounded on the east and north by the 
Tigris and the Euphrates, while on the other two sides the 
country inhabited by the Semites and Kushites in common 
is watered by the Erythradan Sea, which surrounds the whole 
land of Kush, or the Arabian peninsula. He identifies the 
Phison with the Wadi Houdayfa, which flows round the present 
Khaoul&n, where gold dust is still found. The Hebrew author 
may well have imagined that the Phison was in communication 
snbterraneously with the Euphrates, which would thus have 
formed the line of demarcation between the Semites and the 
Western Cushites. There is a tradition to this effect in the 
country, and Pliny (vi. 28) says, ' Murranimal juxta flumen, per 
quod Euphratem emergere putant.' M. Hal6vy finds the name 
Pish6n, which is unknown to any other Semitic country and to the 
later Bible writers, in his Sabean texts (Har. 11, 19) as the name 
of a river : * the Phison having overflowed, the famine came to an 
end.' The Hebrew geographer takes as the starting-point of 
his description, not the sources of the Euphrates and Tigris, nor 
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even their upper courses, which traverse non-Semitic countries, 
but the Chatti-el-Arab, which is formed by their junction. His 
description, therefore, indicates only the boundary of the Semitic 
countries, and has no reference to the current of the rivers, for 
Hebrew antiquity considered that the sources of rivers in general 
came from the sea by subterranean communication, whence the- 
homoth {afivaaov^ LXX). The Schatt is the river which pro- 
ceeds from the two extremities of the Syrian province of Eden 
(Ezek. xxvii. 23) to bifurcate afterwards into four branches, 
two oh each side. Paradise itself was situated near the confines 
of Eden on the Arabian side. 

And Yahveh Eldhim took the man, and placed him in the garden 
of Eden to till it and to keep it.* And Yahveh Eldhim commanded 
the man, saying, Of every tree of the garden thou mayest freely 
eat : and from the tree of the knowledge of good and evil thou shalt 
not eat from it : for in the day of thy eating from it dying thou shalt 
die. And Yahveh El6htm said. It is not good that the man should 
be alone ; I will make for him a helper corresponding to him.* And 
Yahveh E16him formed out of the ground every beast of the field, 
and every fowl of the air j and he brought them unto the man to see 
what he will call it : and everything which the man called every 
living creature, that was its name. And the man gav6 names to all 
the cattle and to the fowl of the air, and to every beast of the field : 
but for man he found not a helper corresponding to him. And 
Yahveh Eldhim caused a deep sleep to fall upon the man, and he 
slept ; and he took one from his ribs, and he closed the flesh instead of 
it. And Yahveh E16him formed the rib ' which he took from the 
man into a woman, and he brought her unto the man. And the 
man said, This is now ^ bone from my bones, and flesh from my flesh : ' 
she shall be called woman (fash&h) because she was taken from man 
(ish). Therefore shall a man leave his father and his mother,^ and 

' J., ' And the Lord Gk>d took the man from the mountain of worship, 
where he had been created, and made him dwell in the garden of Eden, to 
do Bervice in the law, and to keep its commandments.' 

^ J., ' And the Lord God said, It is not right that Adam should be sleep- 
ing alone: I will make unto him a wife who may be a helper before him.' 

> O., ' Builded the rib.' J., ' He took one of his ribs — it was the thirteenth 
rib of the right side — and closed it up with flesh.' 

^ O., ' Adam said. This now (this time).' J., *• Adam said, This time, and 
not again, is woman created from man.' 

' 0.; ' Therefore shall a man forsake the sleeping-house (heth nUfkheb).^ 
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shall cleave to his wife, and they shall be one flesh. And they were 
both of them naked, the man and his wife, and they were not 
ashamed. 

The creation of animals is quite different from that in the 
first chapter. There is no creation of fish or of reptiles. The 
birds which, like the fish, were formed out of water in chap. i. 
20 8qq,j are here made out of the ground. These animals must 
have been useless to Adam for either food or clothing. They were 
frugivorous like himself, and death was as yet unknown. The 
idea of Yahveh bringing them to Adam to see if he could find 
a helper among them is apparently an attempt to account for 
their otherwise useless creation. In the prophecy of the restora- 
tion of Israel in Is. xi. 6-9, this Paradisiacal state is renewed, 
the wolf will lie down with the lamb, the cow and the bear will 
feed and their young ones will lie down together, and the lion 
will eat straw like the ox. In Deutero-Isaiah Ixv. 25, where 
this passage is partially repeated, it is added that 'dust shall be 
the serpent's meat.' In Gen. i. 30 also the green herb alone is 
given for food * to every beast of the earth, and to every fowl 
of the air, and to every thing that creepeth upon the earth where- 
in there is the breath of life.' According to the Hebrew writers, 
therefore, there were no camivora in Paradise. 

And the serpent was crafty above every beast of the field,* which 
Yahveh El6hfm made. And he said unto the woman. Yea surely 
E16him said, Ye shall not eat of any tree of the garden. And the 
woman said unto the serpent. Of the fruit of the tree of the garden 
we shall eat. And of the fruit of the tree which is in the midst of 
the garden, Eldhtm said. Ye shall not eat of it, and ye shall not 
touch it, lest ye die.' And the serpent said unto the woman. Not to 
die shall ye die. For E16htm knows that in the day of your eating 
of it your eyes shall be opened, and ye shall be like El6him knowing 

J., * Therefore a man shall leave and be separate from the house of the bed 
of his father and of his mother, and shall consociate with his wife, and both 
of them shall be one flesh. And both of them were wise, Adam and his wife, 
bat they were not truthfiil in their glory. 

> O., ' The serpent (ehivjd) was more crafty than all the beasts of the field.' 
J., ' And the serpent was wiser onto eyil.' 

^ Sam., ' Lest ye be consumed.' 



XVI INTRODUCTION 

good and evil.^ And the woman saw that the tree tjoas good for food 
and that it tvas a desire for the eyes, and the tree toas to be desired 
to cause to understand, and she took of its fruit, and she ate,' and she 
gave also to her husband with her, and he ate. And the eyes of them 
both were opened, and they knew that they toere naked ; and they 
sewed leaf of fig tree together, and they made themselves girdles.' 

The LXX translate ' crafty ' by ^povi^rarosj ' the most 
intelligent.' This serpent is no supernatural being, but a ' beast 
of the field/ who is able to walk and to speak the same lang^ 
uage as the protoplasts. Augustine (* De Civ. Dei/ xiv. 26) 
says that man as originally created might have lived for ever. 
If he was hungry there was plenty of food, if he was thirsty 
there was plenty to drink, and the tree of life prevented him 
from getting old. He could have no pain or sickness, and could 
meet with no accidents. His body was perfectly healthy, and 
his mind was quite tranquil. He would have known his wife 
with an entire tranquillity of mind and body, and without her 
virginity being touched. 

It is evident that if Adam and Eve had had children the 
garden of Eden would soon have been unable to contain the 
increasing family. The command given by Elohim in chap. i. 28, 
* Be fruitful and multiply, and replenish the earth,' is given to 
beings who were to inhabit the earth. 

Mr. Samuel Sharpe says in his history of the Hebrew 
nation, ' The garden of Eden, which was watered from heaven 

^ O., ' Not to die will you die, for it is manifest before the Lord that in 
tbe day in which you eat of it your eyes will be opened, and you will be as 
the Great-ones, knowing good and eviL' J., ' In that hour the serpent spake 
accusation against his Creator, and said to the woman, Dying you will not 
die: for every artificer hateth tbe son of his art : for it is manifest before the 
Lord, that in the day that you eat of it, you will be as the Great Angels, 
who are wise to know between good and evil.' 

^ O., * She took of its fruitage {Ma) and ate.' J., ' And the woman beheld 
Sammael, the angel of death, and was afraid ; yet she knew that the tree 
was good to eat, and that it was medicine for the enlightenment of the eyes, 
and a desirable tree by means of which to understand.' 

^ J., ' And tbe eyes of both were enlightened, and they knew that they 
were naked, divested of the purple robe in which they had been created. 
And they saw the sight of their shame, and sewed to themselves the leaves 
of figs, and made to them cinctures.' 
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without rain, the sacred tree of knowledge, the serpent, the 

author of sin, which speaks and walks upright before it does 

wrong, but creeps on its belly when cursed, are all of Egyptian 

origin. Moreover, the whole aim of the allegory is foreign to 

the Hebi:ew mind. The Hebrew writers never inquire into the 

origin of sin and evil. Again, by the forbidden finiit the writer 

means marriage, which he thus blames : and the first pair have 

no children till they have fallen &om their state of innocence. 

It was among the Egyptians, but not among the Jews, that 

celibacy was thought more holy than marriage.' 

What was the fruit of the tree of knowledge of which Adam 

and Eve partook ? The Church of Rome says it was an apple. 

They have the following hymn : 

De parentis protoplasti 
Frande factus condolens 
Quando pomi noziaUs 
Morsu in necem corruit ; 
Ipee lignom tunc notavit 
Damna Ugni ut solveret. 

In many theological systems the serpent is said to have led 
women away with autumnal fruits. Sometimes apples, some- 
times the juice of the grape is the instrument employed. It 
was the period of the year when fruit hung temptingly on the 
trees, when snakes and scorpions abounded, and when the 
serpent, whom Ahriman had made and who assaulted the 
creation of Ahura-mazda, begins the reign of evil under Libra, 
when men begin to gather apples. Under the Scorpion cold 
appears; under Sagittarius, snow; under Capricorn, ice and 
fogs, darkness and long nights ; under Aquarius, rain and hoar- 
frost ; under Pisces, gales of wind. 

Sappho gives another version of these legends when she 
represents the youthful maiden as resembling a desirable apple, 
which, so long as it hangs on the tree, is longed for by everyone, 
but which, when it has fallen from the tree, and has therefore 
become damaged, is no longer wished for by any one ; oiov to 
jKvKv fiaXov epBvderai k.t.X. Q Philologus,' iii. 242). 

The apple, however, is a native of Europe, not of Asia, and 
it6 area was confined to Central Europe. Hence it has no 

a 
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individnal name in Greek or Latin. MaXov, Lat. malumy 
merely meant a large tree or frnit in general, and pomum had 
the same meaning. 

Schrader observes that the statement respecting fig-leaves 
cannot have sprung np on Babylonian soil, for Herodotus (i. 
193) says that neither the fig-tree, the vine, nor the olive grows 
in Babylonia. It was undoubtedly a native of Syria and Pales- 
tine, and in very ancient times it was known as far west as the 
Canary Islands. The Egyptians called the fig teb, the Arabs 
tin (Lagarde, * Rev. Critiq. de THistoire,' says this name is very 
ancient), and the Hebrews, &c., ^Snah. The fig-tree is a well- 
known symbol of fertility and procreation. The Fictts rumiiia^ 
lis, under which Romulus and Remus were said to have been 
suckled by the she-wolf, derived its name from Jupiter Ruminus, 
and the Diva Rumina, who were so called from ru77ia= mamma. 
On the Cephisus a wild fig-tree, epiveos, marked the spot where 
Pluto, the serpent of winter, descended with the ravished Pro- 
serpine, whose name in the sphere signifies prc^serperiSy she 
who precedes the serpent, just as Procyon, which precedes 
Sirius, is called prce-cania (Hygin. ii. 36). Gesenius thinks 
the Indian fig or Muaa pa/radisiaca with large leaves, which the 
Germans call Paradiesfei^enbaum, is meant. This agrees with 
the Hebrew, in which * leaf ' is in the singular. Milton has 
the same idea : — 

So counseird he, and both together went 

Into the thickest wood. There soon they chose 

The fig-tree ; not that kind for fruit renowned, 

Put such as, at this day, to Indians known, 

In Malabar or Decan, spreads her arms 

Branching so broad and loDg that in the ground 

The bended twigs take root, and daughters grow 

About the mother tree, a pillar'd shade 

High over-arch*d, and echoing walks between. 
• • • • • 

These leaves 
They gathered, broad as Amazonian targe, 
And, with what skill they had, together sew'd, 
To gird their waist ; vain covering, if to hide 
Their guilt and dreaded shame I 

Paradise LosL ix. 1099 
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Allusion is made in the note on p. 11 to the Jewish idea that 
the fall of man was the result of the jealousy of the angels. While 
the celestial Sanhedrim were discussing the question whether or 
not man should be created, God created him, and said to the 
angels, * Why dispute any longer ? Man is already created.' 
This led the angels to conspire to lead him into sin so as to 
accomplish his ruin. Sammael and his angels undertook to 
bring this about. Samma3l was superior to the other princes of 
angels, for he had twice the number of wings the seraphim and 
the living creatures had. Abulchassen ( * Kirch. (Ed.* vol. ii. 
part 1) says that God ordered the upper part of the waters to 
ascend, and formed the substance of the heavens out of them. 
The angels who dwelt in the heavens had wings like birds. The 
name SammaSl is formed from Shamayim, the heavens. In 
the Arabian sphere Sammael and the angels in the form of birds 
dwell in the first or emerald heaven (Caalum smaragdinum, sen 
Tarphia). SammaSl, taking his angels with him, selected the 
serpent — which at that time was not only able to speak, but had 
hands and feet, and resembled a camel in stature and appearance — 
as a fit instrument for his design. This is an allusion to the 
constellation Serpentarius, close to which there was on the 
Arabian celestial sphere a camel with its trappings, and hence 
arose the idea of a camelomorphic monster. Maimonides ( ^ Mor. 
Nevoch. ii. 3) says : ' It is related that the serpent who 
deceived Eve resembled a camel, on which Sammael (which is 
the name of the Prince of the genii of darkness, or of the devil) 
rode.' 

And they heard the voice of Yahveh E16him walking in the 
garden in the breeze of the day,^ and the man and his wife hid them- 
selves from the presence of Yahveh El6htm in the midst of the trees 
of the garden. And Yahveh E16him called unto the man, and said 
unto him, Where aH thou ? And he said, I heard thy voice in the 
garden,* and I was afraid, because I am naked, and I hid myself. 



^ O., ' And they heurd the voice of the Word of the Lord God walking in 
the ^garden in the evening of the day.' Sam., ' Calling them in Paradise in 
the breathing of the day.' 

■ O., 'The voice of Thy Word heard I in the garden.' 

a2 
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And he said, Who told thee that thou art naked ? Hast thou eaten 
from the tree which I commanded thee not to eat of f And the man 
said, The woman whom thou gavest with me, she gave to me of the 
tree, and I ate. 

And Yahveh E16him said to the woman, What is this thou hast 
done ? And the woman said. The serpent beguiled me, and I ate. 
And Yahveh El6him said unto the serpent. Because thou hast done 
this, cursed art thou above all the cattle, and above all beast of the 
field ; upon thy belly thou shalt go, and earth shalt thou eat all the 
days of thy life. And I will put enmity between thee and between 
the woman, and between thy seed and between her seed ; she shall 
lie in wait for thy head, and thou shall lie in wait for his heel.* 

Unto the woman he said, I will multiply thy pain and thy con- 
ception, in pain shalt thou bear children ; and thy desire (shall be) 
unto thy husband, and he shall rule over thee. And to the man he 
said. Because thou hast hearkened unto the voice of thy wife, and 
hast eaten of the tree which I commanded thee, saying, Thou shalt 
not eat from it, cursed is the ground on thy account ; with pain shalt 
thou eat o/" it all the days of thy life. And thorn and bramble shall 
it cause to gro^ to thee, and thou shalt eat the herb of the field. 
With sweat of thy face shalt thou eat food until thou return unto 
the ground ; for out of it wast thou taken ; because earth thou art 
and unto earth shalt thou return. And the man called the name of 
his wife 'Havv^h, because she was mother of all living. And Yahveh 
E16htm made to the man and to his wife tunics of hide, and clothed 
them. 

And Yahveh E16him said, Lo, the man has been as one of us, to 
know good and evil ; and now lest he shall put forth his hand, and 
take also of the tree of [t?ie] lives, and eat, and live for ever, 
Yahveh Eldhim sent him from the garden of tjden to till the ground 
from whence he was taken.^ And he drove out the man, and he 



* O., ' 1 will put enmity between thee and the woman, and between thy 
son and her son. He will remember thee what thou didst to him (at) from 
the beginning, and thou shalt be observant unto him at the end.' 

J., ' Upon thy belly shalt thou go, and thy feet shall be cut off, and thy 
skin thou shall cast away once in seven years, and the poison of death shall 
be in thy mouth, and dust shalt thou eat all the days of thy life. And I will 
put enmity between thee and the woman, and between the seed of thy sou 
and the seed of her sons ; and it shall be when the sons of the woman keep the 
commandments of the law, thou wilt be ready to wound them in their heel.' 

* 0., * And the Lord God made for Adam and for his wife vestments of 
honour upon the skin of their flesh, and clothed them. And the Lord Ggd 
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caused to dwell at the east of the garden of £!den the Kerubtm, and 
the flame of the sword which turned every way to keep the way of 
the tree of [the] lives.* 

The sentence pronounced by Yahveh on the three culprits is 
in accordance with their different degrees of guilt. The serpent 
had not only tempted Eve to disobedience, but had told her 
that Yahveh had deceived them, and that she and her husband 
would not die from eating the fruit ; and the result proved that 
he was right. Adam and Eve were created mortal, or the tree 
of life would have been unnecessary, but Adam lived to be nine 
hundred and thirty years old. The heaviest sentence, therefore, 

said, Behold, man is become singular' (or 'alone'; Sam., 'als a branch ') < in the 
world by himself, knowing good and evil ; and now, lest be stretch forth his 
hand, and take also of the Tree of Life, and eat, and live for e?er . . . 
and the liOrd God sent him forth from tbe garden of Eden to till the ground 
from wbence he had been created. And He drove out tbe man, and before 
the garden of Eden he caused to dwell tbe Kerubaya, and the sharp sword 
which revolved to keep the way of the Tree of lAie,' 

J, ' And the Lord Ood made to Adam and to bis wife vestures of honour 
from the skin of the serpent, which he had cast from him, upon the skin of 
their flesh, instead of that adornment which bad been cast away; and He 
clothed them. 

* And the Lord Ood said to the angels who ministered before Him, Behold, 
Adam is sole on the earth, as I am sole in tbe heavens above : and it will 
be that they will arise from him who will know bow to discern betwees 
good and evil. Had he kept the commandments which I appointed to him, 
he would have lived and subsisted on tbe Tree of Life for ever. Bat now, 
because he hath not kept that which I prescribed, it is decreed against him 
that we keep him from the garden of Eden. . . . And tbe Lord God removed 
him from the garden of Eden, and he went and dwelt on Mount Moriab, to 
cultivate the ground from which he had been created.' 

* O., ' And He drave out the man from thence where He had made to 
dwell the glory of His Shechinah at the first between the two Kerubaya 
Before He had created tbe world, He created the law ; He prepared the 
garden of Eden for tbe righteous, that they may eat and delight themselves 
with the fruit of the tree, because they would have practised in tbeir lives 
the doctrine of the law in tbis world, and have maintained the command* 
ments ; (but) He prepared Gehinnom for the wicked, which is like the sharp 
consuming sword of two edges ; in the midst of it He hath prepared flakes 
of fire and burning coals for tbe judgment of the wicked who rebelled in 
their life against the doctrine of the law. To serve the law is better than to 
eat of the fruit of the Tree of Life (the law).' 
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is pronounced upon the serpent. Eve is sentenced to the pains 
of childbirth, though she pleads that the serpent had been 
allowed to beguile her. Adam is not cursed at all, but the 
ground is cursed for his sake : it is to bring forth thorns and 
brambles, which were therefore a new creation, and his food is 
limited to the herb of the field. To this is added the sentence 
of physical death, ' with sweat of thy face shalt thou eat food 
until thou return to the ground ; because earth thou art, and 
and unto earth shalt thou return,' thus excluding any idea of 
immortality hereafter. 

The origin of these serpent myths, so various in their form, 
is probably the tendency shewn in the Veda to personify the 
phenomena of nature. In primitive religions physical evil is 
first noticed, and the Aryan Ahi or Vritra, who menaces heaven 
and earth with ruin, and against whom beings, protectors of 
mankind, are ever near Indra as auxiliaries in his contest with 
him, usually signifies the clouds, which, covering the sky, keep 
the fertilising rain from the arid earth in their dark recesses as 
in a cave (apdn bilam). Ahi is also called Dasa, the enemy, the 
destroyer. In the Avesta the same character is attributed to 
him, only Aji, as he is called in Zend, is no longer the author 
of physical, but of moral, evil. This serpent, Dah&ka — ^that is, 
who wounds and destroys — was created by Ahriman to destroy 
moral purity, and is a wicked deceiver (aghem gaSthdvyd.) 

The Naassim or Ophites held that the serpent raised Adam 
and Eve to the knowledge of the existence of higher beings 
than the Demiurge of the present world, and that by inducing 
Eve to procreate he was the preserver of the species, which 
would otherwise have died out. 

All the gross anthropomorphisms, such as Yahveh walking 
in the garden, making garments for Adam and his wife, coming 
down from heaven to see whether the guilt of the cities of the 
plain had been accurately reported to him, wrestling with 
Ya'aqob, and so forth, belong to the Jehovist. Maimonides (More 
Nev. part i. 31) energetically protested against these descriptions 
when taken in a literal sense. In the Elohist the patriarchs 
are decorous, if colourless, abstractions. In the Jehovist not 
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only do they repeatedly sin against the laws of ordinary 
morality, but the vengeance of Yahveh is frequently directed, 
not against the sinner, but against unconscious offenders. 
Centuries later we find the same idea in Josephus, who says 
C Ant.' xii. 2) that Jehovah punished Theopompus the historian 
for giving an account of the Jewish creed by making him lose 
his senses for thirty days. As in the case of Abimelech he was 
told the cause of his malady in a dream, viz. that he had spread 
the knowledge of divine things among profane men. Theodectes 
the tragedian also put some passages of Scripture into one of 
his tragedies, and was struck with blindness for it, but being 
made sensible of his fault, and having atoned to Jehovah for it, 
his sight was restored. 

Professor Sayce (* Modern Review,' for October 1882) thinks 
that Yahveh was a Hittite god. The Hittites are brought into 
special connection with Abraham in the south of Palestine in 
Genesis, and David, who reigned at Hebron before he reigned 
at Jerusalem, while making war on the Semitic Arameans of 
Damascus and Zobah, was in alliance with the Hittite king of 
Hamath. ' The alliance lasted long, and when in later days a 
panic fell upon the Syrians, they at once concluded that '^ the 
king of Israel hath hired against us the kings of the Hittites " 
(2 Kings xii. 6). Tou or Toi — itself a non-Semitic name — was the 
king of Hamath, who sent his son Joram to form a league with 
David, and that Yahu is the first element in the name of Joram 
seems evident from the form Hadoram, which takes its place in 
1 Chron. xviii. 10. I have tried to shew elsewhere that Hadad 
was the Semitised form of Dadis or Attis, the Hittite god of the 
air, and that when Macrobius makes Adad the supreme god of 
the Syrians, and says that the word means " one," he is referring 
not to the Semitic Sjrrians, but to the people of Hierapolis and 
its neighbourhood, the White Syrians of Strabo. However this 
may be, a later king of Hamath, in the time of Sargon, when 
the city appears to have passed into the hands of the Semites, 
» <»U^ 4 «.. A»pijY.l..-bidi in on, pU«», .nd Hu-bihdl 
in another, and since Hu is the Hebrew El, " god," it would 
seem that Yahu must have been as much the supreme deity of 
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Hamath as he was of Judah. It is therefore significant that 
the Hittite captain in David's army was named Uriah. Outside 
Hamath and Israel the inscriptions, neither of Assyria nor of 
Egypt, reveal any names of which Yahu forms part.' 

After the return from captivity the strictest monotheism 
prevailed. Even the heretical Samaritans preferred the singular 
El to the plural Elohim as proclaiming more distinctly the 
unity of God (Ges. ' De Pent. Sam.' p. 50 sqq,), Maimonides 
(, More Nov.' part i. 50, 53) will not allow any attributes of 
the Deity to be enumerated, for he considers God and his 
attributes to be identical. Passages may be found in the 
Apocrypha which tend to modify the rude expressions of the 
Hebrew text, and make the people understand that these 
expressions were types, not realities, but it is in the Targums 
of Onkelos and Jonathan that these modifications are prominently 
brought forward. Both these Targums interpret the tree of 
life to mean the Law.* When God is represented as speaking 
with men, the Word of God (the Memra *), or the Glory of God 
(the Shechina, the dwelling, or the Abiding Presence), is always 
substituted. Is. i. 15, 'I will hide mine eyes,' is paraphrased 
* The visage of the majesty of Jehovah.' Gen. xv. 1, is para- 
phrased ' After these things came the pithgama (word) of 
Jehovah unto Abram in prophecy, saying. Fear not, Abram ; 
my Memra shall be thy strength, and thy very great reward.' 
In Gen. iv. 27 it is the Shechina of God that dwells in the tents 
of Shem. The Samaritan poets (Ges. * Carm. Samarit.,' Lipsiae, 
1824) have the same idea. They say, ' God has spoken, yet he 
has no mouth ; he sustains the world, yet he has no hands.' 
^ He has created the world, and is not fatigued, and has rested 
on the seventh day, and is not wearied.' In general there has 
been since the return from captivity a slow, though often 
retarded, progress in Judaism, not only to more spiritual views, 

^ The Targum of JoDathan says that the creation of the Law and the pre- 
paration of the garden of Eden and of Gehinnom took place two thousand years 
before the creation of the world. 

' The Alexandrian Jews translated Memra by the Greek word Aoyor, 
which it did not represent, any more than it signified the Messiah, for which 
a different word is used. 
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T^ut to reform of ancient institutions. In ' Jer. Talmud San.- 
hedrin/ 80, a rabbi declares that if the law were regarded as 
absolutely completed it could have no stability ; and in ' Tr. Baba 
M eziah/ f. 80, another rabbi teaches : * The destruction of Jeru- 
salem took place because the judges judged (without consulting 
the spirit) according to the letter of the law.' 

The early religion of the Hebrews, as represented in Genesis, 
was, like most religions in their infancy, one of extreme sim- 
plicity. Spencer (* De Leg. Hebr.' III. iv. 1) has shown 
that the sacrifices in the Old Testament were not ordered by 

m 

God, but were voluntary offerings of whatever was best and 
most precious. In animal sacrifices it was the usual practice to 
lay the blood and fat upon the altar, while the people consumed 
the flesh. In Is. i. 12, Yahveh says of the sacrifices, 'Who 
hath required this at your hand ? ' In Jer. vii. 12, he says, 
' I spake not unto your fathers . . . concerning burnt offerings 
and sacrifices.' In ' Constit. Apost.' Abel, Noah, and Abraham 
are said to have brought victims of their own accord. 
Justin Martyr (or whoever was the author) also says (' Bespons. 
ad qu89st.' 38) that God never ordered any sacrifice for his own 
pleasure, and Chrysostom ('Horn. 12. ad pop. Antiochen,') says 
the same thing. Vicarious atonement was contrary to the 
spirit of Mosaism. In Ex. xxxii. 33, Tahveh says to Moses, 
' Whosoever hath sinned against me, him will I blot out of my 
book,' and in Deut. xxiv. 16, it is said, ' The fathers shall not 
be put to death for the children, neither shall the children be 
put to death for the fathers ; every man shall be put to death 
for his own sin.' In Gen. xxviii^ 18 Ya'aqob takes the stone 
which he had placed under his head and sets it up as a pillar 
and pours oil on the top of it, and calls the place Bdth-fll, the 
house of God. It is curious to observe that in the primitive 
Aryan religion also, the head of the family, who was also the 
worshipper or priest, used to erect in the open air a stone which 
was wide at its basis (grdvorpritvhvdriali)^ which made the 
place where it was set up sacred. This altar was consecrated 
by the Aryan shepherd by being anointed with liquid butter 
(gritaprishtan). On his knees, or standing, with his hands 
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extended towards heaven, he invoked the Deity, and sang 
improvised prayers. Wood was placed on the altar, and fire 
being obtained by the rapid rubbing together of two sticks 
{ardmA) and the juice of the s6ma plant (indu) thrown upon it, 
the flame consumed the oblation, which might be butter, 
curdled milk, or victims taken from the flocks. Unlike many other 
nations in which reUgious rites are numerous and complicated, 
the Hebrews had at this time neither marriage ceremonies nor 
funeral rites. Marriage was a purely social institution among 
the Aryans also, and there is no trace in the hymns of any 
religious ceremony accompanying it ; only in a hymn addressed 
to the Aditis it is said, ' Preserve me from evil, as from an 
illegitimate child,' which shows that the institution had a sacred 
character. In the G&th^ (^^* ^iu. st. 5.) there is an exhorta- 
tion to those who marry to be sincere to one another. There 
is no trace of funeral rites in Genesis until the deaths of Ya'aqob 
and Yoseph, but they take place in Egypt. Abraham mourns 
and weeps for Sarah, and purchases the cave Machpelah (where 
the Jews say that Adam is buried), that he may bury his dead 
out of his sight ; but neither on this nor any other occasion is 
there any mention of funeral ceremonies. The Aryans in 
ancient times had no funeral ceremonies either, but they 
prayed over their dead until the burial was finished, and these 
prayers show that their ideas of another world had become 
developed. ' Go,' they said, ' set forth for those ancient paths 
which our ancestors have trodden ! Thou wilt see the two 
kings, Yama and the god Varuna, who take pleasure in oblations. 
Go, with the ancestors, with Yama, with the happiness thou hast 
deserved, to the highest heaven.' When the dead was about to 
be consigned to earth, they said, * Draw near to our mother 
earth, that wide-spreading and ample dispenser of happiness, 
that virgin soil as wool for those that follow the right path ; 
may she keep thee from the brink of calamity.* And when the 
dead person is deposited in the grave and the earth is thrown 
upon him, some such words as the following were sung ; ' Raise 
thyself, earth ! do him no harm ; receive him kindly. Cover 
him, earth, as the mother embraces her offspring.' 
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Maimonides ('Mishnah Torah/ Hil. Mel. viii. 10)give8 a list of 
the Noachid laws which, the rabbis held, should be the ground 
work of missionary efforts : — ' The first man was commanded 
concerning six things : idolatry, blasphemy, shedding of blood, 
incest, robbery, and administration of justice. Although we have 
all these things as a tradition from Moses, our master, and 
reason inclines to them, yet, from the general tenor of the law, 
it appears that he was commanded concerning these things. 
Noah received an additional command concerning the limb of 
living animal (not to be eaten), as it is said, ^^ But flesh in the 
life thereof, which is the blood thereof, ye shall not eat " (Gen. 
ix. 4.). Here are the seven commandments^ and thus the 
matter was in all the world until Abraham.' 

Upon the apologue, or philosophical disquisition, as Josephus 
calls it, of the garden of Eden the Greek and Roman Catholic 
Churches have founded the doctrine of the eternal damnation of 
every unbaptised person. The General Council of Africa, held in 
A.D. 418 upon Pelagianism, excommunicated those who held 
that Adam was subject to death when he was born. The council 
held that he only became mortal after his fall, and that all the 
children of men who came into the world shared in the crime 
committed by their first parent : a crime which could only be 
e&ced by baptism. Fulgentius Q De Fide,' § 76) says of original 
sin : ' Hold thou most firmly, nor do thou in any respect 
doubt, that infants whether in their mothers' wombs they begin 
to live and there die, or when after their mothers have given 
birth to them they pass from this life without the sacrament of 
holy baptism, will be punished with the everlasting punishment 
of eternal fire.' The Council of Trent defines as of faith, that 
Adam lost original justice, not only for himself, but also for us ; 
that he ^ poured sin, which is the death of the soul, into the 
whole human race,' and that this sin comes, not by imitation of 
Adam's transgression, but by propagation from him. 

Augustine was compelled to acknowledge that unbaptised 
infants had better not have been born, but denies emphatically 
that a separate place (Limbo) is assigned to them, and in a 
sermon against the Pelagians distinctly declares that they 
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descend into everlasting fire. When these doctrines became 
formulated, the terror among mothers was so great that thej 
took every precaution they could think of to protect their 
children. Baptismal water was sprinkled on the womb, still- 
born children were baptised, the mother would receive the Host 
or obtain absolution, and apply them to the benefit of the child ; 
but the priests anathematised all these attempts. (See Lecky, 
' History of Rationalism.') In the Greek Church, not only the 
unbaptised child, but its parents also are damned. Exorcism 
is retained in both Churches, and until this ceremony is com- 
pleted the devil is said to be in possession of the child. 

The doctrine of Original Sin is entirely unknown to 
Judaism. The Talmud teaches that the evil desire or impulse 
was created by God, and in several passages it is said that he 
repented having done so on seeing the consequences. Everyone, 
however, can overcome sin by study and works, and obtain 
righteousness. In Is. xlv. 7, Yahveh says, ' I make peace and 
create evil.' Job (ii. 10) says ' What ? shall we receive good 
at the hand of God, and shall we not receive evil ? * In Lam. 
iii. 38, it is said, * Out of the mouth of Elyon cometh there not 
evil and good ? ' And in Ezek. xviii. 19, Yahveh says, ' Yet say 
ye. Wherefore doth not the son bear the iniquity of the father ? 
When the son hath done that which is lawful and right, and 
hath kept all my statutes, and hath done them, he shall surely 
live. The soul that sinneth, it shall die : the son shall not bear 
the iniquity of the father, neither shall the father bear the 
iniquity of the son ; the righteousness of the righteous shall be 
upon him, and the wickedness of the wicked shall be upon him.' 

In the apocryphal book of Enoch, which, however, is quoted 
as Scripture in Jude, verse 14, it is said (xxxviii. 2, first 
parable) : ' When righteousness shall be manifested in the 
presence of the righteous themselves, who will he elected for their 
good works duly weighed by the lord of spirits ; and when the light 
of the righteous and the elect who dwell on earth shall be 
manifested, where will the habitation of sinners be ? and where 
the place of rest for those who have rejected the lord of spirits ? 
It would have been better for them had they never been born.' 
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The Jewish hell is much more merciful than the Christian 
one. Souls come out of hell on Friday evening, and only return 
on Saturday when the prayer is finished. Menasseh ( ' Chajim,' 
f. 39, c. 1) says, ' Even the wicked, of whom it is said that they 
descend into hell, and ascend not into heaven, enjoy rest on the 
Sabbath.' 

The Rabbis held that all souls were created on the first day 
of creation. The angels wished to prostrate themselves with 
reverence before the first man Q Ber. Rab.' c. 8), for a virtuous 
man is above the highest angels ('Sanh.' 93 a). In 'Nidda' it is 
said that the soul of man, the Divine Light, is by its nature pure, 
stainless, and moral in the highest degree. All pre-existing souls 
are in a place called Guf (body) (' Abod. Sar.' 65 a, ' Nidda ' 13 b, 
* Jebam,' 63 b). Raschi in his Commentary says that Guf is the 
space between the Shechina and the dwelling-place of the angels ; 
the spirits and souls which were created during the first days of 
creation, and which will one day inhabit human bodies are all 
there (' Jebam,' a, a, 0). R. Jose says the Messiah will not come 
till there are no more souls in the Guf. The Talmud (* Chag.' 12, 
6) places the Guf at the summit of heaven, in the seventh heaven 
(Arabot), where justice and virtue, peace and benedictions, in a 
. word all the souls that are to be created, exist. In some Jewish 
prayer-books in use among the Spanish and Portuguese Jews, part 
of the morning service is, ' My God ! the soul which thou hast 
given me is pure ; thou hast created, formed, and breathed it 
into me ; thou dost also carefully guard it within me ; thou wilt 
hereafter take it from me, and restore it unto me in futurity.' 

A learned rabbi quoted by Hoombeck ('Contra Jud.' iv. 
2, p. 356) says : * The Jews deny original sin, and that for the 
most weighty reasons. For the seat of sin is exclusively in the 
soul, and all souls derive their origin, not from Adam, but from 
God the creator ; whence it follows that the descendants of Adam 
could not have sinned. That sin is seated in the soul is evi- 
dent, for that vice or delinquency is seated in the soul or intellect. 
And the Scripture expressly declares " That soul shall utterly be 
cut oflf : his iniquity shall be upon him," or in it. Hence, then, 
it may be clearly perceived that sin is seated in the soul. In 
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like manner, that souls are created by God, without the media- 
tion of any instrument, is testified by Isaiah : " The spirit should 
fail before me, and the souls which I have made." Ezekiel 
confirms this same, when he represents God as saying, '^ All souls 
are mine : as the soul of the father, so the soul of the son is 
mine : the soul that sinneth, it shall die." Hence, then, it 
clearly and certainly follows, that the souls of Adam's posterity 
could not have sinned in him, and that all mankind are bom 
obnoxious to the punishment due to the sin of Adam, which, as 
they are all corporeal, affects the bodies of all his children, 
inasmuch aa they are his children with respect to their bodies : 
just as, if a man be brought into a state of slavery, all his children 
become slaves also in consequence of being the offspring of an 
enslaved parent.' 

In an article on the Talmud by Emmanuel Deutsch in the 
* Quarterly Review ' (vol. cxxiii. p. 458) it is stated that * there is 
no death without individual sin, no pain without individual trans- i 
gression. That same spirit that dictated in the Pentateuch, " And 
parents shall not die for their children, nor the children for their 
parents," has ordained that no one shall be punished for another's 
transgressions.' The article goes on to say that in the judgment 
of sin the animus is considered. The desire to commit sin is more 
wicked than the sin itself. ' Everything is in God's hand except 
the fear of God ' (* Ber.' c. 5), so every human being can carry 
out a virtuous existence ; only the help of God is requisite for it. 
The righteous are to rise by the mystic power of the * Dew of 
Life,' in Jerusalem ; the Targums add, on Mount Olivet. There is 
no everlasting damnation. Even for the worst sinners, -idolaters, 
apostates, traitors, there is only temporary punishment, though it 
may last generations upon .generations. But the sinner has 
only to repent sincerely, and he is forgiven. No human being 
of whatever creed or nation is excluded from the world to come. 
The notion of Elijah or Moses having ascended to heaven is 
utterly repudiated. 

At the Reformation the doctrine of original sin became, like 
other doctrines of the Church, the subject of discussion. Luther 
described the teaching of Paul as to the derivation of human 
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sin from Adam as a ' laughable doctrine.' He asks what can 
be more ridiculous than that the fact that Adam took a bite of 
an apple should have the tremendous result of putting all men, 
to the very end of the world, into the power of death ? ' For/ 
he says, * he had committed neither murder nor adultery ; he 
had robbed no one, nor blasphemed God, nor committed any of 
the horrible sins of which the world is now full ; but only eaten 
the apple, over-persuaded and deceived by the devil, through 
the woman. Must we, then, says reason, make this single 
apple of so much account that the whole world must pay for it, 
and so many fine, excellent, wise folk, yea, God's Son himself, 
with all prophets, fathers, and saints, must die ? ' (' Werke,' viii. 
1240, 1241. Auslegung 1 Cor. xv. 136). He speaks after- 
wards of faith strangling reason, but as he made use of reason 
in so many other instances (as in his rejection of the Apocalypse, 
the preface to which had to be suppressed), it is not clear why 
he did not employ it in this instance also. Zuinglius held that 
original sin was nothing more than a malady or evil tendency, 
and did not, in any way, involve guilt. Erasmus distinguished 
between those who received the sacrament of baptism without 
accompanying grace and those who answered to it with newness of 
life, and says of hell, 'There is no other flame in which the sinner 
is plagued, and no other punishment of hell, than the perpetual 
anguish of mind which accompanies habitual sin.' Jeremy 
Taylor said on this subject : * That every man is inclined to evil, 
some more, some less, but all in some instances, is very true ; 
and it is an effect or condition of nature, but no sin properly : 
1, because that which is unavoidable is not a sin ; 2, because it 
IB accidental to nature, not intrinsecal and essential ; 3, it is 
superinduced to nature, and is after it.' Locke, in his ' Common- 
place Book,' has laid down the golden rule on these subjects. 
*No one should believe any proposition that is contrary to 
reason, on the authority of either inspiration or miracle, for the 
reality of the inspiration or miracle can only be established by 
reason.' 

The chronology of Genesis is obviously limited by the dates 
assigned for the Creation and Deluge. The modem Jewish 
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chronology makes the Creation to have taken place on Septem- 
ber 10th, B.C. 3761. This date was fixed in a.d. 860 by R. 
Hillel, when the cycle of Meton was finally adopted, and they 
say that this form of the year is to continue till the coming of 
the Messiah. According to this chronology, the Deluge took 
place in B.C. 2104 ; Babel was built B.C. 1969 ; Abraham was 
bom B.C. 1812 ; the confusion of tongues took place B.C. 1764 ; 
the descent to Egypt was in B.C. 1522 ; and the Exodus took 
place B.C. 1312. Josephus, however, who had in his possession the 
Temple copy of the Old Testament which was in use at the fall 
of Jerusalem Q I had also the holy books by Titus's concession '), 
and must therefore have had the actual numbers before him, 
places the Creation in B.C. 5688, or, as corrected by Dr. Hales, 
in B.C. 5411 ; while B. Lipman places that event as late as B.C. 
3616. There is thus a difierence of some two thousand years 
between the different Jewish calculations. 

In modem times the longest period was that introduced on 
astronomical grounds by Alfonso X. King of Leon and Castile 
(1252-1284). He fixed the date of the Creation at B.C. 6984, 
but the astronomical system followed by him was, like the 
cosmological system adopted by all the Fathers and by Milton, the 
Ptolemaic, according to which the earth was the centre of the 
universe. Other opinions, too numerous to mention, vary firom 
that of the (Ecumenical Council held at Constantinople in a.d. 
381, which adopted the year B.C. 5509 as the date of the Creation, 
to that of Jerome who fixes it in B.C. 3941. In this country 
the received chronology has long been that of Archbishop 
Ussher, according to whom the world was created in B.C. 4004, 
and the Deluge took place in B.C. 2349. About fifty years ago 
Dr. Hales adopted the longer chronology of Josephus, which he 
reduced to a system which gave the year of the Creation as B.C. 
5411, and that of the Deluge as B.C. 3155. In this system 
Noah and his sons are transported somehow firom Armenia to 
Egypt, where they reign from B.C. 3155 to B.C. 2612 (543 
years), after which they are succeeded by Misraim and his 
successors. Ussher's dates are now again assumed as the 
approximate ones, and we are informed that in the year B.C. 2350 
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or thereabonts the whole of the then known world was destroyed, 
and that it is absolutely certain that the whole human race, 
-except eight persons, had perished. Well may Bunsen say, 
^ It ought long ago to have been a settled point that our present 
popular and school chronology is a fable strung together by 
ignorance and fraud, and persisted in out of superstition and a 
want of intellectual energy.' 

The Jewish conception of the universe is that it was created 
expressly for them. In ' Talkut,' § 2, it is said that God created 
the world on account of Israel, and for their merit, preparing 
for them as a king does who foresees the birth of his son. Adam 
and his wife spoke the language which Yahveh conversed with 
them in, and which was Hebrew. They considered this the 
fountain-head of all the languages in the world. Josephus tells 
us that all living creatures had but one language, and both the 
names which Adam gives to Eve are Hebrew. The seed of 
Abraham, * the chosen ones ' (Ps. cv. 6), was under the special 
ctwe of Yahveh. * As for the other people, which also come of 
Adam, thou hast said that they are nothing, but be like unto 
spittle : and hast likened the abundance of them unto a drop that 
falleth from a vessel ' (2 Esd. vi. 56), With such ideas the 
legend of a deluge in which all mankind perished with the 
exception of Noah (who according to the Talmud married 
Naamah, the daughter of Enoch) and his family seemed perfectly 
natural. 

The following is the Chaldean account of the Deluge in an 
abbreviated form. Ghasisadra (Xisuthros) relates the story of 
his deliverance to Iztubar, an ancient Babylonian hero, as 
follows : — 

The gods Ann, the warrior Bel, the throne-bearer Adar, 
I'nuggi, the prince, and I'a, the lord of inscrutable wisdom, had 
assembled in the ancient city Surippak, on the Euphrates, and 
had resolved to bring about a flood. I'a-Aos announced this 
determination to Chasisadra, and ordered him to build a ship of 
certain prescribed dimensions, and to take refuge in it with his 
family and servants. Everything necessary for subsistence was 
to be stored within the ship, and cattle and wild animals of the 

b 
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field were to be brought beneath its shelter in order to preserve 
' seed of life of every kind ' (conf. Gen. vii. 3). During six 
days and seven nights storm, flood and tempest roam abroad, 
and ' cast down to the ground.' On the seventh day the tempest 
subsides, the sea retires, and the evil wind and flood cease. 
Chasisadra traverses the sea, which bears along on its surface 
corpses like the stems of trees. He opens the roof-window of 
the vessel ; light streams over his countenance and tears flow 
down it. Wheresoever he directs his gaze no land is to be 
seen. The ship speeds to the land Ni$ir. The mountain of the 
land Ni^ir holds the vessel fast, and there Chasisadra waits tiU 
the earth becomes dry. Then he offers there a sacrifice to the 
gods. 

In the Jehovist Noah and his family are ordered to go into 
the ark and take with him seven pairs of clean and two of 
unclean animals and birds. This distinction is not found either 
in the cuneiform legend or in the Elohist. The deluge is forty 
days upon the earth and all living things are destroyed, but 
nothing is said about the waters rising over the tops of the 
mountains. The whole narrative resembles the account of an 
inundation rather than of a deluge. The sending forth of the 
birds and the erection of an altar to Tahveh are also peculiar to 
this account, which is inconsistent with that of the Elohist, for 
if Noah had only taken two of every sort of animal, the species 
which he offered as burnt offerings would have been destroyed. 

The deluge is brought about in the Elohist in quite a 
different manner, and with more detail. Not only are the 
floodgates of heaven opened, but the fountains of the great deep 
are broken up, pnd thus the waters under the earth combine 
with the waters above to bring about the catastrophe. In the 
cuneiform legend the Anunnaki (the gods of the subterranean 
water) bring floods. When the deluge is at its greatest height 
it is fifteen cubits above the highest mountain under the whole 
heaven. Wellhausen remarks that the legend is spoiled by 
Noah's heaving the lead, and marking the date of the highest 
flood in his log-book. He also misses the poetical incident of 
the birds and the broken-off olive leaf: but this was inevitable, 
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for not even Jewish creduUty could suppose that any vegetation 
would be left after the whole earth had been- a twelvemonth 
under water. According to Onkelos, the ark rested on the 
mountains of Kardu ; according to the Samaritan version, Al 
teborah Samedib, ' Upon the mountains Samedib.' The cove- 
nant with Noah and his sons is made voluntarily by Elohim, and 
the setting of the bow in the cloud recalls the approach of the 
goddess Istar, who rears aloft ' the great bow which Anu had 
created ' in the cuneiform account. 

When the Semites, the Kasdim of Scripture, first came into 
contact with the civilised Accadians, they were a nomad race, 
living in tents, and quite uncivilised. They borrowed the rudi- 
ments of their civilisation and mythology from Accad, and even 
the words in which these were expressed, M. Bumouf says 
that the myths they have adopted, such as the deluge, the 
creation, the gc^den of Eden, and the fall of man, have 
been taken by them frx>m nations which preceded them in 
civilisation, and which appear to be connected, at least in part, 
with Aryan mythology, only they have converted myths into 
history (' Science des Religions,' p. 66). Josephus holds Thelassar, 
the Arrapachitis of Ptolemy, to have been the native land of the 
Kasdim or Chaldeans. Arrapachitis is a mountain canton of 
South Armenia, situated between Lake Yau and Lake Urumiah 
at an elevation of more than 6,000 feet, at the source of the 
Great Zab, which flows through it. It is from this district that 
the Semitic tribe, or a portion of it — which afterwards became 
known as the Hebrews or men from beyond the Euphrates — ^is 
supposed to have emigrated, and after settling at Ur, on the 
Lower Euphrates, a portion of the emigrants appear to have 
ascended the Euphrates to Haran, whence the Abrahamites 
wandered to the deserts bordering on Canaan. 

' Anthropology,' says M. Bumouf (ib, p. 231), * places the 
Semites between the Aryans and the yellow races ; not that 
their distinctive characteristics are a middle term between our 
race and that of the Eastern Asiatics, but because, while eminently 
superior to the yellow race, they manifest as regards ourselves 
difiEerences which do not admit of their being classed with the 
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IndoEaropean race. The tine Semite has fiat hair, in conse- 
quence of which the hair of his head presents a crisped appear^ 
ance ; his nose is extremely hooked ; his lips are projecting and 
fleshy ; his extremities are large, his calf small, and he is flat- 
footed. What is of more consequence is that he belongs to the 
occipital races — that is, to those races in which the posterior part 
of the head is more developed than the anterior or frontal 
portion. His growth is very rapid : at fifteen or sixteen years 
of age it has ceased. At the latter age the anterior portions of 
his skull, which contain the organs of intellect, are firmly 
brought together, and frequently even cemented to one another. 
The result is that there can be no further development of the 
brain, and especially none of the grey matter.' 

The Semites are unknown to history till a period between 
3000 and 2000 B.C., when they gradually conquered the primi- 
tive and highly civilised populations of Babylonia. 

In the following pages M. Lenormant's notes to the first 
Part are distinguished by the letter L. In the second and third 
Parts the notes are all by him. 



L 



THE BOOK OF GENESIS 



THE MASSORETIO TEXT IN ITS PBESENT STATE 



B 



CHAPTEE I. 

1 In the beginning Elohlm created the heaven and 
the earth. 

2 And the earth was waste and void ; and darkness 
was upon the face of the deep : and the spirit of 
Elohim moved upon the face of the waters. 

3 And Eldhlm said, Let there be light : and there 
was light. 

4 And Elohlm saw the light, that it was good : and 
Elohlm divided the light from the darkness. 

5 And Elohim called the light Day, and the dark- 
ness he called Night. And there was evening and 
there was morning, one day. 

6 And Eldhlm said, Let there be a firmament in the 
midst of the waters, and let it divide the waters from 
the waters. [And it was so.^] 

7 And Elohlm made the firmament, and divided the 
waters which were under the firmament from the waters 
which were above the firmament. [And Elohlm saw 
the firmament, that it was good.^] 

^ These words are at the end of verse 7, hut they are out of their proper 
place, and they have heen inserted here in accordance with the unvarying 
parallelism of the recital of the other creations, and in conformity with the 
Septnagint version, which inserts them here. — L. 

' The LXX retains this sentence, which is necessary to the progress of 
the narrative. It has heen allowed to lapse in the Hehrew text, in which it 
has heen replaced hy the sentence which originally formed the conclusion of 
verse 6. — L. 

B 2 
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8 And Elohim called the firmament Heaven. And 
there was evening and there was morning, a second 
day. 

9 And Elohim said, Let the waters under the 
heaven be gathered together unto one place, and let 
the dry land appear. And it was so.^ 

10 And Elohim called the dry land Earth ; and the 
gathering together of the waters called he Seas : and 
Elohim saw that it was good. 

11 And Elohim said, Let the earth put forth grass, 
herb yielding seed, and fruit-tree bearing fruit after its 
kind, wherein is the seed thereof, upon the earth : and 
it was so. 

12 And the earth brought forth grass, herb yielding 
seed after its kind, and tree bearing fruit, wherein is 
the seed thereof, after its kind : and E16him saw that it 
was good. 

13 And there was evening and there was morning, a 
third day. 

14 And E16hlm said. Let there be lights in the firma- 
ment of the heaven ^ to divide the day from the night ; 
and let them be for signs and for seasons, and for days 
and years : 

16 And let them be for Ughts in the firmament of 
the heaven to give light upon the earth: and it 
was so. 

16 And Elohim made the two great lights ; the 

^ The LXX adds, ' And the water which was under the heaven was 
collected into its places, and the dry land appeared.' 

^ The LXX and Samaritan insert here ' to give light upon the earth.' 
This light differs from the light in verse 3^ which is light in general, diffused 
light, Sr, while m^6r signifies a luminary, and is used of the sun and moon 
(verse 16). See also Ps. Ixiiv. 16. 
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greater light to rule the day, and the lesser light to rule 
the night : he made the stars also. 

17 And Elohlm set them in the firmament of the 
heaven to give light upon the earth, 

18 And to rule over the day and over the night, and 
to divide the light from the darkness : and Elohim saw 
that it was good. 

19 And there was evening and there was morning, a 
fourth day. 

20 And Elohim said. Let the waters swarm with a 
living puUulation, and kt fowl fly above the earth 
towards the face of the firmament of heaven : [and it 
was so.^] 

21 And Elohim created the great sea-monsters,'^ and 
all the living and creeping things with which the waters 
swarm, after their kinds, and every winged fowl after 
its kind : and Elohim saw that it was good. 

22 And Elohim blessed them, saying, Be fruitful, and 
multiply, and fill the waters in the seas, and let fowl 
multiply in the earth. 

23 And there was evening and there was morning, a 
fifth day. 

24 And Elohim said. Let the earth bring forth the 
living creature after its kind, cattle, and creeping 
thing, and beast of the earth after its kind : and it was so. 

25 And Elohim made the beast of the earth after its 
kind, and the cattle after their kind, and everything 
that creepeth upon the ground after its kind : and 
E16hlm saw that it was good. 

^ This sentence is omitted in the Hehrew, but retained in the LXX. — L 
^ Ta larrrf ra fityaXa.—hXX. Whales existed in the Mediterranean aa 
late as the Roman period. 
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26 And E16h!m said, Let us make man^ in our 
image, after our likeness^ : and let them have dominion 
over the fish of the sea, and over the fowl of the air, 
and over the cattle, and over [every beast of] the earth, 
and over every creeping thing that creepeth upon the 
earth. 

27 And E16hlm created man in his own image, in 
the image of E16h!m created he him ; male and female 
created he them. 

28 And Elohim blessed them ; and E16hlm said unto 
them. Be fruitful and multiply, and replenish the earth, 
and subdue it ; and have dominion over the fish of the 
sea, and over the fowl of the air, and over every living 
thing that moveth upon the earth. 

29 And Elohim said, Behold, I have given you every 
herb yielding seed, which is upon the face of all the 
earth, and every tree, in the which is the fruit of a tree 
yielding seed ; to you it shall be for meat : 

30 And to every beast of the earth, and to every 
fowl of the air, and to every thing that creepeth upon 
the earth, wherein there is the breath of life,* I have 
given every green herb for meat : and it was so. 

' Heb. Ad&m, and 8o wherever man Is mentioned. 

' 'According to our image and likeness.' — LXX. Tzelem means a 
shadow (Ps. xzxix. 6), hence an image, from its shadowing forth. In 
2 Kings xi. 18, Ezek. xxiii. 14, &c., it means idols. DemAth is likeness, 
likeness in form: it occurs again in this sense in Ps. Iviii. 4, Ezek. i. 26. Mai- 
monides explains this to refer, not to any corporeal resemblance, but to the 
Divine Intellect (philosophically the Active as distinguished from the Passive 
InteUect) which has been imparted to man. 

' These words are not in the text, but the mention of them in verse 24 
implies their insertion here. — L. 

* Nephesh *ayyah, V^x^" f«7f • — LXX. Nephesh is a word the primary 
meaning of which is the vital principle common to all living beings (Maim. 
Mor, N^, Part I. c. 41). It means here * breath of life' (conf. Job 
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31 And Eldhlm saw everything that he had made, 
and, behold, it was very good. And there was evening 
and there was morning, the sixth day. 



CHAPTEK n. 

1 And the heaven and the earth were finished, and 
all the host ^ of them. 

2 And on the seventh day Elohim finished his work 
which he had made ; and he rested on the seventh day 
from all his work which he had made. 

3 And Elohim blessed the seventh day, md hallowed 
it ; because that in it he rested from all his-work which 
E16hlm had created and made.^ 

4 These are the genealogies of the heaven and of the 
earth when they were created.^ 

xli. 21). 'Ayy&h (living, to live) is said of all beings which have the power 
of feeding themselves, and which live, as in Gen. ix. 13. It is never used of 
plants. 

> Koafios, order, LXX, which adds ' and God finished on the dxth day 
his works which he made.' 

' Qy rfp^oTo o Stov wotrjaai, * which God began to do.' — LXX. 

' This portion of the verse gives us the invariable form in which the 
titles of eveiy section of the book of genealogies constituting the Elohistic 
document begin. It ought to have preceded the histoiy of the creation 
which forms the first chapter in the present state of the text, but the editor 
who finally combined the £lohistic and Jehovistic documents has placed it 
at the end. It is evident that he wished to begin the sacred book by affirm- 
ing the doctrine of the creation ex nihUo contained in chap. i. 1, in opposition 
to the doctrines of emanation which were held by the Pagan nations by 
whom the Israelites were surrounded. — L. 

Philo, however, and the Alexandrian Jews saw nothing in the Mosaic 
cosmogony inconsistent with the pre-existenoe of matter. Philo {On the 
IncorrupttbiUty of the World, § 2) says, — 

* As nothing is generated out of nothing, so neither can anything which 
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In the day that Yahveh Eldhim ^ made earth and heaven 

5 No bush of the field was yet in the earth, and no herb of 
the field had yet sprung up : for Yahveh Elohim had not caused 
it to rain upon the earth, and there was not a man to till the 
ground ; 

6 But there went up a mist^ from the earth, and watered 
the whole face of the ground. 

7 And Yahveh Eldhtm formed man ' of the dust of the ground, 
and breathed into his nostrils the breath of life; and man 
became a living soul. 

8 And Yahveh Elohim planted a garden eastward in !^den * ; 
and there he put the man whom he had formed. 

9 And out of the ground made Yahveh Eldhim to grow every 
tree that is pleasant to the sight, and good for food ; the tree of 
life also in the midst of the garden, and the tree of the know- 
ledge of good and evil. 

10 And a river went out of ilden to water the garden ; and 
from thence it was parted, and became four heads. 

exists be destroyed, so as to become non-existence. For it is impossible that 
anything should be generated of that which has no existence anywhere, and 
equally so that what does exist should be so utterly destroyed as never to be 
mentioned or heard of again. And indeed, in this spirit the tragedian 
says : — 

" Nought that e*er has been 

Completely dies, but things combined 
Before another union find ; 
Quitting their former company, 
And so again in other forms are seen." ' 

Euripides, Chrysippua. 

^ Yahveh Eldhim is translated Kvptos o Q€os, * the Lord Grod * by the 
LXX, and they continue this expression for several chapters, so that the 
Deluge, for instance, is brought about not by Yahveh, but by Yahveh 
£16him, in chap. vi. 8, 6, &c. 

* nTryrj, a fountain. — I^XX. 
' Heb. ha 'Adam, ' the man.' 

* Oar translation says that ' Yahveh E16him plant-ed a garden easttoard 
in £!den,' but Onkelos holds that qedem should be translated ' in ancient 
times,' * formerly,' as in Ps. xliv. 2, Isa. xxiii. 7. The word fiden really 
signifies ' field,' or ' plain,' Assyr. idinu (edinu), and Delitzsch considers 
it to be a primitive non-Semitic word which afterwards passed into the 
Semitic. 
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1 1 The name of the first is Pishon : that is it which oom- 
passeth the whole land of 'Havil4h, where there is gold ; 

12 And the gold of that land is good : there is the beddla'h 
and the shdham stone. 

13 And the name of the second river is Qi'h6n : the same is 
it that compasseth the whole land of Kiish. 

14 And the name of the third river is 'Hiddeqel : that is it 
which goeth in front of Asshiir. And the fonrth river is the 
Phrath. 

15 And Yahveh Eldhim took the man, and put him into the 
garden of flden to dress it and to keep it. 

16 And Yahveh Eldhim commanded the man, saying, Of 
every tree of the garden thou mayest freely eat : 

17 But of the tree of the knowledge of good and evil, thou 
shalt not eat of it : for in the day that thou eatest thereof, thou 
shalt surely die. 

18 And Yahveh Eldhim said, It is not good that the man 
should be alone ; I will make him an help answering to him. 

19 And out of the ground Yahveh Eldhim formed every 
beast of the field, and every fowl of the air ; and brought them 
unto the man to see what he would call them : and whatsoever 
the man called every living creature, that was the name thereof. 

20 And the man gave names to all cattle, and to the fowl of 
the air, and to every beast of the field : but for man there was 
not found an help meet for him. 

21 And Yahveh Eldhim caused a deep sleep to fall upon the 
man, and he slept : and he took one of his ribs, and closed up 
the flesh instead thereof; 

22 And the rib, which Yahveh Eldhim had taken from the 
man, made he a woman, and brought her unto the man. 

23 And the man said, This is now bone of my bones, and 
flesh of my flesh : she shall be called woman (tsshdh) because 
she was taken out of man (ish). 

24 Therefore shall a man leave his father and his mother, 
and shall cleave unto his wife, and they shall be one flesh. 

25 And they were both naked, the mau and his wife, and 
were not ashamed. 
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CHAPTER m. 

1 Now the serpent waa more subtil than any beast of the 
field which Yahveh Eldhim had made. And he said anto the 
woman, Yea, hath Eldhim said, Ye shall not eat of any tree of 
the garden ? 

2 And the woman said unto the serpent, Of the fruit of the 
trees of the garden we may eat : 

3 But of the fruit of the tree which is in the midst of the 
garden, Eldhim hath said. Ye shall not eat of it, neither shall 
ye touch it, lest ye die. 

4 And the serpent said unto the woman, Ye shall not surely 
die: 

5 For Elohim doth know that in the day ye eat thereof, then 
your eyes shall be opened, and ye shall be as Eldhim, knowing 
good and evil. 

6 And when the woman saw that the tree was good for food, 
and that it was a delight to the eyes, and that the tree was to 
be desired to make one wise, she took of the fruit thereof, and 
did eat ; and she gave also to her husband with her, and he did 
eat. 

7 And the eyes of both of them were opened, and they knew 
that they were naked : and they sewed fig leaves together, and 
made themselves girdles. 

8 And they heard the voice of Yahveh Eldhim in the breeze 
of the evening : and the man and his wife hid themselves irom 
the presence of Yahveh Eldhim amongst the trees of the 
garden. 

9 And Yahveh Eldhim called unto the man, and said unto 
him. Where art thou ? 

10 And he said, I heard thy voice in the garden, and I was 
afraid, because I was naked ; and I hid myself. 

11 And he said. Who told thee that thou wast naked ? Hast 
thou eaten of the tree, whereof I commanded thee that thou 
shouldest not eat ? 
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12 And the man said, The woman whom thou gayest to be 
with me, she gave me of the tree, and I did eat. 

13 And Yahveh Eldhtm said unto the woman. What is this 
that thou hast done ? And the woman said, The serpent be- 
guiled me, and 1 did eat. 

14 And Yahveh Eldhim said unto the serpent, Because thou 
hast done this, cursed art thou from among all cattle, and from 
among every beast of the field : upon thy belly ^ shalt thou go, 
and dust shalt thou eat all the days of thy life. 

15 And I will put enmity between thee and the woman, and 
between thy seed and her seed : it shall bruise thy head, and 
thou shalt bruise his heel.' 

* * Upon thy breast and belly.' — LXX. 

^ Tfipriartiy LXX, 'he shall keep (watch against) thv head, and thou 
shalt keep hb heel.' No serpent could bruise a person's head. Josephus 
{Ant, i. § 4) says that all living creatures at this time were able to speak, 
and had one language. He attributes the fall to the serpent's envy of the 
happiness of Adam and Eve. God, he says, deprived the serpent of speech, 
and put poison under his tongue; not knowing that out of some 1,300 
varieties of serpents perhaps one half are not poisonous. Certain land 
snakes use the tongue to bring into the mouth stones, sand, &c., which thpy 
swallow to promote digestion, which has been mistaken for eating dust. 
Professor Owen has shown in his description of the Ophidia, in allusion to 
the text ' Upon thy belly shalt thou go,' that serpents have not been de- 
graded from a higher type, and that no animal has its parts more exquisitely 
adapted to its necessities. M. Lenormant observes {Origines de FHuitoire, 
t. i. p. 106, note) that ' the serpent has been assuredly a symbol of life 
for the ChaldsBO-Assyrians. One of its generic names in the Semitic Assy- 
rian language is haioou, in Arabic Myah, both from the root hdvah, to live.' 
The brasen serpent of Numbers xxi. 5-9, which Yahveh himself ordered 
Moses to make, was an emblem of Yahveh as a healing deity. This 
serpent continued to be an ohject of popular worship until the time of Pleze- 
kiah, who broke it in pieces because the Israelites burnt incense to it up to 
that time, and he called it ne'hu$htan — that is, brazen. Reuss has observed 
that there is a pun here, for serpent is called na'hash, and brass ne*hdsheth. 
There is no mention of the devil in connection with the serpent until the 
Apocryphal Book of Wisdom, which is of later date than the Septuagint. 
Even this seems to be figurative. In £ccl. xiv. 17 it b said, ' The covenant 
from the beg^ning is, Thou shalt die the death,' and in Eccl. xxi. 27, it is 
said, ' When the ungodly curseth Satan, he curseth his own soul.' Lenor- 
mant (Oriffines, i. p. 652, note) says, * One of the images of Malak-Baal, the 
third person of the Phoenician triad, is the nehoushtAn, the saviour serpent, 
whose image Moses set up in the desert' The Rabbis attributed Adam's 
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16 Unto the woman he said, I will greatly multiply thy 
sorrow and thy conception ; in sorrow shalt thou bring forth 
children ; and thy desire shall be to thy husband, and he shall 
rule over thee. 

17 And unto the man he said, Because thou hast hearkened 
unto the voice of thy wife, and hast eaten of the tree, of which 
I commanded thee, saying, Thou shalt not eat of it : cursed is 
the ground for thy sake ; in toil shalt thou eat of it all the days 
of thy life. 

18 Thorns also and thistles shall it bring forth to thee ; and 
thou shalt eat the herb of the field ; 

19 In the sweat of thy face shalt thou eat bread, till thou 
return unto the ground ; for out of it wast thou taken : for dust 
thou art, and unto dust shalt thou return. 

20 And the man called his wife's name 'Hawah, because she 
was the mother of all living (hdy)} 

21 And Yahveh E16h!m made for the man and for his wife 
tunics of skins, and clothed them. 

22 And Yahveh Elohim said, Behold, the man is become as 
one of us, to know good and evil : and now, lest he put forth 
his hand, and take also of the tree of life, and eat, and live for 
ever: 

fall to the envy of the angels, who, having in vain tried to prevent the 
creation of man, led him into sin hy means of Sammael and his angels, who 
was superior to th^m, and who employed the serpent as his instrument. If 
Adam had not sinned he would have lived for ever according to some. The 
immediate consequence of Adam's sin was that the Shechinah was with- 
drawn from earth to the first heaven, and suhsequent sins caused it to he 
removed to the seventh heaven. The Shefhinah was a light created ex- 
pressly in order to represent the Divine Majesty. The Talmud says that 
God ' originally offered the Law to all Gentile nations, but they having 
refused to submit, Israel took the Law on themselves at Mount Sinai, and 
were literally as Ps. Ixxzii. 6 describes : ' I said, Ye are Eldhim, and all of 
you sons of 'Elyon ' (the Most High). If it had not been for the golden 
calf, which put an end to this state of bliss, that generation would have seen 
the end of Israel.' Dr. Donaldson has a dissertation on this verse, in which 
he shows from Jer. xiii. 22 and Nahum lii. 5 the real meaning of the word 
translated * heel.' — Conf. Hos. xii. 4. 

' LXX^ Zoari, Eva, conf. Evatof, Josh. xi. 3, Judges iii. 3, &c. In 
Phoenician Plavath. 
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23 Therefore Yahveh Elohim seat him forth from the garden 
of Eden to till the ground from whence he was taken. 

24 So he drove out the man, and he placed at the east of the 
garden of IJden the Kerubim, and the flame of a sword which 
turned every way, to keep the way of the tree of life.* 



CHAFrER IV. 

1 And the man knew 'Havvah his wife ; and she conceived, 
and bare Qain, and said, I have gotten (qdntthy) a man with 
the help of Yahveh. 

2 And again she bare his brother Habel. And Habel was a 
keeper of sheep, but Qain was a tiller of the ground.* 

^ The same word is used for the tree of life that is used in chaps, i. ii. &c. 
for fruit^bearing and other trees in general. The idea of a tree of life is 
common to many nations, and everywhere it is the increase of vital energy 
g^ven by the intoxicating powers of the fruit which has made semi-barbarous 
nations believe in a promise of immortality conveyed by it. In Arya we 
have the Soma (Aaclepias acidtUa?), in Babylonia the palm, and the 
Accadian inscriptions show us that that ancient people gave the name 
Ges-tin, ' tree of life/ to the vine. R. Meir taught that the tree Adam 
partook of was the vine, for nothing entices man so much as wine, of which 
it is said (Qen, ix. 21), ' And he drank of the wine, and was drunken * 
(TV. Syhedr. fol. 70). In the LXX this verse is, * And he cast out Adam and 
caused him to dwell over against the Garden of Delight, and stationed the 
cherubs and the fiery sword that turns about to keep the way of the tree 
of life.' There seems to be no doubt that the Kerubim are of Babylonian 
origin, and identical with the winged colossal bulls. M. Lenormant says 
that upon an unedited parallel inscription in the possession of M. le Olerc * 
in Paris, the legend (AN) ki-ru-bu damku, ' exalted cherub,' appears. In 
Ezek. i. 10 the Kerubim have the face of a bull (sh6r). Ezekiel represents 
them in chap. i. 6, as having four faces, but in chap. xli. 18 this number is 
reduced to two. Philo and Olemens Alexandrinus said that they repre- 
sented the two hemispheres, and their wings the rapid movement of the 
firmament and of time circulating in the Zodiac, for Philo, speaking of the 
wings of the Kerubim, says the heavens fly. 

' Josephus says Adam and Eve had two sons and daughters. The 
Talmud says they had three daughters, one of whom Cain must have 
married. 
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3 And in process of time it came to pass, that Qsun brought 
of the fruit of the ground an offering ' unto Yahveh. 

4 And Habel, he also brought of the firstlings of his flock, 
and of the fat thereof. And Yahveb had respect unto Habel, 
and to his offering : 

5 But unto Qain and to his offering he had not respect. 
And Qatn was very wroth, and his countenance fell. 

6 And Yahveh said unto Qain, Why art thou wroth ? and 
why is thy countenance fallen ? 

7 If thou doest well, shall it not be lifted up ? and if thou 
doest not well, sin concheth at the door ; and unto thee shall be 
his desire, and thou shalt rule over him.^ 

8 And Qain said unto H&bel his brother [Let us go out into 
the plain ']. And it came to pass, when they were in the plain, 
that Qatn rose up against H&bel his brother, and slew him. 

9 And Yahveh said unto Qain, Where is Habel thy brother ? 
And he said, I know not : am I my brother's keeper ? 

10 And he said. What hast thou done? the voice of thy 
brother's blood crieth unto me from the ground. 

11 And now, cursed art thou from the ground, which hath 
opened her mouth to receive thy brother's blood from thy hand ; 

12 When thou tillest the ground, it shall not henceforth 
yield unto thee her strength ; a fugitive and a wanderer shalt 
thou be in the earth. 

13 And Qain said unto Yahveh, Mine iniquity is greater 
than I can bear. 

14 Behold, thou hast driven me out this day from tbe face of 
the ground * ; and from thy face shall I be hid ; and I shall be 

^ Ileb. Min*ah, an offering without blood, conf. Lev. ii. 1. The reason it 
was rejected appears to be that the earth was still under a curse, which 
was oiJy removed when the covenant was made with Noah (viii. 21), after 
which Noah became himself an acrriculturist. 

' In the LXX this verse is * Hast thou not sinned if thou hast brought 
it rightly, but not rightly divided it P be still, to thee shall be his submission, 
and thou shalt rule over hira.' 

^ The LXX and the Samaritan text have retained these words. They 
have been omitted from the Hebrew text, and leave a blank there. St. 
Jerome replaced them from the Greek version. — L. 

* The word ad&mah, ' ground/ is evidently used here to indicate the 
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a fugitive and a wanderer in the earth ; and it shall come to 
pass, that whosoever findeth me shall slay me. 

15 And Yahveh said unto him, Therefore whosoever slayeth 
Qain, vengeance shall be taken on him sevenfold. And Yahveh 
appointed a sign for Qain, lest any finding him should smite him. 

16 And Qain went out from the presence of Yahveh, and 
dwelt in the land of Ndd (exile) on the east of !^den. 

17 And Qain knew his wife; and she conceived, and bare 
'Han6ch * : and he builded a city, and called the name of the 
city, afber the name of his son, 'Han6ch. 

18 And unto 'Han6ch was bom Yir&d : and Yirad begat 
Melii^yael, and Me'hfiy&Sl begat Methdsh4dl > : and MethiishaSl 
begat Lamech. 

19 And Lamech took unto him two wives : the name of the 
one was 'Adah,' and the name of the other Qillah.^ 

20 And 'Ad&h bare Yab41: he was the father of such as 
dwell in tents and have cattle.* 

21 And his brother's name was Yiibdl : he was the father of 
all such as handle the kinndr and the 'ugar.^ 

22 And QiUah, she also bare Tubal-qayin,^ the forger of 
every cutting instrument of brass and iron : and the sister of 
Tubal-qayin was Na'am&h.* 

23 And Lamech said unto his wives : 

'Ad4h and Qillah, hear my voice ; 
Ye wives of Ldmech, hearken unto my speech : 
For I have slain a man to my wounding, 
And a young man to my hurt. 

cultivated and cultivable prround, the Adamie ground, in opposition to are^, 
' the earth,' in its widest signification. — L. 

* ' Initiated.' ' * Man of Qod,' • ' Ornament, or beauty.' 

* 'Shadow.' 

* M. Lenormant remarks elsewhere {Prem, CivHts, t. i. p. 138) that this 
genealogy of Oun's family is quite inconsistent with the destruction of the 
whole human race with the exception of Noah's family by the Deluge, for 
the construction of this verse about Y&bal implies the present time, * those 
who dwell in tents and have cattle ' at the period the author wrote. 

* LXX, ^aXryfpMv «u KiBapav. Engel thinks the kinn6r is a lyre or 
small harp, and the 'Agar the syrinx or Pandsean pipes. 

' eofftX, LXX. See note on chap. x. 2. ^ * Pleasant.' 
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■ 

2i If Qain shall be avenged sevenfold, 

Truly L&mech seventy and sevenfold.* 

25 And Ad&m knew his wife again ; and she bare a son, and 
calleth his name Sheth : For, said she, E16him hath appoint-ed 
(shdtK) me another seed instead of H&bel ; for Qatn slew him. 

26 And to Sheth, to him also there was born a son ; and he 
called his name Enosh : then began men to call upon the name 
of Yahveh.^ 



CHAPTER V. 

A 

1 This is the book of the genealogy of Ad4m. 

In the day that Elohlm created man, in the likeness 
of E16him made he him ; 

2 Male and female created he them ; and blessed 

A 

them, and called their name Ad^m, in the day when 
they were created. 

3 And Ad^m lived an hundred and thirty years, and 
begat a son in his own likeness, after his image : and 
called his name Sh^th ® : 

^ The Talmud explaLns this obscure passage to mean that when Lamech 
or Lemech grew old and blind, Tubal-Oain led him by the hand into the 
fields to hunt, and said to his father, * Lo, yonder is a beast of prey, shoot 
thy arrow in that direction,' and Lamech having done so the arrow killed 
Cain, who was walking afar off. Lamech, when he discovered what he had 
done, clapped his hands together, and not seeing his son, struck the lad's 
head between his hands, killing him instantly. 

' The latest editor has not preserved the rest of the statement of the 
posterity of ShSth as the Jehovist gave it. He gives the Elohistic genealogy 
in its place, introducing only one incidental verse taken from the other 
document. — L. 

' According to the Elohist, Sheth, not Qain, is Adam's first-bom. The 
genealogies are as follows : 
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4 And the days of AdS,m after he begat Sh6th were 
eight hundred years : and he begat sons and daughters : 

5 And all the days that AdS,m lived were nine 
hundred and thirty years : and he died. 

6 And Sheth lived an hundred and five years, and 
begat Enosh : 

7 And Sh6th lived after he begat Enosh eight hun- 
dred and seven years, and begat sons and daughters : 

8 And all the days of Shfeth were nine hundred and 
twelve years : and he died. 

9 And Enosh lived ninety years, and begat Qenan : 

10 And Enosh hved after he begat QSn&n eight hun- 
dred and fifteen years, and begat sons and daughters : 

11 And all the days of En6sh were nine hundred and 
five years : and he died. 

12 And Qen&n lived seventy years, and begat 
MahalaM : 

13 And Q6n4n lived after he begat Mahalalel eight 
hundred and forty years, and begat sons and daughters : 



Genesis IV. 


Genesis V. 


Ad&m 


Adam 


Qain and Habel, Hs sons 


Shcth 


'ITan^ch, Qain's son 


Endsh 


Yirad, 'Hanocb's son 


Q^nan 


Melidyael, son of Yirad 


Mahalalel 


MetbAshael, son of MeMyael 


Tared 


L&mech, son of Methoshael 


»Han6cli 




Methdshala'h 




Lamech. 



Ir 



The Rabbis (Nork, Hthr. Itabhm. WoHerhuch, art. Sheth) say that Sh^th 
was the first who gaye names to the celestial signs and marked the diyisions 
of the year. Joeephus says that the science of astrology was due to the 
children of Seth, and that as Adam had told them the world was to perish 
by water or by fire they constructed two columns, one of brick, the other of 
stone, on which they engraved the knowledge they had acquired, so that 
if a deluge destroyed the column of brick, the stone one might remain. 

C 
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14 And all the days of Q^n&n were nine hundred and 
ten years : and he died. 

15 And MahalaM lived sixty and five years, and 
begat Y&red : 

16 And Mahalalfel lived after he begat T&red eight 
hundred and thirty years, and begat sons and daughters : 

17 And all the days of Mahalalel were eight hundred 
ninety and five years : and he died. 

18 And Yared Uved an hundred sixty and two years, 
and begat 'Hanoch : 

19 And Yared Uved after he begat 'Hanoch eight 
hundred years, and begat sons and daughters : 

20 And all the days of Y&red were nine hundred 
sixty and two years : and he died. 

21 And 'Hanoch lived sixty and five years, and begat 
Methl\shS.la'h : 

22 And 'Hanoch walked with God ^ after he begat 
Methush&la'h three hundred years, and begat sons and 
daughters : 

23 And all the days of 'Hanoch were three hundred 
sixty and five years : 

24 And 'Hanoch walked with God : and he was not ; 
for Elohim took hiin.^ 



' Elohim is translated ' God * when the Divine name is preceded by the 
(article, which makes it a substantive of importance; ha ^elohim, 'the God,' 
* the only God.*— L. 

^ Death and imperfectness was the result of Adflm*s sin according to the 
Babbis, but Abr&h&m would partly counteract this imperfection, and the 
Messiah woyld wholly remove it. 'Hanoch did not sin, and therefore he 
4lid not die. Original sin was entirely unknown to the Rabbis. They held 
(^Ber, 61a) that God originaUy created man with two propensities, one to 
good, Yetser tobh, and pne to evil, Yetser hara {Sanh. 91 b). The evil 
impulse began immediately after birth, but it could be overcome, and man 
covldi attain perfect righteousQesB. 
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25 And Methiish&la'h lived an hundred eighty and 
seven years, and begat Mmech : 

26 And Methftshaia'h lived after he begat Lamech 
seven hundred eighty and two years, and begat sons 
and daughters : 

27 And all the days of Methiish&la'h were nine 
hundred sixty and nine years : and he died. 

28 And L&mech Uved an hundred eighty and two 
years, and he begat a son} 

29 And he called his name Ndali, saying, This same shall 
comfort us Q/ena^hamenu) for our work and for the toil of our 
hands, which cometh from the ground which Yahveh hath 
cursed.* 

30 And Lamech Uved after he begat No'ah five 
hundred ninety and five years, and begat sons and 
daughters : 

31 And all the days of L4mech were seven hundred 
seventy and seven years : and he died. 

32 And Noa'h was five hundred years old : and 
Noa'h begat Shem, 'H&m, and Yftpheth. 

^ The original word must have been 'N6a'h.' The latest editor has 
inserted the words ' a son ' to connect this verse better with the next, which 
has been taken from another source. — L. 

^ This verse has been taken from the genealogy of Sheth in the Jeho- 
vistic document, the first two verses of which have been preserved in chap, 
iv. 25, 26, The remainder has been omitted, as being identical with the 
genealogy of the Elohistic document, which the editor 'has adopted. — L. 
M. Lenormant elsewhere observes that when the LXX in this verse explain 
the name of Noa^h by ovros avavav(r€i ruias awo ratu tpy^v ijfM<ov, ' This one 
will cause us to cease from our works/ they show that the Hebrew text 
they had before them differed from the one we have, and made it nearer to 
the radical navabh. This conveys an idea of ' rest ' which agrees very weU 
with the meaning of the Accadian £a, the third god of the principal triad 
of the Chaldfleo- Assyrian religion. This was the deity who warned Cha- 
sisadra (Xisuthros) that the deluge was about to take place, and who in 
consequence is frequently called Salman, ' the saviour.' 

c 2 
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CHAPTER VI. 

1 And it came to pass, when men began to multiply on the 
face of the ground, and daughters were bom unto them, 

2 That the sons of God saw the daughters of men that they 
were fair ; and they took them wives of all that they chose. 

3 And Yahveh said, My spirit shall not rule in man for ever, 
for that he also is flesh : yet shall his days be an hundred and 
twenty years.* 

4 The Nephillm were in the earth in those days, and also 
after that, when the sons of God came in unto the daughters of 
men, and they bare children to them : the same were the mighty 
men which were of old, the men of renown.* 

5 And Yahveh saw that the wickedness of man was great in 
the earth, and that every imagination of the thoughts of his 
heart was only evil continually. 

6 And it repented Yahveh that he had made man on the 
earth, and it grieved him at his heart. 

7 And Yahveh said, I will destroy man whom I have created 
from the face of the ground ; both man, and beast, and creeping 
thing, and fowl of the air ; for it repenteth me that I have made 
them. 

8 But Noa'h found grace in the eyes of Yahveh, 

9 These are the genealogies of Noa'h. 

' This probably refers, not to the duration of man's life, for Abraham, 
for instance, died at a hundred and seventy-five years of age, but to the 
corruption of mankind, which reached its maximum a hundred and twenty 
years before the Deluge, or to the intercourse with the Bene-ha '£16him, or 
sons of God. Is. vii. 8, xvi. 14, and especially Jonah iii. 4, are instances of 
the short periods allowed for repentance. The Ben^ha 'Elohlm are men- 
tioned again in Job i. 6, but we never hear of sons of Yaliveh. 

* See Numb. xiii. 33, ' And there we saw the Nephilim (the Giants), the 
Ben^'Anaq, which come of the Nephilim.' Giant nations are mentioned in 
IJeut. ii. 10, iii. 11. Goliath (1 Sam. xvii. 4) was six cubits and a span in 
height. Eusebius (2V(^. Ev. Ub. vii. cap. 8) says the Nephilim endeavoured 
to establish BtoyMx^n like the Greeks, besides being the authors of sorcery 
and witchcraft. 



n 



THE MASSORETIC TEXT IN ITS PRESENT STATE 21 

N6a'h was a righteous man and upright in his 
generations : Noa'h walked with God. 

10 And N6a'h begat three sons, Shfem, 'Ham, and 
Yftpheth. 

11 And the earth was corrupt before God, and the 
earth was filled with violence. 

12 And E16him saw the earth, and, behold, it was 
corrupt : for all flesh had corrupted his way upon the 
earth. 

13 And Elohlm said untoN6a'h, The end of all flesh 
is come before me ; for the earth is filled with violence 
through them ; and, behold, I will destroy them with 
the earth. 

14 Make thee an ark^ of cypress wood'^; cells shalt 
thou make in the ark, and shalt pitch it within and 
without with pitch. 

15 And this is how thou shalt make it : the length of 
the ark three hundred cubits, the breadth of it fifty 
cubits, and the height of it thirty cubits. 

16 A light shalt thou make to the ark,^ and to a 
cubit shalt thou finish it upwards ; and the door of the 
ark shalt thou set in the side thereof; with lower, 
second, and third stories shalt thou make it. 

17 And I, behold, I do bring the deluge* of waters 

^ Heb. tSblJi, a cbest or coffer. The word is only used of N6a'h'8 yeasel 
and the ark in which Moses was ezposedi Ezod. ii. 6. LXX, Kt^wrot, and 
also Ot^, BtiPti in LXX interp. 

^ 'Of square timber/ ck (v\<ov rerpayaviav, LXX. Buztorf says gt)pher 
was a species of cypress wood. The word means pitch ; hence resinous trees, 
such as were used in ship-building. 

' LXX, "Eiriavpoywv voafctis rrfv Kidtyrov, * thou shalt narrow the ark in 
making it' The light or window is omitted. 

^ MabbM, LXX, Karcuckva-fiov, vbap em rrjv yrjv. The word only occurs 
once again, in Ps. xxix. 10, ' TahTeh sat as king at the Deluge.' It is 
evidently a very old word, as it has to be explained as a deluge ' of waters.' 
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upon the earth, to destroy all flesh, wherein is the 
breath of Kfe, from under heaven ; every thing that is 
in the earth shall die. 

18 But I will establish my covenant with thee ; and 
thou shalt come into the ark, thou, and thy sons, and 
thy wife, and thy sons' wives with thee. 

19 And of every living thing of all flesh, two of 
every sort shalt thou bring into the ark, to keep them 
alive with thee ; they shall be male and female. 

20 Of the fowl after theii* kind, and of the cattle 
after their kind, of every creeping thing of the ground 
after its kind, two of every sort shall come unto thee, 
to keep them alive. 

21 And take thou unto thee of all food that is eaten, 
and gather it to thee ; and it shall be for food for 
thee, and for them. 

22 Thus did Noa'h ; according to all that Elohim 
commanded him, so did he. 



CHAPTEE Vn. 

1 And Yahveh said unto Nda'h, Corae thou and all thy house 
into the ark ^ ; for thee have I seen righteous before me in this 
generation. 

2 Of every clean beast thou shalt take to thee seven and 
seven, the male and his female ; and of the beasts that are not 
clean two, the male and his female ; 

^ The JeboTiBtic document evidently placed the directions g^ren to Noali 
by Yahveh respecting the construction of the ark before this verse, but the 
latest editor has no doubt omitted them because they repeated those of the 
Elohlst almost word for word. — L. 
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3 Of the fowl also of the air [which are clean], seven and 
seven, male and female ; [and of birds which are not clean, two, 
male and female ^] : to keep seed alive upon the face of all the 
earth. 

4 For yet seven days, and I will cause it to rain upon the 
earth forty days and forty nights ; and every living thing that 
I have made will I destroy from off the face of the ground. 

5 And Nda'h did according unto all that Yahveh commanded 
him. 

6 And Noa'h was six hundred years old when the 

deluge of waters was upon the earth. ^ 

7 And N6ali went in, and his sons, and his wife, and his 
sons' wives with him, into the ark, because of the waters of the 
deluge. 

8 Of clean beasts, and of beasts that are not clean, and of 
[clecin] fowls [and of fowls that are not clean], and of every 
thing that creepeth upon the ground,' 

9 There went in two and two unto NdaTi into the ark, male 
and female, as Mdhim * commanded N6a'h. 

10 And it came to pass, after the seven days, that the waters 
of the deluge were upon the earth. 

11 In the six hundredth year of Noa'h's life, in the 
second month, on the seventeenth day of the month,^ 

1 This verse, which is mutilated in the Hebrew text, is restored from the 
liXX. — Lt, 

* This number corresponds to the Babylonian ner, vrfpos, Assjr. nl-i-ru. 
It is the original astronomical cosmic year, at the end of which the equation 
of the solar and lunar years took place. Sixty solar years equal 742 luna- 
tions, that is sixty years of twelTe months, and twenty-two intercalated 
months ; 618 years and 'bur months are therefore required for a cosmic year 
of 600 years. Sbem's cycle is also 600 years (Gen. xi. 10, 11). 

' This verse is also incomplete in the Hebrew, and has been restored 
from the LXX. — L. 

^ The use of this name here instead of Yahveh is exceptional and peculiar^ 
for the verse evidently belongs to the Elobistic document. Its presence here 
is doubtless owing to the latest editor. — L. 

* On the twenty-seventh day of the month. — LXX. Conf. chap. viii. 14. 
According to the Hebrew text the deluge began on the scTenteenth day of 
the second month. The tops of the mountains were seen on the first day of 
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on the same day were all the fountains of the great 
deep broken up, and the floodgates^ of heaven were 
opened. 

12 And the rain* was upon the earth forty days and forty 
nights. 

13 In the selfsame day entered Noa'h, and Shem, and 
'H3.m, and Ydpheth, the sons of N6a'h, and Noa'h's 
wife, and the three wives of his sons with them, into 
the ark ^ ; 

the tenth month (Tiii. 5), and they were nearly dried up on the first day of 
the first month, and Ndali left the ark on the twenty-seventh day of the 
second month (yiii. 14). Thus the flood lasts according to the Elohist 
exactly a solar year instead of forty days as in the Jehovist. The LXX 
and Josephus by making the deluge begin on the twenty-seventh of the 
month have altered this into a lunar year. The solar year in Egypt was 
preceded by a lunar year of 354;^ days. 

^ Ot KorappaKTM. — LXX. These flood-gates are mentioned again in 
chap. viii. 2, 2 Kings vii. 19, Is. xxiv. 18 (where the LXX translate the 
word 3vpdi€s)f and Mai. iiL 10. They were supposed to be opened when it 
rained. The primary meaning of the word is network or lattices. The 
word raqui^ah, which we translate firmament, was a material vault variously 
described as being ' of paved work like a sapphire stone/ Ex. xxiv. 10 ; ' like 
the terrible crystal/ Ezek. i. 22, or 'like a molten mirror/ Job xxxvii. 18. 
Above this was the heavenly ocean ; ' Praise him ... ye waters that be 
above the heavens/ Ps. cxlviii. 4. R. Yuda (TV. Berdkoth, chap. 1) says it 
would take a man fifty years, travelling at the rate of forty miles a day, to 
traverse the firmament. Above it was supposed to be the abode of God and 
the angels, Ps. ii. 4, Deut. xxxiii. 26. This conception of a solid firmament 
was not peculiar to the Jews. In Eg^'pt the sky was supposed to be of 
iron, portions of which became detached occasionally and fell on the earth. 
Hence the Egyptian name for iroD, ha en pe, * matter from heaven.' The 
Greek name for iron also, <ridr}poSf which appears again in the Latin Mus, a 
star, signifies the metal which was first known as having a sidereal origin. 

' According to the Jehovist the rain is the sole agent in bringing about 
the deluge. 

' The Rabbis say that Noali's taking his sons into the ark before his 
wife and daughters-in-law shows that the sexes were to be separated in the 
ark, so that no increase was to be apprehended. It thus came to pass that 
though ShSm was a married man of the ripe age of a hundred years, neither 
he nor his brothers had any ofiTspring tiU after the deluge. Three creatures, 
however^ disobeyed the command, and are still being punished for it — Ham , 
from whom the negro race descended, the dog, and the raven. 
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14 They, and every beast after its kind, and all the 
cattle after their kind, and every creeping thing that 
creepeth upon the earth after its kind, and every fowl 
after its kind, every bird of every sort. 

15 And they went in unto N6a'h into the ark, two 
and two of all flesh wherein is the breath of life. 

16 And they that went in, went in male and female 
of all flesh, as E16htm commanded him. 

And Yahveh shut him in.* 

17 And the deluge was forty days upon the earth ; and the 
waters increased, and bare up the ark, and it w£^ lift up above 
the earth. 

18 And the waters prevailed, and increased greatly 
upon the earth ; and the ark went upon the face of 
the waters. 

19 And the waters prevailed exceedingly upon the 
earth ; and all the high mountains that were under the 
whole heaven were covered. 

20 Fifteen cubits upwards did the waters prevail: 
and the mountains were covered. 

21 And all flesh died that moved upon the earth, 
both fowl, and cattle, and beast, and every creeping 
thing that creepeth upon the earth, and every man : 

22 All in whose nostrils was the breath of the spirit 
of life, of all that was in the dry land, died. 

23 And every living thing was destroyed which was upon 
the face of the ground, both man, and cattle, and creeping 

^ R. Ahia b. Zeira (Tr, Pes, i.) says that when Nda'h went into the ark 
he took with him pearls and precious stones -, when they gave but little 
light he knew it was day, but when they shone brilliantly he knew it was 
night : he was thus able to feed the animals which required food in the 
daytime and those which required food at night, else, as the planets had 
ceased to give light, he would not have known the difference between day 
and night. 
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thing, and fowl of the heaven, and they were destroyed from the 
earth : and Nda'h only was left, and they that were with him in 
the ark. 

24 And the waters prevailed upon the earth an 
hundred and fifty days. 



CHAPTER Vm. 

1 And Elohtm remembered N6a'h, and every living 
thing, and all the cattle that were with him in the ark •. 
and E16hlm made a wind to pass over the earth, and 
the waters assuaged ; 

2 The fountains also of the deep and the floodgates 
of heaven were stopped, and the rain from heaven was 

restrained. 

3 And the waters returned from off the earth continually : 
and after the end of an hundred and fifty days the waters 
decreased. 

4 And the ark rested in the seventh month, on the 
seventeenth day of the month ,^ upon the mountains of 

Ararat;^ 

5 And the waters decreased continually until the 
tenth month : in the tenth month, on the first day of 

the month, were the tops of the mountains seen. 

6 And it came to pass at the end of forty days, that Nda'h 
opened the window of the ark whi^h he had made : 

7 And he sent forth a raven,' and it went forth to and fro, 
until the waters were dried up firom off the earth. 

* Twenty-seventh. — LXX. 

^ The Jehovist does not mention any landing-place. 

» The raven.— LXX. 
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8 [And Nda'h stayed seven days], and he sent forth a dove 
from him to see if the waters were abated from off the face of 
the ground; 

9 But the dove found no rest for the sole of her foot, and she 
returned unto him to the ark, for the waters were on the face of 
the whole earth ; and he put forth his hand, and took her, and 
brought her in unto him into the ark. 

10 And he stayed yet other seven days ; and again he sent 
forth the dove out of the ark ; 

11 And the dove came in to him at eventide ; and, lo, in her 
mouth a fresh olive leaf pluckt off: so N6a'h knew that the 
waters were abated from oflf the earth. 

12 And he stayed yet other seven days; and sent forth the 
dove ; and she returned not again unto him any more.* 

13 And it came to pass, in the six hundred and first 
year, in the first month, the first day of the month, the 
waters were dried up from ofT the earth : and Noa'h 
removed the covering of the ark, and looked, and, 
behold, the face of the ground was dried. 

14 And in the second month, on the seven and 
twentieth day of the month, was the earth dry. 

15 And E16h!m spake unto Noa'h, saying, 

16 Go forth of the ark, thou, and thy wife, and thy 
sons, and thy sons' wives with thee. 

17 Bring forth with thee every living thing that is 

^ Schrader has shovn the superior originality of the cuneiform story of 
the flood with reference to the despatch of the hirds. In the cuneiform 
account there are three birds, the dove (P), the swallow, and the raven, the 
two first of which return. The third does not return, and this is the proof 
for which Xisuthros is looking. In the Jehovistic account four birds are 
sent out, the firgt of which does not return, but fiies to and fro. In the 
Babylonian account the birds are sent one after the other ; in the Jehovistic 
seven days elapi>e between the sendings forth, a wholly unnecessary period. 
In the Babylonian account the raven sees the corpses floating on the water 
and eats them ; but the Babylonian deluge only lasts six days, and corpses 
might still be visible, which they would scarcely be aft«r the lapse of forty 
days. 



28 TEOE BOOK OF GENESIS 

with thee of all flesh, both fowl, and cattle, and every 
creeping thing that creepeth upon the earth ; that they 
may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and 
multiply in the earth, 

18 And N6a'h went forth, and his sons, and his wife, 
and his sons' wives with him : 

19 Every beast, every creeping thing, and every fowl, 
whatsoever moveth upon the earth, after their families, 

went forth out of the ark. 

20 And Noah builded an altar unto Yahveh ; and took of 
every clean beast, and of every clean fowl, and offered burnt 
offerings upon the altar. 

21 And Yahveh smelled the sweet savour; and Yahveh said 
in his heart, I will not again curse the ground any more for the 
sake of the man, for that the imagination of man's heart is evil 
from his youth ; neither will I again smite any more every thing 
living, as I have done. 

22 While the earth remaineth, seedtime and harvest, and cold 
and heat, and summer and winter, and day and night, shall not 
cease.* 

^ The Jews say the Delage was brought about by the Most Holy taking 
two stars from EimHh (the Pleiades, Job iz. 9), which brought about the 
terrestrial cataclysm by means of torrential rains, and when he wished to 
put an end to it he took two stars from the Ai'sh (the Great Bear, whose 
sons appear in her tail in Job xxxyiii. 32) to refill the cavity. — TV. 
Berakothf F. 69 a. 
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CHAPTER IX. 

1 And Elohlm blessed Noa'h and his sons, and said 
unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the 
earth. 

2 And the fear of you and the dread of you shall be 
upon every beast of the earth, and upon every fowl of 
the air; with all wherewith the ground creepeth, and 
all the fishes of the sea, into your hand are they 
delivered. 

3 Every moving thing that liveth shall be food for 
you ; as the green herb have I given you all. 

4 But flesh with the life thereof, which is the blood 
thereof, shall ye not eat. 

5 And surely your blood, the blood of your lives, 
will I require ; at the hand of every beast will I re- 
quire it : and at the hand of every man, even at the 
hand of every man's brother, will I require the life of 
man. 

6 Whoso sheddeth man's blood, by man shall his 
blood be shed : for in the image of Elohlm made he 
man. 

7 And you, be ye fruitful, and multiply ; bring forth 
abundantly in the earth, and multiply therein. 

8 And Elohlm spake unto N6a'h, and to his sons with 
him, saying, 

9 And I, behold, I establish my covenant with you, 
and with your seed after you ; 

10 And with every living creature that is with you, 
the fowl, the cattle, and every beast of the earth with 
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you : of all that go out of the ark, even every beast of 
the earth. 

11 And I will establish my covenant with you ; neither 
shall all flesh be cut off any more by the waters of the 
deluge ; neither shall there any more be a deluge to 
destroy the earth. 

12 And Elohim said, This is the token of the covenant 
which I make between me and you and every living 
creature that is with you, for perpetual generations. 

13 I have set my bow in the cloud, and it shall 
be for a token of a covenant between me and the 
earth. 

14 And it shall come to pass, when I bring a cloud 
over the earth, that the bow shall be seen in the 
cloud, 

15 And I will remember my covenant, which is 
between me and you and every living creature of all 
flesh ; and the waters shall no more become a deluge 
to destroy all flesh. 

16 And the bow shall be in the cloud ; and I will 
look upon it, that I may remember the everlasting 
covenant between Elohim and every living creature of 
all flesh that is upon the earth. 

17 And Elohim said unto Noa'h, This is the token of 
the covenant which I have established between me and 
all flesh that is upon the earth. 

18 And the sons of N6a'h, that went forth from the ark, 
were Sh^m, and 'H&m, and Y&pheth ; and 'Ham is the father of 
Ken&'an.* 

19 These three were the sons of Noa'h ; and of these was the 
whole earth overspread. 

» * Merchant.' 
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20 And Nda'h began to be an bnsbandman, and planted a 
vineyard : 

21 And he drank of the wine, and was drunken ; and he was 
uncovered within his tent. 

22 And 'H&m, the father of Ken4'an, saw the nakedness of 
his father, and told his two brethren without. 

23 And ShSm and Yapheth took a garment, and laid it upon 
both their shoulders, and went backward, and covered the naked- 
ness of their father ; and their faces were backward, and they 
saw not their father's nakedness. 

24 And Nda'h awoke from his wine, and knew what his 
youngest son had done unto him. 

25 And he said. 

Cursed be Kena'an ; 

A servant of servants shall he be unto his brethren ! 

26 And he said, 

Blessed be Yahveh, the God of Shem ; 
And let Ken&'an be their servant ! 

27 Eldhim enlarge Y&pheth, 

And let him dwell in the tents of ShSm ; 
And let Ken&'an be their servant. 

28 And Noa'h lived after the deluge three hundred 
and fifty years. 

29 And all the days of Noa'h were nine hundred and 
fifty years : and he died. 
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CHAPTER X. 

1 Now these axe the genealogies of the sons of Noa'h, 
Sh^m, 'H&m, and Ydpheth : and unto them were sons 
born after the deluge. 

2 The sons of Y^pheth : Gomer,^ and M&gog,^ and 
Maday,^ and Yayan,* and Tubai,^ and Meshech,^ and 
TlrasJ 

3 And the sons of Gomer : Ashkenaz,® and Eiphath,^ 
and Togarmah.^^ 

* Gomer, the Gimmerii, Aflsyr. Gimir. ' Probably the Scythians. 

' Media, Asayr. Madai. * Ionia. 

^ Generally supposed to be a Caucasian tribe, the Tibareni, neighbours 
of the Obalybes, the aborigines of the mountains on the coast of the Euxine, 
forgers of iron and workers in brass, who were celebrated in the time of the 
Argonauts. The Tibareni are described as haying numerous flocks, and the 
MosyncBci, their neighbours, as living in their houses constructed of wood, 
in the midst of their forests, and at the foot of their mountains. In Ezek. 
xxvii. 13 they 'trade the persons of men and vessels of brass ' to Tyre. 
In chap, xxxii. 26 Tubal is again mentioned in connection with Meshech^ 
and also in chap, xxxviii. 2, 3^ and xxxix. 1, and 1 Chron. i. 5. In Isa. 
Ixvi. 19, however, it is mentioned in connection with Yav&n, or Ionia. In 
the inscriptions Salmanassar II. says, ' In my twenty-second campaign ' 
(835 B.C.) * I crossed the Purat ' (Euphrates) ' for the twenty-second time, and 
advanced towards the land of Tabal * (Tubal). ' At that time I imposed 
tributes on twenty-four kings of the land of Tabal, and I went on towaids 
those countries where mines of silver, salt (?), and alabaster are found.' 
From inscriptions of Sar-kin (the Sarg6n of Isa. xx. 1) it seems clear that 
Tubal or Tabal was identical with the Cappadocia of later times. In his 
list of conquests from the commencement of his reign (701 B.c.) to his 
fifleenth campaign he says, * Amris, of the land of Tubal, had been placed 
on the throne of his father Khulli ; I gave him the land of Ehilakku 
(Cilicia), which had not been conquered by my ancestors.' 

^ The Moo-xoc, Muski (Mu-us-ki) or MuSki (Mu-u§-ki), IjXX Moo-o;^. 
They inhabited the Moschian mountains, N.E. of Oappadocia. 

^ Jonath. and'Targ. Jer. identify Tlras with Thracia. 

^ Mentioned in Jer. li. 27 in conjunction with the kingdoms of Ararat 
and Minnie, which is on the E. of Elam. 

^ Perhaps inhabitants of the HiphsBan mountains. 

^^ Probably Armenia. The Armenians say they are descended from Haik, 
a son of Togarmah. 
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4 And the sons of Y4v&n : Elishah/ and Tarshlsh,^ 
and the Kittlm,^ and the Dod^nlm.* 

5 Of these were the coast-lands of the nations divided 
in their lands, every one after his tongue ; after their 
families, in their nations. 

6 And the sons of 'H&m : Kush, and Miyraim,^ and 
Pliiit,® and Kend'an/ 

^ Elis. See Ezek. xxvii. 7, ' Blue and purple from the isles of Ellshah 
was thine awning.' This was a name for the whole Peloponnesus. Purple 
was found in Laconia, in the Gulf of Corinth, and in the islands of the 
-^gean. 

' Tarshishy Tartessus, TaprTjfra-osy Was situated on an island at the mouth 
of the TartessuSy now the Guadalquivir in Spain. It was of great antiquity, 
and had ceased to exist in the time of Strabo. The ' kings of Tarshish ' are 
mentioned in Ps. Ixxii. 10. It was a great Phoenician emporium. In 
1 Kings X. 22 and 2 Ohron. ix. 21 Solomon has ships that go to Tarshish 
with the servants of *Hiram ; * once every three years came the ships of 
Tarshish bringing gold, and silver, ivory, and apes, and peacocks.* The pea- 
cocks are omitted in the LXX. The Rev. R. Caldwell {Comparative 
Chrammar of the Dravidian Zangziages) points out that Thukkiyyim, the 
word used in these passages for ' peacock ' is evidently borrowed from the 
TamD-Malayalam. With them Tokei or Tokei denotes the bird with the 
(resplendent) tail. It is called togei in Malabar. There are no peacocks in 
Arabia or Africa. 

* The Kittim are another Phoenician colony. Cyprus, whose capital 
was Kition, now Lamaka, is meant. 

* The Rhodians,* LXX, Sam., and 1 Chron. i. 7, where they are called 
Rod&nim. 

* Egypt, Assyrian Musri, a plural noun to signify Upper and Lower 
Egypt. In Isa. xix. 6, &c., it is used in the singular, Mazor, to denote Lower 
Egypt as distinct from Pathrds or Upper Egypt. 

* Phut is called Libya by the LXX, Ezek. xxvii. 10, &c. Joseph us 
SHys they inhabited Mauritania. Pliny {Hist. Nat, v. 1) mentions a river 
Phut in Mauritania. 

^ Kena'an means the lowlands. In Isa. xxiii. 1 1 , the name is applied 
to Phoenicia; in Zeph. ii. 5 to Philistia, &c., but in Gen. xv. 18 it is said to 
extend from the tonent of Mi^raim to the river Phrath (Euphrates). The 
Babylonians and Assyrians only knew it as Kur Martu (Akkadian) and 
Mat Aharri, or the * West Country.* The Assyrians included in this de- 
signation Omri (Samaria), Edom and Palastar (Philistia and other small 
states^. The Mediterranean is described as ' the great sea of the setting 

D 
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7 And the sons of Kiish : Seba, and Havilah, and 
Sabtah, and Ra'emal\, and Sabtek& : and the sons of 
Ra'emah, ShebS,, and Dedan. 

8 And Kiish begat Nimrod : he began to be a mighty one in 
the earth. 

9 He was a mighty hunter before Yahveh ; wherefore it is 
said, Like Nimr6d a mighty hunter before Yahveh. 

10 And the beginning of his kingdom was Babel, and Erech, 
and Akkad, and Kalneb, in the land of Shine ar. 

1 1 Out of that land went forth Asshur, and he built Nineveh, 
and Rehoboth-lr, and Kala'h, 

12 And Resen between Nineveh and Kala'h (the same is the 
great city). 

13 And Mi9raiin begat the Liidira, and the 'Anamim, 
and the Lehabim, and the Naphtu'him, 

14 And the Patrusim, and the Kaslu'him (whence 
went forth the Pelishtim), and the Kaphtorim. 

15 And Kena'an begat Qidon his firstborn, and 
'Heth ; 

16 And the Yebftsy, and the Amory, and the 
Girgashy ; 

17 And the 'Hivy, and the 'Arqy, and the Siny; 

18 And the 'Arvady, and the Qem^ry, and the 
'Hamatliy ; and afterward were the families of the 
Kena'any spread abroad. 

19 And the border of the Kena'any was from Qidon, 
as thou goest towards Gerar, unto 'Azah ; as thou goest 
towards Sedom and 'Amorah, and Admah and Qeboyim 
unto L&sha'h. 

20 These are the sons of 'H&m, after their families, 
after their tongues, in their lands, in their nations. 

sun.* For tho other tribes mentioned in this chapter see note on chap. 
XXV. 10. 
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21 And unto Shem, the father of all the children of'Ebery the 
elder h'other of Ydpheth, to him aho were children horn} 

22 The sons of Shgm : 'Eiam, and Asshur, and 
Arpakshdd, and Lud, and Aram. 

A 

23 And the sons of Aram : 'U9, and 'Hul, and Gether, 
and Mash. 

24 And ArpakshM begat Shela'h ; and Shela'b 
begat 'Eber. 

25 And unto 'Eber were born 

two sons * : the name of the one was Peleg ; for in his 
days was the earth divided (niphlegah) : and his brother's name 
was Yoqtan.* 

26 And Yoqtftn begat Almodad and Shaleph, and 
'Ha^ai'mS,veth, and Yarah, 

27 And Hadorara, and IJzai, and Diql&h ; 

28 And 'Obal, and Abima'el, and Shebfi, 

29 And Ophir, and 'Havilah, and Yob&b : all these 
were the sons of Yoqtan. 

30 And their dwelling was from Mesha, as thou 
goest towards Seph^r, the mountain of the east. 

31 These are the sons of Shem, after their families, 
after their tongues, in their lands, after their nations. 

32 These are the families of the sons of Noa'h 
after their generations, in their nations : and of 
these were the nations divided in the earth after the 
deluge. 

^ This vene does not belong to the genealogy : it is evident!}' au addi- 
tion to the original document which can only be attributed to the latest 
editor. — L. 

^ All the concluding portion of this Terse bears the unmistakable 
impress of the Jeboyistic editing ; it is the only remaining fragment of the 
list which the latter document doubtless contained of the generations 
between Shem and Abr&ham. The original text of the Eloliist in this place 
must have been * And unto 'Heber were bom Peleg and Yoqtan.' — ^L. 

n 2 
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CHAPTER XI. 

1 And the whole earth had the same language and the same 
words. 

2 And it came to pass, as they journeyed east, that they 
found a plain in the land of Shine'ar ^ ; and they dwelt there. 

3 And they said one to another,' Go to, let us make brick, 
and burn them thoroughly. And they had brick for stone, and 
bitumen had they for mortar. 

4 And they said, Go to, let us build us a city, and a tower,' 
whose top may reach unto heaven, and let us make us a name ; 
lest we be scattered abroad upon the face of the whole earth. 

5 And Yahveh came down to see the city and the tower, 
which the children of men builded. 

6 And Yahveh said, Behold, they are all one people, and they 
have all one language ; and this is what they begin to do : and now 
nothing will be withholden from them, which they purpose to do. 

7 Go to, let us go down, and there confound their language, 
that they may not understand one another's speech. 

8 So Yahveh scattered them abroad from thence upon the 
face of all the earth : and they left off to build the city.^ 

9 Therefore was the name of it called Babel,* because Yahveh 
did there confound (balal) the language of all the earth : and 
from thence did Yahveh scatter them abroad upon the face of all 
the earth. 

10 These are the genealogies of Shem. Shem was an 

hundred years old, and begat ArpakshM two years 
after the deluge : 

11 And Shem lived after he begat Arpakshad five 
hundred years, an4 begat sons and daughters. 

^ Sunur, or South Babylonia. 

'^ ' And a man said to his neighbour.* — LXX. 

* Probably the tower of Borsippa (Bar-sip, Bar-sap, or Bar-sip), which 
was built in seven terraces, and was the temple of the seven lights or spheres 
of Heaven and Earth. It was dedicated to Bel-Nebo, was destroyed by rain 
and storm, and restored by Nebuchadnezzar. It is now called Birs-Nimnid. 

* ' And the tower.'— LXX. « Bibil or Babilu, ' God's gate-way/ 
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12 And Arpakshad lived five and thirty years, and 
begat Shela'h.^ 

13 And Arpakshad Hved after he begat Shela'h 
four hundred and three years, and begat sons and 
daughters. 

A 

14 And ShSla'h lived thirty years, and begat 'Eber : 

A 

15 And Sliela'h lived after he begat 'Eber four hun- 
dred and three years, and begat sons and daughters. 

A 

16 And 'Eber lived four and thirty years, and begat 
Peleg : 

A 

17 And 'Eber lived after he begat Peleg four hun- 
dred and thirty years, and begat sons and daughters. 

1 8 And Peleg lived thirty years, and begat Ee'Cl ; ^ 

19 And Peleg lived after he begat Re' ft two hun- 
dred and nine years, and begat sons and daughters. 

20 And Ee'O lived two and thirty years, and begat 
Serfig : 

21 And Re'<i hved after he begat Serfig two hundred 
and seven years, and begat sons and daughters. 

22 And Serfig lived thirty years, and begat Nfi^'hor : 

23 And Sei:6g hved after he begat M'hor two hun- 
dred years, and begat sons and daughters. 

24 And N&'hor lived nine and twenty years, and 
begat Tera'h : 

25 And N&'hor lived after he begat Tera'h an hun- 
dred and nineteen years, and begat sons and daughters. 

26 And Tera'h hved seventy years, and begat 
Abram,^ M'hor, and Har^n. 

^ ' And begat Cainan . . . and Cainan begat Salah.' — LXX. 
« ' Friend of God.' 

' ' Father of elevation.* Philo {De Oigantibus) says this name was 
g^ven to him to denote a mind entirely given up to the contemplation of 
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27 Now these are the genealogies of Tera'h. 
Tera'h begat Abram, M'hor, and Harftn ; and 

Hftrftn begat Lot. 

28 And HS,r^n died in the presence of his father 
Tera'h in the land of his nativity, in Ur of the Kasdim.^ 

29 And Abrdm and Na'hor took them wives : the 
name of Abram's wife was Saray^; and the name of 
Na'hor's wife Milkah, the daughter of Haran, the father 
of Milkdh^ and the father of Yiskdh? 

meteors and the celestial bodies. Tera'h here begets Abram after he had 
lived seven ty years, and dies at Haran when he is two hundred and five 
years old (verse 32). In chap. xiL 1, Abram leaves Chaldaea when he was 
one hundred and thirty-five years old, but in verse 4 it is said he was 
seventy-five years old when he left Haran. Jerome and Augustine are 
agreed that this difficulty is insuperable. 

^ Hen an thinks tjr Casdim is Arpakshdd, for in Gen. x. 24, xi. 10, 
Arpaksbad is the head of the lineapfe of '£ber and Tera'h, for in the style of 
the Toledoth to say that '£ber and Tera'h are descendants of Arpaksbad 
means that they have come from that country. The LXX do not mention 
tTr, but merely speak of * the coimtry of the Chaldees.' Schrader thinks 
that by Arpaksb&d we should understand the land of the Ohaideeansor 
Babjlonians, not that of the Armenian Chaldseans, who, he thinks, should be 
identified with the Chalybes. Eupolemoa (Euseb. Prtsp, Evang. lib. ix. chap. 
17) says Abraham was bom cv rji n-oXet n/r Ba/9vXa>v(af Kafiapivij {i)v ripat 
Xeyfiv 9roX(v OvpirjVf €ivat df fi€6€pfiriv€Voix€vrju XaXdauav vuXiv), Scaliger 
thinks this town should be spelt OvpriVy not Ovpujv, and that it is identical 
with the town called Ura by Pliny, lib. v. chap. 21 ; that the exprefsion 
' town of the Chaldieans ' results from the name Kafiapivr^t and that 'Chal- 
deeans' does not signify the inhabitants of Chaldaea, but the magicians or 
astrologers who are sometimes called by this name. Schrader remarks that 
KafjMpivrjf when explained from the Arabic, signifies * moon-town/ and Uru 
or OvptTf was the seat of the worship of the moon-deity, as Harrftn (Haran) 
was of the moon-god Sin. Easdim may be formed from the Assyrian 
Casadu, 'to possess.' The Easdim would thus be the lords of the land. 

^ Saray is identified by Josephus and other Jewish writers with Yiskah, 
a daughter of Haran and sister of L6t and Milkah. This would make 
IIaran*8 mother to be a former wife of Tera'h, and not the mother of 
Abrto. The Talmud says the name of the latter was Amthela or Amtelai, 
the daughter of Earnebo. Ear-Nebo (Ear-Nabu, fortress of Nebo) was also 
the name of a town in Assyria. 

' This is evidently a marginal gloss which has passed into the text, and 
with two different readings, so that it is quite certain that these genealogies 
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30 And Siiray was barren ; she had no child. 

31 And Tera'h took Abram his son, and Lot the son 
of H&rfin, his son's son, and Stiray his daughter-in-law, 
his son Abr^m's wife ; and they went forth with them 
from Ur of the Kasdim to go into the land of Kena'an : 
and they came unto Haran,^ and dwelt there. 

32 And the days of Tera'h were two hundred and 
five years , and Tera'h died in Harftn. 



. CHAPTER XII. 

1 Now Yahveh said unto Abram, Get thee out of thy country, 
and from thy kindred, and from thy father's house, unto the 
land that I will show thee : 

2 And I will make of thee a great nation, and I will bless 
thee, and make thy name great ; and be thou a blessing : 

3 And I will bless them that bless thee, and him that curseth 
thee will I curse : and in thee shall all the families of the earth 
be blessed. 

4 So Abrdm went as Yahveh had spoken unto him ; and Lot 
went with him : and Abram was seventy and five years old 
wh6n he departed out of Haran. 

were revised daring the Captivity in combination with parallel genealogies in 
existence among the Babylonians written in cuneiform characters. In &ct, 
the name Yiskah, which has been a crua: interpt'etum up to the present 
time, is merely a second reading, which the most simple and natural mode 
of spelling Milk&h would be susceptible of in the cuneiform system of 
writing, in consequence of the polyphony of the initial portion of the 
name. — L. 

^ An ancient town situated on the Belias, a tributary of the Euphrates. 
Like tiff it was a chief seat of the worship of the moon-god Sin. In chap. 
ziL 4, 6, and xv. 7, however, it is Abram who is said to have migrated to 
Haran. In Deut. xxvi. 6 Abram is called ' a wandering Aramaean.* Conf. 
Isa. xxvii. 13, * they that wander (were exiled) in the land of Asshur.' 
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5 And Abram took Saray his wife, and Lot his 
brother's son, and all their substance that they had 
gathered, and the souls that they had gotten in Haran ; 
and they went fortli to go into the land of Ken&'an ; and 
into the land of Kena'an they came. 

6 And Abram passed through the land unto the place of 
Shechem, unto the terebinth of Mdreh.* And the Kena'any was 
then in the land. 

7 And Yahveh appeared unto Abram, and said, Unto thy 
seed will I give this land : and there builded he an altar unto 
V'ahveh, who appeared unto him. 

8 And he removed from thence unto the mountain on the 
east of Beth-El, and pitched his tent, having B^th-fel on the 
west, and 'Ay on the east : and there he builded an altar unto 
Yahveh, and called upon the name of Yahveh. 

9 And Abram journeyed, going on still toward the south. 

10 And there was a famine in the land: and Abram went 
down into Mi^ralm to sojourn there ; for the famine was sore in 
the land. 

11 And it came to pass, when he was come near to enter 
into Mipraim, that he said unto Saray his wife, Behold, now, I 
know that thou art a fair woman to look upon : 

1 2 And it shall come to pass, when the inhabitants of Mip raim 
shall see thee, that they shall say, This is his wife : and they 
will kill me, but they will save thee alive. 

13 Say, I pray thee, thou art my sister : that it may be well 
with me for thy sake, and that my soul may live because of thee. 

14 And it came to pass, that, when Abram was come into 
Mi9raim, the inhabitants of Mi9ratm beheld the woman that she 
was very fair. 

15 And the princes of Para'oh saw her, and praised her to 
Para'oh : and the woman was taken into Para'oh's house. 

16 And he entreated Abr&m well for her sake : and he had 
sheep, and oxen, and he-asses, and male and female slaves, and 
she-asses, and camels. 

* LXX, ctff TTiv dpvu njv vyffrjXrjv, * to the high oak.* 
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17 And Yahveh plagued Para'oh and his house with great 
plagues, because of S&ray AbrSm's wife. 

18 And Para oh called Abram, and said, What is this that 
thou hast done unto me ? Why didst thou not tell me that she 
was thy wife ? 

19 Why saidst thou, She is my sister ? so that I took her to 
be my wife : now therefore behold thy wife, take her, and go 
thy way. 

20 And Para'oh gave men charge concerning him : and they 
brought him on the way, and his wife, and all that he had. 



CHAPTER Xni. 

1 And Abram went up out of Mi^raim, he, and his wife, and 
all that he had, and Ldt with him, into the Negeb.' 

2 And AbrSin was very rich in cattle, in silver, and 

in gold. 

3 And he went on his journeys from the Negeb even to 
Beth-£l, unto the place where his tent had been at the be- 
ginning, between B^th-fel and 'Ay ; 

4 Unto the place of the altar, which he had made there at 
the first : and there Abram called on the name of Yahveh. 

5 And Lot also, which went with Abr&m, had flocks, 

and herds, and tents. 

6 And the land was not able to bear them, that they 
might dwell together : for their substance was great, 
so that they could not dwell together. 

7 And there was a strife between the herdmen of Abr&m's 
cattle and the herdmen of L6t's cattle : and the Kena'any and 
the Perizzy dwelled then in the land. 

' Tho desert of Southern Palestine. — L. Negeb means the South, the 
south country (Exod. xxvi. 18, Numb. ziii. 29, &c.), and in Dan. xi. 6 eqq. 
it refers to Egypt. 
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8 And Abram said unto L6t, Let there be no strife, I pray 
thee, between me and thee, and between my herdmen and thy 
herdmen, for we are brethren. 

9 Is not the whole land before thee ? separate thyself, I pray 
thee, from me : if thou wilt take the left hand, then I will go to 
the right ; or if thou take the right hand, then I will go to the 
left. 

10 And L6t lifted up his eyes, and beheld all the circuit of 
the Yard^n,* that it was well watered everywhere, before 
Yahveh destroyed Sedom* and 'Am6r&h, like the garden of 
Yahveh, like the land of Mipraim, as thou goest unto Qo'ar.^ 

11 So Lj6t chose him all the circuit of the Yarden ; and Lot 
journeyed east : and they separated themselves the one from 
the other. 

12 Abram dwelled in the land of Kena'an, and Lot 
dwelled in the cities of the circuit (of the Yarden), and 
moved his tent as far as Sedom. 

13 N<yw the men of Sedom ivere wicked and sinners against 
Yahveh exceedingly.* 

14 And Yahveh said unto Abram, after that L6t was separ- 
ated from him. Lift up now thine eyes, and look from the place 
where thou art, northward and southward and eastward and 
westward : 

1 5 For all the land which thou seest, to thee will I give it, 
and to thy seed for ever. 

16 And I will make thy seed as the dust of the earth : so 
that if a man can number the dust of the earth, then shall thy 
seed also be numbered. 

' The Jordan, so called from flowing down. 

' ' Burning, conflagration.* 

' The Maasoretic pointing for this word must be inaccurate. The 
genuine ancient reading was very probably Q'ar. It is not Qo'kt in the 
Pentapolis, but the Egyptian town Tsar (the firat town met with in going 
from Palestine to the commencement of the irrigated lands of the Delta) that 
is meant. — L. 

* This verse seems to have been added by the latest editor in order to 
prepare the narrative of tlie destruction of Sed6m and 'Am6rah in chaps, 
xviii. and xix. — L. 



THE MA.SSORETIC TEXT IN ITS PRESENT STATE 43 

17 Arise, walk through the land in the length of it and in 
the breadth of it ; for unto thee will 1 give it. 

18 And Abr&m moved his tent, and came and dwelt by the 
terebinths of MamrS, which are in Hebrdn, and built there an 
altar unto Yahveh. 



CHAPTER XI\\ 

1 And it came to pass in the days of Amr&phel,* king of 
Shine'ar, Ari6ch * king of Ellas^r, KedorlA'dmer » king of fi'Mm, 
and Tide al king of the G6yim,* 

2 That they made war with Bera'h, king of Sedom, and with 
Birsha' king of 'Amdrah, Shinab king of Admah, and Shemfiber 
king of Qeboyim, and the king of Bela' (the same is Qoar), 

3 All these joined together in the vale of Siddim (the same 
is the salt sea). 

4 Twelve years they served Kedorla'dmer, and in the thirteenth 
year they rebelled. 

5 And in the fourteenth year came Kedorl&'dmer, and the 
kings that were with him, and smote the Rephatm in 'Ashterdth- 
Qamaytm,^ and the Zuzim in Ham, and the flmtm in Shaveh- 
Qiryath&yim,* 

6 And the 'Hortm in their mountain of S^'ir unto the oak of 
Par&n, which is by the wilderness. 

7 And they returned, and came to 'fin-Mishpat ^ (tlie same is 

* Amar-pal, an Accadian name.' — L. 

* I*ri-Aku, a king respecting whom several cuneiform inscriptions are in 
existence. — L. The name signifies ' servant of the moon-god/ and he was 
king of Larsa or Larsar, now Senkereh, where Samas or the sun-god was 
worshipped. 

' XodoKXoyofiopf LXX. Koudour-Lagamar. — L. There was an Elamite 
deity Lagamar (La^gar-ma^ru), whose image was carried off hy Assurbanipal. 
Koudour-Lagamar^s Sjnrian campaign probably took place about :^,100 B.C. 

^ A people who dwell on the mountains ou the east bank of the Tigris, 
called Gut! and Kuti in the cuneiform inscriptions. — L. 

* The two-homed Astarte. • The plain near the city of QiryatheLyim. 
^ Fountain of judgment. 
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Qddi8h)y and smote all the plain of 'Amaleqy, and also the 
Amdry, that dwelt in 'Hafa^on-Tam&r.* 

8 And there went out the king of Sedom, and the king of 
'Am6r&h, and the king of Admah, and the king of Qeboyim,* 
and the king of Bela' (the same is Qo'ar) ; and they set the 
battle in array against them in the vale of Siddim ' ; 

9 Against Kedorla'6mer, king of 'Elam, Tide'&l king of the 
G6yim, Amraphel king of Shine'dr, and Arioch king of Ellasar ; 
four kings against the five. 

10 Now the vale of Siddim was full of bitumen pits ; and 
the kings of Sedom and 'Amdrah fled, and they fell there, and 
they that remained returned to the mountain. 

11 And they took all the goods of Sedom and 'Amor&h, and 
all their victuals, and went away. 

12 And they took L6t, Abr&m's brother, who dwelt in Sedom, 
and his goods, and departed. 

13 And there came one that had escaped, and told Abr&m 
the 'Ebry ^ : now he dwelt by the terebinths of MamrS the 
'Am6ry, brother of Eshkol, and brother of 'An§r; and these 
were confederate with Abr&m. 

14 And when Abram heard that his brother was taken 
captive, he led forth his trained men, born in his house, three 
hundred and eighteen, and pursued as far as Dan ; 

15 And he divided himself against them by night, he and 
his servants, and smote them, and pursued them unto 'Hob&h, 
which is on the left hand of Dammaseq.* 

16 And he brought back all the goods, and also brought 
again his brother L6t, and his goods, and the women also, and 
the people. 

17 And the king of Sed6m went out to meet him, after his 
return from the slaughter of Kedorla'6mer and the kings that 
were with him, at the vale of Shaveh (tlie same is the King's 
vale), 

> Pruning of the palm. 'Ila^a^on waa celebrated for its palms. 

* Gazelles. ' Valley of the plains. 

* Ufparrfs, LXX. A stranger from the land beyond the Euphrates. 

^ Assyrian Dimaski or Dimadka. The kingdom of Damascus is called 
(mftt) Miiri-suor (mat) Gar-Miiri-su, probahly * fortress Mftrisu' (Schrader). 
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18 And Malki'^edeq, king of Shalom, brought forth bread and 
wine : and he was priest of f]l-'Eli6n.^ 

19 And he blessed him and said, Blessed be Abram of 
fjl-'Elion, possessor of heaven and earth : 

20 And blessed be fll-'Elion, which hath delivered thine 
enemies into thy hand. And he gave him a tenth of all. 

21 And the king of Sed6m said unto Abr&m, Give me the 
persons, and take the goods ^ to thyself. 

22 And Abr&m said to the king of Sedom, I have lift up 
mine eyes unto Yahveh, God Most High ('El-'Elion), possessor 
of heaven and earth, 

23 That I will not take a thread nor a shoelatchet nor aught 
that is thine, lest thou shouldest say, I have made Abr4m rich : 

24 Save only that which the young men have eaten, and the 
portion of the men which went with me ; *Aner, Eshkol, and 
Mamre, let them take their portion. 



CHAPTER XV. 

1 After these things the word of Yahveh came unto Abram 
in a vision, saying. Fear not, Abr4m : I am thy shield, and 
thy exceeding great reward. 

2 And Abr&m said, my lord, Yahveh, what wilt thou give 
me, seeing I go childless, and he that shall be possessor of my 
house is from Dammeseq, Eli'ezer ? * 

' A sacred name, which the fragments of Sanchoniathoft show us was 
also in use among the Phoenicians, and which signifies ' The Most High God ' *, 
hence the mode in which Abram applies it to Yahveh in verse 22. — L. 

« ' The cavalry.'— LXX. 

' LXX. ' And Abram said, Master and Lord, what wilt thou give me P 
whereas I am departing without a child, but the son of Masek my home- 
bom female slave, this Eliezer of Damascus, is mine heir.* Nicolaus of 
Damascus, secretary to Ilerod the Qreat, says, ' Abram ruled at DamaM:us, 
a foreigner, who had come with an army out of the land beyond Babylon 
(vjf€p BafivXavos), called the land of the Chaldseans ' (Jos. Ant. 1. cap. 7), 
and adds that he migrated to Cananssa. 
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3 And Abram said, Behold, to me thou hast given no seed ; 
and lo, one bom in mine house is mine heir. 

4 And behold, the word of Yahveh came unto him saying, 
This man shall not be thine heir ; but he that shall come forth 
out of thine own bowels shall be thine heir. 

5 And he brought him forth abroad, and said, Look now 
toward heaven, and tell the stars,^ if thou be able to tell thom : 
and he said unto him, So shall thy seed be. 

6 And he believed in Yahveh, and He counted it to him for 
righteousness. 

7 And he said unto him, I am Yahveh that brought thee out 
of tJr of the Kasdim, to give thee this land to inherit it. 

8 And he said, My lord, Yahveh, whereby shall I know that 
I inherit it ? 

9 And he said unto him. Take me an heifer of three years 
old, and a she-goat of three years old, and a ram of three years 
old, and a turtledove, and a young pigeon. 

10 And he took him all these, and divided them in the 
midst, and laid each half over against the other : but the birds 
divided he not. 

11 And the birds of prey came down upon the carcases, and 
Abram drove them away. 

12 And when the sun was going down, a deep sleep fell upon 
Abram ; and lo, an horror of great darkness fell upon him. 

13 And he said unto Abram, Know of a surety that thy seed 
shall be a stranger in a land that is not theirs, and shall serve 
them ; and they shall aflSict them four hundred years ; 

14 And also that nation, whom they shall serve, will I judge; 
and afterward they shall come out with great substance. 

^ Schrader points out that this comparidon, which fiequently recurs (Gen. 
XX. 17, xxvi. 4, Exod. xxxii. 13, Deut. i. 10, &c), is met with in Assyrian, 
expressed in precisely the same words in an inscription of Asuma^irhabaL 
The Assyrian Kakkah, 'star/ strongly resembles the Hebrew Kokab. 
Bereshith llabba on this verse says, ' The Eternal called forth Abraham and 
his posterity out of the dominion of the stars ; by nature, the Israelite was 
a servant of the stars, and born under their influence, as are the heathen ; 
but by virtue of the law given on Mount Sinai he became liberated from 
this degrading servitude.* 
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15 But thou shalt go to thj fathers in peace ; thou shalt be 
buried in a good old age. 

16 And in the fourth generation they shall come hither 
again : for the iniquity of the 'Am6ry is not yet full. 

17 And it came to pass, that, when the sun went down, and 
it was dark, behold, a smoking furnace, and a flaming torch 
that passed between these pieces. 

18 In that day Yahveh made a covenant with Abram, saying, 
Unto thy seed have I given this land, from the torrent of 
Mi^raim ^ unto the great river, the river Phrdth : 

19 The Qeny, and the Qenizzy, and the Qadmony, 

20 And the 'Hitty, and the Perizzy, and the Rephaim, 

21 And the 'Amory, and the Kena'any,* and the Girgashy, 
and the Yebusy. 



CHAPTER XVI. 

1 Now Saray Abram's wife bare him no children : and she 
had a female slave, a native of Mipraim, whose name was Hag&r. 

2 And S&ray said unto Abr&m, Behold, now, Yahveh hath 
restrained me from bearing ; go in, I pray thee, unto my slave ; 
it may be that 1 shall obtain children by her. And Abram 
hearkened unto the voice of S&ray. 

3 And Saray Abram's wife took Hfig&r the Egyptian, 
her slave, after Abrdm had dwelt ten years in the land 
of Kena'an, and gave her to Abram her husband to be 
his wife. 

4 And he went in unto Hdgar, and she conceived : and when 
she saw that she had conceived, her mistress was despised in 
her eyes. 

' The torrent which formed the extreme north-east frontier of Egypt, 
now Wady el-^Areesh, upon which Rhinocolura, now El 'Areeah, was 
situated. 

» ' And the Evites.'- LXX. 
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5 And Sdray said unto Abr&m, My wrong be upon thee : I 
gave my handmaid into thy bosom ; and when she saw that she 
had conceived, I was despised in her eyes : Yahveh judge 
between me and thee. 

6 But Abram said unto Sdray, Behold, thy maid is in thy 
hand ; do to her that which is good in thine eyes. And Saray 
dealt hardly with her, and she fled from her face. 

7 And the angel * of Yahveh found her by a spring of water 
in the wilderness, by the spring in the way to Shur.* 

8 And he said, HS.g&r, Saray's handmaid, whence comest 
thou ? and whither goest thou ? And she said, I flee from the 
face of my mistress Saray. 

9 And the angel of Yahveh said unto her. Return to thy 
mistress, and submit thyself under her hands. 

10 And the angel of Yahveh said unto her, I will greatly 
multiply thy seed, that it shall not be numbered for multi- 
tude. 

1 1 And the angel of Yahveh said unto her. Behold, thou art 
with child, and shalt bear a son ; and thou shalt call his name 
Yishm&'el, because Yahveh hath heard thy affliction. 

12 And he shall be as a wild-ass among men ; his hand shall 
be against every man, and every man*s hand against him ; and 
he shall dwell in the presence of all his brethren. 

13 And she called the name of Yahveh that spake unto her, 

^ MaVak, a messenger of God. R. Simon b. Lakisch says, ' The names 
of the angels were imported, like the names of the months, hy the IsraeliteB 
on their return from Bahylon. Originally it was said (Isa. vi. 6) Thenjlew 
one of the Sci'dphim unto me ; or (ib. 2) : Above him stood the Serdphim, 
But since that time the Bible says (Dan. ix. 21) the man Gabriel, &c., or 
(ib. X. 21), merely Michael your prince^ (TV. Hosh Hastshanahy chap. i.). 
Maimoindee {Mor, Neb, part i. c. 48) says that the corporeal figures of the 
angels only existed in the minds of those who saw them, and had no real 
existence. They are sometimes called angels, sometimes men (Gen. xvii. 2), 
sometimes winds or spirits (Ps. civ. 4 and 1 Kings xxil. 21 ), and sometimes 
women (Zeeh. v. 9),-' and, behold, there came forth two women, and the 
wind was in their wings,' &c. 

' Suez, or perhaps the ShAr (wall) of Egypt, which was built to keep 
the Sakti or foreigners out of Egypt by Ameuemhat I., the first Mug of the 
twelfth dynasty, about 2380 B.C. — (Lepsius.) 
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Thou art a God that Beeth (attdh el roy) : for she said, Have I 
even here looked after him that seeth me ? ^ 

14 Wherefore the well was called Be^r-la'hay-roy (the well 
of the Living One who seeth me) : behold, it is between QadSsh 
and 6&r4d. 

15 And Hfig&r bare Abr&m a son : and Abram 
called the name of his son, which H&gar bare, 
Yishm4'61. 

16 And Abr&m was fourscore and six years old, when 
HAgar bare Yishma'61 to Abram. 



CHAPTER XVn.2 

1 And when Abrdm was ninety years old and nine 
Yahveh^ appeared to Abram, and said unto him, I 
am El-Shadday (God Almighty) ; walk before me, and 
be thou perfect. 

2 And I will make my covenant between me and 
thee, and will multiply thee exceedingly. 

3 And Abr^m fell on his face : and Elohim talked 
with him, saying, 

4 As for me, behold, my covenant is with thee, and 
thou shalt be the father of a multitude of nations. 

5 Neither shall thy name any more be called Abr&m, 

^ ' For I have openly seen him that appeared to me.* — LXX. 

* We have evidently here the Elohistic version of the narrative of which 
chap. XV. gave us the version taken from the Jehovistic docament. — L. 

> This name of God must have heen inserted bj the latest editor; 
the word in the original text was no doubt Elohim, as in the rest of the 
chapter. — L. 

E 



60 THE BOOK OF GENESIS 

but thy name shall be Abr4h4m (the father of a mul- 
titude) ^ : for the father of a multitude of nations have I 
made thee. 

6 And I will make thee exceeding fruitful, and I 
will make nations of thee, and kings shall come out of 
thee. 

7 And I will establish my covenant between me and 
thee and thy seed after thee throughout their genera- 
tions for an everlasting covenant, to be a God unto 
thee and to thy seed after thee. 

8 And I will give unto thee, and to thy seed after 
thee, the land of thy sojourning, all the land of Ken&'an, 
for an everlasting possession : and I will be their 
God. 

9 And Elohlm said unto Abr&h3,m, And as for thee, 
thou shalt keep my covenant, thou, and thy seed after 
thee throughout their generations. 

10 This is my covenant, which ye shall keep, between 
me and you and thy seed after thee; every male 
among you shall be circumcised. 

11 And ye shall be circumcised in the flesh of your 
foreskin ; and it shall be a token of a covenant be- 
twixt me and you . 

12 And he that is eight days old shall be circum- 
cised among you, every male throughout your genera- 
tions, he that is born in the house, or bought with 
money of any stranger, which is not of thy seed. 

13 He that is born in thy house, and he that is 
bought with thy money, must needs be circumcised : 

* This change of names is unhistorical, there being no word r&h&m in 
Hebi'ew, and no root with the three letters Dm. The old reading of Sarah's 
name wa;8 also Saraj, and Ahram and Saray are the original names. 
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and my covenant shall hiB in your flesh for an ever- 
lasting covenant. 

14 And the uncircumcised male who is not circum- 
cised in the flesh of his foreskin, that soul shall be cut 
off* from his people : he hath broken my covenant. 

15 And Elohlm said unto Abrfthftm, As for S&ray 
thy wife, thou shalt not call her name Saray, but S&r&h 
shall her name be. 

16 And I will bless her, and moreover I will give 
thee a son of her : yea, I will bless her, and she shall 
be a mother of nations : kings of peoples shall be of 
her. 

17 Then Abr&hSm fell upon his face, and laughed 
(yi9e'hfl,q), and said in his heart, Shall a child be born 
unto him that is an hundred years old ? and shall 
Sd.r&h, that is ninety years old, bear ? 

18 And Abraham said unto Elohlm, Oh that Yish- 
ma'el might live before thee ! 

19 And Elohlm said. Nay, but Sar^h thy wife shall 
bear thee a son ; and thou shalt call his name Yipe'haq : 
and I will establish my covenant with him for an ever- 
lasting covenant for his seed after him. 

20 And as for Yishma'61, 1 have heard thee : behold, 
I have blessed him, and will make him fruitful, and will 
multiply him exceedingly ; twelve princes shall he 
beget, and I will make him a great nation. 

21 But my covenant will I estabhsh with Yi9e'h4q, 
which Skrkh shall bear unto thee at this set time in the 
next year. 

22 And he left ofi" talking with him, and Elohlm went 
up from Abraham. 

£ 2 
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23 And Abraham took Yishma'61 his son, and all 
that were born in his house, and all that were bought 
with his money, every male among the men of Abraham's 
house, and circumcised the flesh of their foreskin in the 
selfsame day, as Elohtm had said unto him. 

24 And Abraham was ninety years old and nine, 
when he was circumcised in the flesh of his foreskin. 

25 And Yishm&'61 his son was thirteen years old 
when he was circumcised in the flesh of his foreskin. 

26 In the selfsame day was Abraham circumcised, 
and YishmS.'61 his son. 

27 And all the men of his house, those born in the 
house, and those bought with money of the stranger, 
were circumcised with him. 



CHAPTER XVin. 

1 And Yahveh appeared unto him* by the terebinths of 
Mamr^, as he sat in the tent door in the heat of the day ; 

2 And he lift up his eyes and looked, and, lo, three men stood 
over against him : and when he saw them, he ran to meet them 
from the tent door, and bowed himself to the earth, 

' 3 And said, my Lord, if now I have found favour in thy sight, 
pass not away, I pray thee, from thy servant : 

4 Let now a Httle water be fetched, and wash your feet, and 
rest yourselves under the tree : 

5 And I will fetch a morsel of bread, and comfort ye your 

* ' Unto him ' has evidently been inserted by the latest editor instead 
of 'unto Abraham,' so as to connect this narrative with the preceding 
chapter. — L. 
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heart ; after that ye shall pass on : for therefore are ye come to 
your servant. And they said, So do, as thou hast said. 

6 And Abraham hastened into the tent unto Sarah, and said. 
Make ready quickly three measures of fine meal, knead it, and 
make cakes. 

7 And Abr&h&m ran unto the herd, and fetched a calf tender 
and good, and gave it unto the servant; and he hasted to 
dress it. 

8 And he took butter, and milk, and the calf which he had 
dressed, and set it before them ; and he stood by them under 
the tree, and they did eat. 

9 And they said unto him. Where is Sarah thy wife ? And 
he said, Behold, in the tent. 

10 And (one of them) said, I will certainly return unto thee 
when the season cometh round ; and, lo, Sarah thy wife shall 
have a son. And Sdrah heard in the tent door, which was 
behind him. 

11 Now Abr&h&m and Sarah were old, and well stricken in 
age ; it had ceased to be with Sarah after the manner of 
women. 

12 And Sarah laughed within herself, saying, Aftier I am 
waxed old shall I have pleasure, my lord being old also ? 

13 And Yahveh said unto Abr&ham, Wherefore did Sardh 
laugh, saying, Shall I of a surety bear a child, which am old ? 

14 Is anything too hard for Yahveh? At the set time I 
will return unto thee, when the season cometh round, and 
S&rah shall have a son. 

15 Then S&r&h denied, saying, I laughed not ; for she was 
afraid. And he said, Nay, but thou didst laugh. 

16 And the men rose up from thence, and looked towards 
Seddm ; and Abraham went with them to bring them on the 
way. 

17 And Yahveh said. Shall I hide from Abr&h&m that which 
I do; 

18 Seeing that Abrih&m shall surely become a great and 
mighty nation, and all the nations of the earth shall be blessed 
in him? 
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19 For I have known him, to the end that he may command 
his children and his household after him, that they may keep 
the way of Yahveh, to do justice and judgment ; to the end 
that Yahveh may bring upon Abr&h&m that which he hath 
spoken of him. 

20 And Yahveh said, Because the cry of Seddm and 
'Amordh is great, and because their sin is very grievous ; 

21 I will go down now, and see whether they have done 
altogether according to the cry of it, which has come unto me; 
and if not, I will know. 

22 And the men turned from thence, and went toward 
Sed6m ; but Abrah&m stood yet before Yahveh.* 

23 And Abraham drew near, and said. Wilt thou consume the 
righteous with the wicked ? 

24 Peradventure there be fifty righteous within the city; 
wilt thou consume and not spare the place for the fifty right-eous 
that are therein ? 

25 That be far from thee to do after this manner, to slay the 
righteous with the wicked, that so the righteous should be as 
the wicked ; that be far from thee : shall not the Judge of all 
the earth do right ? 

26 And Yahveh said, if 1 find in Seddm fifty righteous 
within the city, then I will spare all the place for their sake. 

27 And Abrld)&m answered and said. Behold now, I have 
taken unto me to speak unto my Lord which am but dust and 
ashes : 

28 Peradventure there shall lack five of the fifty righteous : 
wilt thou destroy all the city for the lack of five ? And he said, 
I will not destroy it, if I find there forty and five. 

29 And he spake unto him yet again, and said, Peradventure 
there shall be forty found there ? And he said, I will not do it 
for the forty's sake. 

30 And he said. Oh let not my Lord be angry, and I will 

^ The Jewish traditioa, preserved in the Midrashim, says the original 
text was, ' And Yahveh stood yet before Abr&hftm.' The present reading 
is reckoned among ' the amendments df the Scribes.' — L. In TV. Bosh 
Hasshanah, i. 3, it is said that God declares in Qen. xviii. 22 that he himself 
instituted the custom of rising in the presence of old men. 
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epeak : peradventure there shall thirty be found there. And he 
said, I will not do it if I find thirty there. 

31 And he said, Behold now, I have taken upon me to speak 
unto my Lord : peradventure there shall be twenty found there. 
And he said, I will not destroy it for the twenty's sake. 

32 And he said, Oh let not my Lord be angry, and I will 
speak yet but this once : peradventure ten shall be found there. 
And he said, I will not destroy it for the ten's sake. 

33 And Yahveh went his way, as soon as he had left 
communing with Abrahtlm: and Abr&h4m returned unto his 
place. 



CHAPTER XIX. 

1 And the two angels came to Seddm at even ; and L6t sat 
in the gate of Seddm ; and L6t saw them, and rose up to meet 
them ; and he bowed himself with his face to the earth ; 

2 And he said. Behold now, my lords, turn aside, I pray you, 
into your servant's house, and tarry all night, and wash your 
feet, and ye shall rise up early, and go on your way. And they 
said. Nay, but we will abide in the street all night. 

3 And he urged them greatly ; and they turned in unto him, 
and entered into his house ; and he made them a feast, and did 
take unleavened bread, and they did eat. 

4 But before they lay down, the men of the city, even the 
men of Sed6m, compassed the house round, both young and old, 
all the people from every quarter : 

5 And they called unto L6t, and said unto him, Where are 
the men which came in to thee this night ? bring them out unto 
us that we may know them. 

6 And L6t went out unto them to the door, and shut the 
door after him. 

7 And he said, I pray you, my brethren, do not so wickedly. 

8 Behold, now, I have two daughters which have not known 
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man ; let me, I pray you, bring them out unto you, and do ye 
to them as is good in your eyes : only unto these men do 
nothing ; forasmuch as they are come under the shadow of my 
roof. 

9 And they said. Stand back. And they said. This one 
fellow came in to sojourn, and he will needs be a judge : now 
we will deal worse with thee, than with them. And they 
pressed sore upon the man, even L6t, and drew near to break 
the door. 

10 But the men put forth their hand, and brought Lot into 
the house to them, and shut the door. 

1 1 And they smote the men that were at the door of the 
house with blindness, both small and great : so that they 
wearied themselves to find the door. 

1 2 And the men said unto Lot, Hast thou any here besides ? 
son in law, and thy sons, and thy daughters, and whomsoever 
thou hast in the city ; bring them out of the place : 

1 3 For we will destroy this place, because the cry of them is 
waxen great before Yahveh ; and Yahveh hath sent us to 
destroy it. 

14 And Lot went out, and spake unto his sons in law, which 
married his daughters, and said, Up, get you out of this place ; 
for Yahveh will destroy the city. But he seemed unto his sons 
in law as one that mocked. 

15 And when the morning arose, then the angels hastened 
Lot, saying. Arise, take thy wife, and thy two daughters which 
are here ; lest thou be consumed in the iniquity of the city. 

16 But he lingered ; and the men laid hold upon his hand, 
and upon the hand of his wife, and upon the hand of his two 
daughters ; Yahveh being merciful unto him : and they brought 
him forth, and set him without the city. 

17 And it came to pass, when they had brought them forth 
abroad, that he said. Escape for thy life ; look not behind thee, 
neither stay thou in all the circuit ; escape to the mountain, lest 
thou be consumed. 

18 And Lot said unto them. Oh, not so, my lord : 

19 Behold now, thy servant hath found grace in thy sight, 
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and thou hast magnified thy mercy, which thou hast showed 
unto me in saving my life ; and I cannot escape to the mountain, 
lest the evil overtake me, and I die : 

20 Behold now, this city is near to flee unto, and it is a little 
one : Oh let me escape thither, (is it not a little one ?) and my 
soul shall live. 

21 And he said unto him. See, I have accepted thee concern- 
ing this thing also, that I will not overthrow the city of which 
thou hast spoken. 

22 Haste thee, escape thither ; for I cannot do anything till 
thou be come thither. Therefore the name of the city was 
called Q6'ar (little). 

23 The sun was risen upon the earth when L6t came to 
gd'ar, 

24 Then Yahveh rained upon Sed6m and 'Am6r&h brimstone * 
and fire from Yahveh out of heaven ; 

25 And he overthrew those cities, and all the circuit, and all 
the inhabitants of the cities, and that which grew upon the 
ground. 

26 But his wife looked back from behind him, and she became 
a pillar of salt. 

27 And Abraham gat up early in the morning to the place 
where he had stood before Yahveh : 

28 And he looked toward Seddm and 'Amdr&h, and toward 
all the land of the circuit, and beheld, and, lo, the smoke of the 
land went up as the smoke of a furnace.* 

* Gophrith, pitch ; hence sulphur and other infl&mmable substances. See 
Gdpher, vi. 14. 

' M. Lartet (Ecole des Hauies Etudes, Sect, des Sciences Naturelles, t. 2, 
p. 263) thinks that the Dead Sea terminated at one time at the peninsula 
known by the name of Lisan, and that the space of land which is now a 
lagune, and extends to the opening of the Wady Zeib, and which is still 
covered by the waters when they rise higher than usual, was the vale of 
Siddim which is the salt sea (xiv. 3). Traces of land-sHps have been 
observed on the sides of Djebel. Usdom, the Mountain of Salt, and Sed6m 
may have been overwhelmed by one of these catastrophes, the result of 
earthquakes, and afterwards have been covered by the waters of the Dead 
Sea and the alluvial deposits of the southern streams which flow into the 
lagune. 
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29 And it came to pass, when Eldhlm destroyed the 
cities of the circuit, that E16him remembered Abraham, 
and sent Lot out of the midst of the overthrow, when 
he overthrew the cities in which L6t dwelt. 

30 And Lot went up out of Q6*ar, and dwelt in the mountain, 
and his two daughters with him ; for he feared to dwell in Q&'hr : 
and he dwelt in a cave, he and his two daughters. 

31 And the firstborn said unto the younger, Our father is old, 
and there is not a man in the earth to come in unto us affcer the 
manner of all the earth : 

32 Come, let us make our father drink wine, and we will 
lie with him, that we may preserve seed of our father. 

33 And they made their father drink wine that night : and 
the firstborn went in, and lay with her father ; and he knew not 
when she lay down, nor when she arose. 

34 And it came to pass on the morrow, that the firstborn said 
unto the younger, Behold, I lay yesternight with my father : let 
us make him drink wine this night also ; and go thou in, and 
lie with him, that we may preserve seed of our father. 

35 And they made their father drink wine that night also : 
and the younger arose, and lay with him : and he knew not 
when she lay down, nor when she arose. 

36 Thus were both the daughters of L6t with child by their 
father. 

37 And the firstborn bare a son, and called his name M6ab 

■ 

(progeny of a father) : the same is the father of the people of 
Md&b to this day. 

38 And the younger, she also bare a son, and called his name 
Ben-'Ammy (son of my people) : the same is the father of the 
Bene-Amm6n to this day. 
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CHAPTER XX. » 

1 And Abrdhdm journeyed from thence toward the land of 
Negeby and dwelt between Qdd^h and Shur ; and he sojourned in 
Gerdr. 

2 And AbrdMm said of Sdrdh his wife, SJie is my sister : and 
Abimelech king of Qerd/r sent, amd took Sdrdh, 

3 And Mdhim came to Abimelech in a dream of tlie night, and 
said to him, Behold, them art but a dead man, because of tlie 
woman which thou hast taken ; for she is a m^ans wife. 

4 Now Abimelech had not corns near her : and he said, Lord, 
wilt thou slay even a righteous nation ? 

^ This chapter b one of the most embarrasfiiDg in Genesis as regards the 
settlement of its authorship. It certainly does not come from the Jehovist, 
and it is evidently a second version of the Jehovistic narrative which we have 
in the existing text in chap. zii. 10-20. As God is called E16him through- 
out except in verse 18 critics formerly considered it as taken from the 
Elohistic document. Recent criticism, however, has clearly shown the 
difficulty of maintaining this opinion. Neither the language, nor the gpwn- 
matical construction, nor the method and spirit of its narrative resemble the 
usual style of the Elohist. The fragment differs from his mode of writing as 
much and perhaps even more than it does from that of the Jehovist. The 
latest editor must have taken it from some other source to place it here 
between the two leading documents which he was publishing. It is one of 
the passages which certain critics consider to have been taken from a book 
which the latest editor borrowed but little from, the author of which they 
call ' the second Elohist/ or ' the theocratical narrator.' 

Whatever the truth may be, whether the editor has introduced the text 
as we have it, or whether it has been introduced by later copyists, thU 
narrative is certainly not in its natural and logical place. It is inserted 
contrary to all probability and to the natural sequence of events, between 
the promise of a son to Abr&h&m and Sarah and the birth of that son — that 
is to say, during S&rah*s miraculous pregnancy. The amorous feelings which 
the beauty of Abraham's wife aroused in the king of GeriLr presuppose a 
young woman, not the aged woman of ninety-nine, who is spoken of in chap, 
xviii. 11-14. Voltaire and others have sneered with more wit than piety at 
the improbability of the facts which results from the present position of 
this narrative in the later portion of Abraham's iHOgraphy. 

If this fragment must, notwithstanding the serious difficulties of so doing, 
be referred to the Elohist, it would have to take the piece of that which 
now occupies xii. 6-xiiL 8 to put it in its natural and proper place in the 
Book of Genealogies. — ^L. 
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5 Said he not himself unto me. She is my sister ? and sits, even 
she herself said. He is my brother : in the integrity of my heart 
and the innocency of my hands have I done this. 

6 And Ood said unto him in (he dream^ Tea, I know that 
in the integrity of thy lieart thou hast done this, and I also with- 
held thee from sinning against me : therefore suffered I thee not to 
touch her, 

7 Now therefore restore the man^s wife ; for he is a prophet, 
and he shall pray for thee, and thou shalt live : and if thou restore 
her not, know thou tliai thou shalt surely die, thou, and all thai 
are thine. 

8 Ajid Abimelech rose early in tlie morning, and called all his 
servants, and told all these things in their ears : and the vnen were 
sore afraid. 

9 Then Ahimelech called Abrdhd/m, and said unto him, What 
hast thou done unto us ? and wherein have I sinned against thee, 
that thou hast brought on me and on my kingdom a great sin ? 
thou hast done deeds unto vne that ought not to be done. 

10 And Abtmslech said unto Abrdhdm, Wliat sawest thou, that 
thou hast done this thing ? 

11 And Abrdhdm said, Because I thought, Surely the fear of 
EWiim is not in this place ; and they will slay me for my wife^s saJce. 

12 And moreover she is indeed my sister, the daughter of my 
father, but not the daughter of my mother ; and site became my 
wife: 

13 And it cams to pass, when Eldhim * caused me to wander 
from my father^ s house, that I said unto Iter, This is thy kindness 
which thou shalt show \into me : at every place whither ice shall 
come, say of me. He is my brother. 

14 And Abimelech took sheep and oxen, and manservants and 
womenservants, and gave them unto AbrdJidm, and restored him 
Sdrdh his wife. 

15 And Abimelech said, Behold, my land is before thee : dwell 
where it pleaseth thee. 

^ The sacred name Elobim, though plural in form, always gOTema the 
verb in the singular. In this place the verb is in the plural, which is quite 
irregular. — L. 
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16 And unto 8d/rdh he said, Behold, I have given thy brother 
a thousand pieces of silver : behold, it is for thee a covering of the 
eyes to all that are with thee ^ ; and before oM men thou art 
righted. 

17 And Abrdhdm prayed unto Ood : and Eldhim healed 
Aln/melech, and his wife, and his maidservants; and they bare 
children, 

18 For Yahveh had fast closed up ail the womhs of the house of 
Abimelech, because of Sdrdh Abrdhdm's wife. 



CHAPTER XXI. 

1 And Yahveh visited Sarah as he had said, and Yahveh did 
unto Sar&h as he had spoken. 

2 And SS-r^h conceived, and bare Abr&hglm a son in 

his old age, at the set time of which E16hlm had spoken 
to him. 

3 And Abr&h&m called the name of his son that was 
born unto him, whom S&r&h bare to him, Yi9e'h&q. 

4 And Abr&h&m circumcised his son Yi9e'h&q when 
he was eight days old, as Elohlm had commanded 
him. 

5 And Abr&h&m was an hundred years old when his 
son Yi9e'h&q was born unto him. 

6 And S&rah said, Elohim hath prepared laughter for me ; 
every one that heareth will laugh (yipe'haq) at me. 

7 And she said, Who would have said unto Abrah&m, that 
S&r&h should give children suck ? for I have home him a son in 
his old age. 

8 And the child grew, and was weaned : and 

> An honourftble satisfaction. — L. 
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Abraham made a great feast on the day that Ti^e'haq 
was weaned. 

9 And S&r&h saw the son of H&gftr, the Egjrptian, 
which she had borne unto Abrah&m, mocking. 

10 Wherefore she said unto Abrah&m, Cast out this 
bondwoman and her son : for the son of this bond- 
woman shall not be heir with my son, even with Yi^e'haq. 

11 And the thing was very grievous in Abr&hdm's 
sight on account of his son. 

12 And Elohtm said unto Abr&ham, Let it not be 
grievous in thy sight because of the lad, and because of 
thy bondwoman ; in all that S&rfl.h saith unto thee, 
hearken unto her voice ; for in Yi9e'haq shall thy seed 
be called. 

13 And also of the son of the bondwoman will I 
make a nation, because he is thy seed. 

14 And Abr&ham rose up early in the morning, and 
took bread and a skin of water, and gave it unto H4g&r, 
putting it on her shoulder, and the child, and sent her 
away : and she departed, and wandered in the wilder- 
ness of B&r-Shab'a. 

15 And the water in the bottle was spent, and she 
cast the child under one of the shrubs. 

16 And she went, and sat her down against him a 
long way off, as it were a bowshot : for she said, Let 
me not look upon the death of the child. And she sat 
over against him, and lift up her voice, and wept. 

17 And E16hlm heard the voice of the lad ; and the 
angel of Elohim called to H&g&r out of heaven, and 
said unto her, What aileth thee, H&g^r ? fear not ; for 
Elohim hath heard the voice of the lad where he is. 
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18 Arise, lift up the lad, and hold him in thine hand ; 
for I will make him a great nation. 

19 And Elohlm opened her eyes, gtnd she saw a well 
of water ; and she went and filled the bottle with water, 
and gave the lad drink.^ 

20 And Elohlm was with the lad, and he grew ; and 
he dwelt in the wilderness, and became an archer. 

21 And he dwelt in the wilderness of P&r&n : and 
his mother took him a wife out of the land of Mi9ralm. 

22 And it came to jxiss * at that timef that Abimelech * and 
PkichSl the captain of his host spake unto Alrrdhdm, saijing, 
Eldhim is with thee in all that thou doest ; 

23 Now therefore swear unto me Jiere by Elohim that thou wilt 
not deal falsely with me, tior with my son, nor with my smi^s son ; 
but a/xording to the kindness that I have done unto thee, thou shalt 
do unto mSy and to the land wherein thou hast sojourned. 

24 And Abrdhdm said, I unll sivear. 

25 And Abrdhdm reproved Abimelech because of the well of 
ivater, which Al/imelecKs servants had violently taken away. 

26 And Abimelech said, I know n>ot who hath done this thing : 
neitlier didst thou tell me, neither yet heard I of it, but to-day. 

27 And Abrdhdm took slieep and oxen, and gave them unto 
Abimelech ; and they two made a covenant. 

28 And Abrdhdm set seven ewe lainhs of the flock by themn 
selves. 

29 And Abimelech said unto Abrdhdm, What mean those seveii 
eive lambs which thou hast set by themselves ? 

30 And he said, These seven ewe lambs shalt thou take of my 
hand, thai it may be a witness unto me, that I have digged this 
well. 

' It iB dear that this was orig^ally the Elolustic narratiye, parallel to 
the JehoYutic narratiye in chap. xvi. 5-15. — L. 

' This is the continuation of the narratiye in chap. xx. taken from the 
same document. — L. 

' Kac OxoCaB o vufitf^ywyos avrov, * and Ochozath his friend ' (his 
attendant at marriage, or friend of the bridegroom). — LXX. 
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31 Wherefore he called that place Ber-Shdb^a ; because there 
they sware both of them, 

32 So they made a covenant at BSr-Shdb^a : and Abimelech 
rose up, cmd Phichol the captain of his host, and they returned into 
the land of the Pelishtim, 

33 And Abrdhdm planted a tamarish tree in Ber^Shdh^a, and 
called there on the name of Tahveh, the Everlasting Ood, 

34 And AbrdJid/m sojourned in the land of the Pelishtim many 
days. 



CHAPTER XXn.i 

1 And it came to pass after these things that God did prove 
Abr&h&m, and said unto him, Abr&ham: and he said, Here 
am I. 

2 And he said, Take now thy son, thine only son, whom thou 
lovest, even Yige'h&q, and get thee into the land of M6riy&h * ; 
and oflFer him there for a burnt oflFering upon one of the moun- 
tain which I will tell thee of. 

3 And Abrlbh&m rose early in the morning, and saddled his 
ass, and took two of his young men with him, and Yipeliaq his 
son ; and he clave the wood for the burnt oflFering, and rose up, 
and went unto the place of which God had told him. 

4 On the third day Abr&h&m lift up his eyes, and saw the 
place afar off. 

^ For the origin of verses 1-18 of this chapter, see the note on them in 
the attempted restoration of the Jehoyistic document. — L. 

^ ' Into the high land.' — LXX. In 2 Ghron. iii. 1 the LXX has €v op€i rov 
AfMpia, ' in the mount of Amoria/ and the Syriac has 'in the land of the 
Amorites.' It would evidently he aheurd that a district should be called, as 
it is usually supposed to be called, after an appearance which had not yet 
taken place. Accordingly Aquila has, somewhat similarly to the LXX, €is 
TTjv yriv TTfv Karatpavrjf ^ to the conspicuous land,' Symmachus, ctr rrfv yijv rrft 
oTrrao-iaff ' to the land of the vision,' and the Vulgate has also in terram 
vidanis, * to the land of vision.' 
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5 And Abraham said to his young men, Abide ye here with 
the ass, and I and the lad will go yonder ; and we will worship, 
and come again to you. 

6 And Abr&ham took the wood of the burnt offering, and laid 
it upon Yiyeliaq his son ; and he took in his hand the fire and 
the knife ; and they went both of them together. 

7 And Yi^e'haq spake unto Abraham his father, and said. My 
father : and he said, Here am I, my son. And he said. Behold the 
fire and the wood : but where is the lamb for a burnt offering ? 

8 And Abraham said, Elohim will provide himself the lamb 
for a burnt offering, my son : so they went both of them 
together. 

9 And they came to the place which God had told him of ; 
and Abraham built the altar there, and laid the wood in order, 
and bound YipeTiaq his son, and laid him on the altar, upon 
the wood. 

10 And Abraham stretched forth his hand, and took the 
knife to slay his son. 

11 And the angel of Yahveh called unto him out of heaven, 
and said, Abraham, Abraham : and he said. Here am I. 

12 And he said, Lay not thy hand upon the lad, neither do 
thou any thing to him : for now I know thou fearest Eldhim, 
seeing thou hast not withheld thy son, thine only son, from me. 

13 And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold, 
behind him a ram caught in the thicket * by his horns : and 
Abraham went and took the ram, and offered him up for a bamt 
offering in the stead of his son 

14 And Abraham called the name of that place Yahveh -yireh 
(Yahveh will provide) : as it is said to this day, In the mount 
of Yahveh it shall be provided.^ 

15 And the angel of Yahveh called unto Abraham a second 
time out of heaven, 

16 And said, By myself have I sworn, saith Yahveh, because 

* ' In a plant of Sahec.' — LXX. 

' The proverb alhided to here is now unintelligible. It was a plaj upon 
the name of Mount Moriyah. — L. The LXX have it * The Lord hath seen ; 
that they might say to>day, In the mount the Lord was seen.' 

P 
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thou hast done this thing, and hast not withheld thy son, thine 
only son : 

17 That in blessing I will bless thee, and in multiplying I 
will multiply thy seed as the stars of the heaven, and as the 
sand which is upon the sea shore ; and thy seed shall possess 
the gate of his enemies. 

18 And in thy seed shall all the nations of the earth be 
blessed, because thou hast obeyed my voice. 

19 So Abraham returned unto his young men, and they rose 
up and went together to Ber-Sfidh'a ; and Abrdhd/m dwelt at 
Ber-Shdh'a} 

20 And it came to pass after these things, that it was told 
Abraham, saying. Behold, Milk&h, she also hath borne children 
unto thy brother Na'hor * ; 

21 't?9 his firstborn,' and Buz his brother,* and Qemuel the 
father of Ar&m ; 

22 And Kesed, and 'Hazo, and Pildash, and Tidlaph, and 
Bethuel. 

23 And Bethuel begat Ribq&h : these eight did Milkah bear 
to Na'h6r, Abr&ham's brother. 

24 And his concubine, whose name was Beumah, she also 
bare Teba'h, and Ga'ham, and Ta'hash, and Ma'achah. 

^ Tliese words have evidently been added to the text of the Jehovist by 
the latest editor, so as to make this narrative connect with the one which he 
had caused to precede it. — L. 

' Although verses 20-24 are purely genealogical they do not in the least 
resemble the Book of Genealogies drawn up by the Elohist, neither do they 
fit naturally into his plan. They must, therefore, be attributed to the 
Jehovist, who inserted them as a preparation for and introduction to the 
account of the marriage between Yi^e'haq and Ribq&h. — L. 

' Ev x<»>p? '".'7 Avo-tTidi, * in the land of Ausis/ Job i. 1, LXX ; a tribe of 
North Arabia. In Gen. x. 23, 'tF^ is called the son of Aram, and in chap, 
xxxvi. 28, the son of Dishan. 

^ A people and region of Arabia Deserta. See Job xxxii. 2. 
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CHAPTER XXm. 

1 And the life of S4r4h was an hundred and seven 
and twenty years : these were the years of the life of 
S4rah. 

2 And S&r&h died in Qiryath-Arb'a {the same is 
Hebrdn\ in the land of Ken&'an : and Abr&h&m came to 
mourn for S&r&h, and to weep for her. 

3 And Abr&h&m rose up from before his dead, and 
spake unto the Benfe-'HSth, saying, 

4 I am a stranger and a sojourner with you : give 
me a possession of a buryingplace with you, (hat I 
may bury my dead out of my sight. 

5 And the BenS-'Heth answered Abr&ham, saying 
unto him. 

6 Hear us, my lord : Thou art a prince of Elohim 
among , us : in the choice of our sepulchres bury thy 
dead ; none of us shall withhold from thee his sepulchre, 
but that thou mayest bury thy dead. 

7 And Abr&hfim rose up, and bowed himself to the 
people of the land, even to the Beng-'Heth. 

8 And he communed with them, saying, If it be 
your mind that I should bury my dead out of my sight, 
hear me, and intreat for me to 'Ephron the son of 
Qo'har, 

9 That he may give me the cave ^ of Machp^l^h, 
which he hath, which is in the end of his field ; for the 
full price let him give it to me in the midst of you for 
a possession of a buryingplace. 

* * Th9 double cave,' to (nniKaiov to dijrXow. — IjXX. 

p 2 
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10 Now 'Ephr6n was sitting in the midst of the 
B6ne-'H6th : and 'Ephron ^ the 'Hitty * answered Abraham 
in the audience. of the Benfe-'Heth, even of all that went 
in at the gate of his city, saying, 

11 Nay, my lord, hear me : the field give I thee, and 
the cave that is therein ; in the presence of the sons of 
my people give I it thee : bury thy dead. 

12 And Abraham bowed himself down l3efore the 
people of the land, 

13 And he spake unto 'Ephron in the audience of 
the people of the land, saying. But if thou wilt, I pray 
thee, hear me : I will give the price of the field ; take 
it of me, and I will bury my dead there. 

14 And 'Ephron answered Abraham, saying unto 
him, 

15 My lord, hearken unto me : a piece of land worth 
four hundred shekels of silver, what is that betwixt me 
and thee ? bury therefore thy dead. 

16 And Abraham hearkened unto 'Ephr6n ; and 
Abraham weighed to 'Ephron the silver, which he 
had named in the audience of the Bene-'Heth, four 

* 'Epliron meaDS ' of or belon^^ng to a calf.' It is a Hebrew name. 

' The 'Hitty were the great and warlike nation called Ehets bj the 
Egyptians, and Khatti by the Assyrians. Their country lay between the 
Oront.e8 and the Euphrates, and there is no evidence that they ever existed 
in Palestine, but rather there is endence to the contrary. See 1 Kings x. 29, 
2 Kings vii. 6. They are mentioned in the tablets drawn up for Sargon 
king of Argane about 1900 B.o. ' On the twentieth day an eclipse happens. 
The king of the Hittites [or the king of the Khatti] lives and on the throne 
seizes.' Tuklat-pal-Asar (Tiglath Pilesar) I., about 1130 b.o., mentions in 
his inscription the subjugation of four thousand men of the Kaskaya and 
Ilurunaya rebellious tribes of the Khatti, who had brought the cities of 
Subarta under their power. They refused to fight, and the king took their 
valuables and two soss (120) of their chariots fitted to the yoke, and gave 
them to his own people. 4 



THE MASSOKETIC TEXT IN ITS PRESENT STATE 69 

hundred shekels of silver,^ current money with the 
merchant. 

17 So the field of 'Ephron, which was in Machpgl^h, 
which was before Mamr6, the field, and the cave which 
was therein, and all the trees that were in the field, 
that were in all the border thereof round about, were 
made sure 

18 Unto Abr&hfi,m for a possession in the presence 
of the children of 'H6th, before all that went in at the 
gate of his city. 

19 And after this, Abrahfi,m buried S4r&h his wife 
in the cave of the field of Machpel&h before Mamr6 {the 
same is Hebrdn in the land of Kend'an). 

20 And the field, and the cave that is therein, were 
made sure unto Abr&h&m for a possession of a burying- 
place by the Ben&-'H6th. 



CHAPTER XXIV. 

1 And Abr4h&m was old, aird well stricken in age: and 
Yahveh had blessed Abrdh&m in all things. 

2 And Abr&h&m said unto his servant, the elder of his house, 
that ruled over all that he had, Put, I pray thee, thy hand under 
my thigh: 

3 And I will make thee swear by Yahveh, the God of heaven 
and the Grod of earth, that thou shalt not take a wife for 

^ LXX, Aidpax/Aoi. The ger&h, or bean (probably the seeds of the carob- 
tree), twenty of which went to the shekel, was the basis of the early Hebrew 
money, which, whatever its form, was valued according to its weight The 
value of the silver shekel was about three shillings. 
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my son of the daughters of the Kena'any, among whom I 
dwell ; 

4 But thou shalt go unto my country, and to my kindred, 
and take a wife for my son YiceTiaq. 

5 And the servant said unto him, Peradventure the woman 
will not be willing to follow me unto this land : must I needs 
bring thy son again unto the land from whence thou camest ? 

6 And Abr&ham said unto him, Beware that thou bring not 
my son thither again. 

7 Yahveh, the God of heaven, that took me from my father's 
house, and from the land of my nativity, and that spake unto 
me, and that sware unto me, saying. Unto thy seed will I give 
this land ; he shall send his angel before thee, and thou shalt 
take a wife for my son from thence. 

8 And if the woman be not willing to follow thee, then thou 
shalt be clear from this my oath ; only thou shalt not bring my 
son thither again. 

9 And the servant put his hand under the tihigh of Abr&h&m 
his master, and sware to him concerning this matter. 

10 And the servant took ten camels, of the camels of his 
master, and departed ; having all goodly things of his master's 
in his hand ; and he arose and went to Aram Naharaim,^ unto 
the city of N&Ti6r. 

11 And he made the camels to kneel down without the city 
by the well of water at the time of evening, the time that women 
go out to draw water. 

12 And he said, Yahveh, God of my master Abrah&m, 
send me, I pray thee, good speed this day, and show kindness 
unto my master Abrfih&m. 

13 Behold, I stand by the fountain of water; and the 
daughters of the men of the city come out to draw water ; 

14 And let it come to pass, that the damsel to whom I shall 
say, Let down thy pitcher, I pray thee, that I may drink ; and 
she shall say. Drink, and I will give thy camels drink also : let 

^ Syria of the two rivere, Mesopotamia. The Jehovist always uses the 
word Paddaa-Ariim, the plain of Syria, zxy. 20, &c. This word only occurs 
in Genesis. 
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the same be she that thou hast appointed for thy servant 
Yi9eTiaq; and thereby shall I know that thou hast shown 
kindness unto my master. 

15 And it came to pass, before he had done speaking, that, 
behold, Ribq&h came out, who was bom to Bethu^l the son of 
Milk4h, the wife of N&Tidr, Abraham's brother, with her pitcher 
upon her shoulder. 

16 And the damsel was very fair to look upon, a virgin, 
neither had any man known her : and she went down to the 
fountain, and filled her pitcher, and came up. 

17 And the servant ran to meet her, and said. Give me to 
drink, I pray thee, a little water of thy pitcher. 

18 And she said. Drink, my lord : and she hasted, and let 
down her pitcher upon her hand, and gave him drink. 

19 And when she had done giving him drink, she said, I 
will draw for thy camels also, until they have done drinking. 

20 And she hasted, and emptied her pitcher into the trough, 
and ran again unto the well to draw, and drew for all his 
camels. 

21 And the man looked stedfastly on her ; holding his 
peace, to know whether Yahveh had made his journey pro- 
sperous or not. 

22 And it came to pass, as the camels had done drinking, 
that the man took a golden ring of half a beq'a weight,^ and 
two bracelets for her hands of ten shekels weight of gold ; 

23 And said, Whose daughter art thou ? tell me, I pray 
thee. Is there room in thy father's house for us to lodge in ? 

24 And she said unto him, I am the daughter of Bethiidl the 
son of Milk&h, which she bare unto Na'hdr. 

25 She said moreover to him. We have both straw and pro- 
vender enough, and room to lodge in. 

26 And the man bowed his head, and worshipped Yahveh. 

27 And he said. Blessed be Yahveh, the God of my master 
Abr&h&m, who hath not forsaken his mercy and truth toward 
my master : as for me, Yahveh hath led me in the way to the 
house of my master's brethren. 

' ' Took golden earrings, each of a drachm weight.' — LXX. 
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28 And the damsel ran, and told her mother's house 
according to these words. 

29 And Ribqah had a brother, and his name was Laban ; 
and L&ban ran out unto the man, unto the fountain. 

30 And it came to pass, when he saw the ring, and the 
bracelets upon his sister's hands, and when he heard the words 
of Ribqah his sister, saying, Thus spake the man to me ; that 
he came unto the man ; and, behold, he stood by the camels at 
the fountain. 

31 And he said. Come in, thou blessed of Yahveh ; where- 
fore standest thou without ? for I have prepared the house, and 
room for the camels. 

32 And the man came into the house, and he ungirded the 
camels ; and he gave straw and provender for the camels, and 
water to wash his feet and the men's feet that were with him. 

33 And there was set meat before him to eat -, but he said, 
I will not eat, until I have told mine errand. And he said, 
Speak on. 

34 And he said, I am Abr&h&m's servant. 

35 And Yahveh hath blessed my master greatly ; and he is 
become great : and he hath given him flocks, and herds, and 
silvier and gold, and male and female slaves, and camels and asses. 

36 And S&rah my master's wife bare a son to my master 
when she was old ; and unto him hath he given all that he hath. 

37 And my master made me swear, saying. Thou shalt not 
take a wife for my son of the daughters of the Kena'any, in 
whose land I dwell : 

38 But thou shalt go unto my father's house, and to my 
kindred, and take a 'wife for my son. 

39 And I said unto my master, Peradventure the woman will 
not follow me. 

40 And he said unto me, Yahveh, before whom I walk, will 
send his angel with thee, and prosper thy way ; and thou shalt 
take a wife for my son of my kindred, and of my father's house. 

41 Then shalt thou be clear from my oath, when thou comest 
to my kindred ; and if they give her not to thee, thou shalt be 
clear from my oath. 
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42 And I came this day unto the fountain, and said, O 
Yahveh, God of my master Abr&Mm, if now thou do prosper 
my way which I go : 

43 Behold, I stand by the fountain of water ; and let it come 
to pass, that the maiden which cometh forth to draw, to 
whom I shall say, Give me, I pray thee, a little water of thy 
pitcher to drink ; 

44 And she shall say to me. Both drink thou, and I will also 
draw for thy camels : let the same be the woman whom Yahveh 
hath appointed for my master's son. 

45 And before I had done speaking in my heart, behold, 
Bibqah came forth with her pitcher on her shoulder ; and she 
went down unto the fountain, and drew : and I said to her, Let 
me drink, I pray thee. 

46 And she made haste, and let down her pitcher from her 
shoulder, and said. Drink, and I will give thy camels drink also ; 
so I drank, and she made the camels drink also. 

47 And I asked her, and said. Whose daughter art thou ? 
And she said. The daughter of Bethii^l, Na'hor's son, whom 
Milk&h bare unto him : and I put the ring upon her nose, and 
the bracelets upon her hands. 

48 And I bowed my head, and worshipped Yahveh, and 
blessed Yahveh, the God of my master Abraham, which had led 
me -in the right way to take ray master's brother's daughter for 
his son. 

49 And now if ye will deal kindly and truly with my master, 
tell me : and if not, tell me ; that I may turn to the right hand 
or to the left. 

50 Then L&b&n and Bethiidl answered and said, The thing pro- 
ceedeth fix)m Yahveh : we cannot speak unto thee good or bad. 

51 Behold, Bibqah is before thee, take her, and go, and let 
her be thy master's son's wife, as Yahveh hath spoken. 

52 And it came to pass, that, when Abraham's servant heard 
their words, he bowed himself down to the earth before Yahveh. 

53 And the servant brought forth jewels of silver, and jewels 
of gold, and raiment, and gave them to Eibq&h : he gave also 
to her brother and to her mother precious things. 
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54 And they did eat and drink, he and the men that were 
with him, and tarried all night; and thej rose up in the 
morning, and he said, Send me away unto my master. 

55 And her brother and her mother said, Let the damsel 
abide with us a few days, at the least ten ; after that she shall go. 

56 And he said unto them, Hinder me not, seeing that 
Yahveh hath prospered my way ; send me away that I may go 
to my master. 

57 And they said, We will call the damsel, and inquire at her 
mouth. 

58 And they called Ribqah, and said unto her. Wilt thou go 
with this man ? And she said, I will go. 

59 And they sent away Ribqah their sister, and her nurse 
and Abraham's servant, and his men. 

60 And they blessed Bibqah, and said unto her, Our sister, 
be thou the mother of thousands of ten thousands, and let thy 
seed possess the gates of those that hate them. 

61 And Ribqah arose, and her damsels, and they rode upon 
the camels, and followed the man : and the servant took Ribqah 
and went his way. 

62 And Yipe'h&q came fix)m the way * of Be^r-laTiay-r6y ' (the 
well of the Living One that seeth me) ; for he dwelt in the land 
of Negeb. 

63 And YipeTi&q went out to meditate in the field at the 
eventide : and he lifted up his eyes, and saw, and behold, there 
were camels coming. 

64 And Ribqah lifl^ed up her eyes, and when she saw Yi^e'h&q, 
she lighted off the camel. 

65 And she said unto the servant, What man is this that 
walketh in the field to meet us ? And the servant said, It is 
my master : and she took her veil, and covered herself. 

66 And the servant told Yi9e'h&q all the things that he had 
done. 

^ The LXX and the author of the Samaritan version have had before 
them here a text which had bimadbar, 'in the desert/ instead of 
mibb6. — L. 

* See chap. xvi. 14. — L. 
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67 And Yipe'haq brought her into his mother S&r&h's tent, 
and took Bibq&h, and she became his wife ; and he loved her : 
and Yipe'haq was comforted after his mother's death. 



CHAPTEE XXV. 

1 And Abr&h&m took another wife and her name was 
Qetftrah.^ 

2 And she bare him Zimrftn, and YoqshS^n, and 
Medan, and Midy&n, and Yishbaq, and Shiia'h. 

3 And Yoqshdn begat Shebd and Deddn^ and the 
sons of Deddn were the AphArim, and the Letftshim and 
the Leummim. 

4 And the sons of Midy&n ; 'l)ph&h, and 'Epher, and 
'Handch, and Abld'a, and Eld^'a. All these were the 
children of Qet6r§,h. 

5 And Abrah&m gave all that he had to Yi9e'h&q. 

6 But unto the sons of the concubines, which Abr^- 
h&m had, Abr&hfi,m gave gifts ; and he sent them away 
from Yi9e'hS.q his son, while he yet lived, eastward, 
into the east country. 

7 And these are the days of Abr&h&m's life which he 
Uved, an hundred three score and fifteen years. 

' She is called AbrHh&m^s concubine in 1 Chron. i. 32. Qet&r&h means 
< incense/ and her descendants are, therefore, the tribes who brought incense 
from the south of Arabia to Palestine and the Mediterranean. 

' The yerb used here for ' begat * does not belong to the ordinary phraseo- 
logy of the Elohist ; besides which, the Elohist places Sheba and Bed&n 
among the descendants of 'Him in chap. z. 7. The commencement of this 
verse, therefore, cannot have been written by him, but must have been 
added by the latest editor, who perhaps also added verse 6 in accordance 
with chap. zxiv. 86. This, however, is not so certain. — L. 
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8 And Abr&h&m gave up the ghost, and died in a 
good old age, an old man, and full of years ; and was 
gathered to his people. 

9 And Yi^e'haq and YishmS,'61 his sons buried him 
in the cave of MachpelS-h, in the field of 'Ephron the 
son of Qo'ar the 'Hitty, which is before MamrS. 

10 The field which Abr&h&m purchased of the Bene- 
'Heth ; there was Abr&ham buried, and Skrkh his wife. 

11 And it came to pass after the death of Abr&h&m, 
Elohlm blessed Yi^e'haq his son ; and Yiqe'hdq dwelt 
by Beer-la' hay-roy. 

12 Now these are the generations of Yishmfi,'el Abr&- 
h&m's son, whom Hag&r the Egyptian, S&rah's hand- 
maid, bare unto Abrdhfi.m. 

13 And these are the names of the sons of Yishm&el 
by their names, according to their generations : the 
first born of Yishmfi'Sl, Nebfiyoth,. and Q6d&r, and 
Adbefel, and Mibs&m, 

14 And Mishma', and Ddm&h, and MassA, 

15 And 'Hadad, and Temft, Yetflr, Nftphish, and 
Qedm&h. 

16 These are the sons of Yishm&'61, and these are their 
names, by their villages, and by their encampments ^ : 
twelve princes according to their nations.^ 

' This expression signifiee that the trihes indicated by the author were 
partly settled and partly nomad. — L. 

^ The name of Knsh which was formerly supposed to apply exclusively 
to the African Ethiopia has been shown to apply to Arabia, not Africa. 
When Moses is said in Numb. xii. 1 to have manied a woman of K4sh it is 
evident from Ex. ii. 15-21 that she was a native of Midi&n or Madian in 
Arabia, on the northern coast of the Bed Sea. See also 2 Kings xix. 9 and 
2 Ohion. xiv. 9, 12-16, in all which passages E&sh is mis-tranalated 
Ethiopia in the Revised Version. Wilford {As. Hes, vol. viii. p. 296) says 
that in the old Sanscrit geography Cu^ was the second dwipa^ the first 
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17 And these are the years of the life of Yishma'M, 

being Jambu, or India. It is so called either from a sage called Oufia, or 
from the grass Gu^ or Poa which is supposed to grow there plentifully. It 
includes all the conntries from the Indus to the Persian Qulf and the 
Caspian Sea. Cu^ is Knsh. In the Puranas Cusha-dwipa, the land of 
Gush, includes Arabia and the other countries from the borders of India to 
the Mediterranean, while at a later period a second Gusha-dwipa, situated 
beyond the straits of Bab-el-Mandeb in Africa, was called Gusha-dwipa 
without^ as haying been colonised from Gusha-dwipa loithin. 

In Genesis Arabia is originally peopled by the Eushites, a leading nation of 
the Flamitic race. Niebuhr sajs the Knshites can be traced all along the coast 
of Yemen from Hali (the Alil«i) to Zebid (* Sesippi portiis'). Beni Khusiis 
the name of a small district in the province or department of Rema, as 
Beit el Khusi is the name of a village in Haschid ir Bekil, while the 
name of the town of Kiisma, in the department of Kiisma or Eus'iiaima 
resembles closely the name of Khus. The Yoqtanids, descendants of Yoqtan 
(Arab. Kalitan), are said to have established themselves near the E^shites, 
while numerous tribes descended from Flagar and Qeturah joined them sub- 
sequently. The list is as follows : — 

1. Descendants of Kosh : Seba, Havilah, Sabtah, Ra'emah or Regma i 
Sabteka, and the sous of Ra'emah, Sheb& and Ded&n. 

2. Descendants of Yoqt4n: Almodad, Shaleph, 'HaQarmaveth, Yara'h, 
Iladoram, tTzal, Diqlah, Obal, Abimiel, Sheba, Ophir, llayilah, and 
Y6bab. 

3. Descendants of Qeturah : Zimr&n, Yoqshan, Medan, Midyan, Yibhbaq, 
and Shna'h. Yoqshan begat Sheb& and Dedin, and the sons of Dedan were 
the Assh&rim, the Letdshim, and the Leummim. The sons of MidyHn were 
'Ephah, 'ISpher, llan6ch, Abid'a, and Elda'a. 

4. Descendants of Yishma'el: Nebayoth, Qedar, Adbeel, Mibsam, 
Mishm&', IMmah, Massa, *Hadad, Tema, Yettir, Naphish, Q^demah. 

In each of the first three divisions there is a tribe called Sheba ; there 
are two tribes called Dedan — one K&shite, the other descended from 
Qeturah ; and two tribes cdled 'Havilah — one Kushite, the other descended 
from Yoqtan. 

Gaussin de Perceval says that most Arab authors divide their nation 
into extinct races, Baida, and existing races, Mout^akkhara, and the latter 
into Ariba, Mout^arriba and Moustariba. Of these the Ariba are Arabians 
of pare blood, and the Moustariba are descendants of Yishma'el, who 
married a Enshite princess. The Enshite race is said to have consisted of 
twelve tribes. Ad, Thamoud, Tasm, Djachi, Amlik, Oumayim, Abil, Djour- 
houm, Wabar, Jasm, Antem, and Hashen. Of these the tribe of Ad may 
be recognised in the Oaditte of Ptolemy; the tribe of Thamoud, in the 
Thamidit£B of the Arabian Gulf, whence as late as Justinian ' Saracen horse- 
men of the tribe of Thamud ' are enrolled as auxiliaries in his armies ; the 
tribe of Amlik (Amalek), the tribes of 'Esar stretching * horn Ilavilah to 
Shnr ' in Ptolemy s Saracena, called Amalekites by Theophanes. 
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an hundred and thirty and seven years ; and he gave 

Sheba (Saba), now M&reb, was once the metropolis of Yemen. Pliny 
calls it Maiiabai ' lords of aU/ Abulfeda says it is still inhabited by the 
Kahtan (YoqtanP) Arabs. A tribe called Beni-Sabya still exists in the 
neighbourhood. 'Havilah is the territory between San'& and Mareb, called 
KhaouUln. Osiander has identified Sabta (Sabota) with an ancient town 
situated about four days' journey S.E. of Mareb, and celebrated for the sixty 
temples which it contained. Ra'emah or Regma (LXX) is mentioned in 
Ezek. xxvii. 20-22 with Sheb& and Dedan as trading with Tyie: 'the 
merchants of ShebU and Ra'em&h| they were thy traffickers ; they traded for 
thy wares, with chief of all spices,, and with all precious stones, and gold * 
(verse 22). Niebuhr tiiinks it is the departments of Dsj^bi and Kusma in 
the Yemen, which are collectively called Rema by the Arabs. A more 
probable opinion, however, places it on the opposite side to Bed&n on the 
promontory at the mouth of the Persian Gulf. 

The dwelling of the children of Yoqtan is said in Gen. x. 30 to be ' from 
Mesh&, as thou goest towards Sephar, the mountain of the ea«t.' Meshft 
appears to be the frontier towards the west, and there is still in existence a 
village named Musa in the neighbourhood of Mocha the name of which the 
Arabs consider to be of great antiquity. Sephar is the Sephar of Ptolemy, 
and is situated to the east of Mesbi. Ha9arm&veth is no doubt the great 
province of Hadramaut, on the east of Yemen. Hadramaut and Yemen 
together formed Arabia Felix. Hadoram (LXX, Odoppa) is Darrha, in 
Oman. tFzzal is Sabe Regia, now called Sanaa, and was once the Yoqtanite 
capital of Yemen. 

Ezek. xxvii. 19 should read ' Vedan also and Yavan traded from tlzzal 
with yam for thy wares : bright iron, cassia, and calamus, were among thy 
merchandise.' Yavan is a city of Yemen, perhaps situated in the Deib&n of 
Niebuhr. Diql&h would appear to be represented by the DulkhelaitSB, or 
tribe of Dhu TKhalaah, between tlzzH and M&reb. Bochart, however, who 
derives the name from an unused root signifying palm-tree, places it in the 
district of the Minsei, on the south coast of Arabia, which Pliny says was 
rich in palm-trees. Obal (Kval, LXX, and Ebal, 1 Chron. i. 22) which 
means ' stripped,' * bare of leaves,' is identical with the Avalit«e (Ptolemy) 
or Abaliti (Pliny) on the African coast of the Straits of Bab-el-Mandeb. 
Abimael means ' father of Mael, identical with the Mali, who lived in tbe 
neighbourhood of Medina, and are mentioned by Theophrastus as producing 
frankincense, myrrh, cassia, and cinnamon. Sheba, called M&reb and Saba 
by the Ambs, has been already noticed. 

Great differences of opinion have existed as to the site of Ophir. In the 
LXX, in I Kings ix. 28, it is spelt 2«i^ipa, and in chap. x. 11 Sov^ip. In 
2 Chron. viii. 18 and ix. 10 there is the same difference of spelling. In Job 
ii. 24 and xxviii. 16 it is called 2o»^i^. In Ps. xlv. 9 it is omitted altogether, 
and in Is. xiii. 12 it is spelt 2v0ip. From these various spellings it has been 
thought that Sovirapa (now Goa) in India was meant. It has also been 
identified with Pliny's * littus Hammseum, ubi i^uri metalla,' or the Gold Coast, 
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up the ghost and died ; and was gathered unto his 
people. 

on the east coast of Arabia, where there is still a Tillage called El Ophir. 
Ophiri however, is placed between Sbeb4 and Havil&h. The name seems 
to be formed on a Sabnan adjective derived from a word signifying dust, or 
small sand, and M. Hal^vy considers it to be the province formerly known 
as Maphartis or Mapharitis, which extended as far as Ocelis or Okela, the 
principal port of Bab-el-Mandeb. There is a popular adage in the Wady Saba, 
* Turab-el-Djaouf dhabab * — the dust of the Sabsean district (the Djaouf ) 
is gold. The Hebrew word Eethem, which is used in Job zxviii. 16, Is. 
xiii. 12 and Dan. x. 6 to denote the gold of Ophir, exists in the SabsBan 
language only. The wealth of Arabia is alluded to in Judges viii. 24, 26. 
Diodorus Siculus (lib. iii. c. 3) says of them : * Having never been conquered, 
by reason of the largeness of their country, they flow in strenros of gold and 
silver ; and likewise their beds, chairs, and stools have their feet of lulver, 
and all their household stufl* is so sumptuous and magnificent that it is 
incredible. The porticoes of their houses and temples, in some cases, are 
overlaid with gold. The like wonderful cost they are at throughout their 
whole buildings, adorning them, in some parts, with silver and gold, and in 
others with ivory, precious stones, and other things of great value, for they 
have enjoyed a constant and uninterrupted peace for many ages and genera- 
tions.' 

Agatharcides says: 'The Sabteans surpass in wealth and magnificence not 
only the neighbouring barbarians, but all other nations whatsoever. As their 
distant situation protects them from ail foreign plunders, immense stores of 
precious metaU have been accumulated among them, especially in the 
capital. Curiously wrought gold and silver drinking vessels in great variety ; 
couches and tripods with silver feet ; an incredible profusion of costly furni- 
ture in general ; porticoes, with large columns partly gilt, and capitals 
ornamented with wrought silver figures ; roofs and doors ornamented with 
gold fretwork set with precious stones, besides an extraordinary magnificence 
reigning in the decorations of their houses, where they use silver, gold, ivoiy, 
and the most precious stones, and all other things that men deem most 
valuable. These people have enjoyed their good fortune from the earliest 
times undisturbed.' 

Enpolemus, quoted by Eusebius (Prcep. JSv,}ih, ix. c. 80), says that David, 
having been advised by an angel to leave the building of the temple to his 
son, had vessels built at Elan in Arabia in order to send them to the 
island of Ophir in the Erythrsdan Sea to collect precious metals there. 
This island, he says, contained gold mines, and the gold was afterwards taken 
to Judiea. Pliny speaks of the once famous cities of the people of Oman, 
which in his time were wUdemesses. He says of the Arabians, ' Take them 
all in all, they are the richest nation in the world.' 

Yob&b is identical with Ptolemy's Jobaritse, whose name survives in the 
BenS Tubar in the country of the Ben! Yoqt4n, towards M&reb, and the 
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18 And they dwelt from 'Havildh unto Shur^ that is 

Bern Yobub or Yobab are near Mount Sephar, between Senaa and Zebid. 
Mebuhr thinks that Beni Dsjobub, a small district in the southern portion 
of the department of Eusma may have been named after Yobclb. 

Zimr&n (LXX, Zepi^pafij Zofi^pafi), the eldest son of Qeturah, is to be 
traced in the Banizomaneia (that is the Beni Zoman) of Diodorus Siculus 
and Agatharcides. Burckhardt recognised the Beni Zoman in the Beni 
Omran or 'Amran (Kobinson). They are a very independent and strong 
tribe, much given to plunder. Yoqshan signifies * fowler ' (LXX, U{ap and 
U(av), No trace of this tribe can be discoTered. Perhaps from their occu- 
pation they were a wandering tribe. Med4n (LXX, ModoX, MaSutfi) is 
identified with the Maadeni or the inhabitants of Maadan al Nokra, the sit« 
of Hedjer, the ancient capital of the Thamiditss or tribe of Thamoud, and 
the Madiana of Ptolemy. Hedjer is also called Medayen by the Arabs. 
Midi&n (LXX, Mabiafi, Madafi) is referred to in Isa. Ix. 6, 'The multitude 
of camels shall cover thee, the young camels of Midi&n and 'Ephah ; they all 
shall come from Sheba ; they shall bring gold and frankincense, and shall 
proclaim the praises of Yahveh.' 

Yishb&q (LXX, Uafi^K, 2o/3aic) is identical with Shobak, the Sebomita 
or Esbuta of Ptolemy, on the southern border of the Amalekites. ShuaTi 
(LXX, 2a)(f, 2a>€) is mentioned again in Job ii. 11, where the LXX speak 
of Baldad king of the Sanchseans. It is probably the ^cucKuia of Ptolemy 
(v. 15), to the east of Batansea. Dedan bordered upon Ed6m. The 
trayelliug companies of the Bed&nim are mentioned in Isa. zxi. 13. The 
A^shurim appear to be the Asyr or El-Asyr Arabs, who inhabit the district 
called Ilasoros by Strabo, the people of which are called Eleeori by Ptolemy. 
Ibn-el-Shayr, of the Asyr tribe, is mentioned by Burckhardt. The Letusbim 
may be the Tedium of Ptolemy, bordering on OhaldsBa. The Leummim 
are the suns of Luma. Luma is a city mentioned by Ptolemy on the 
eastern side of Arabia Deserta, not far from the supposed seat of die Letn- 
shim, Niebuhr mentions another Luma in Yemen, in the department of 
Kiisma, between Sak es Sept and Abid. These three sons of Dedan are 
omitted in 1 Chron. i. 

'Ephfth (LXX, r€</)ap) appears to be to the south of Midian, where there 
is a watering station on the coast called Makar Efa, or the wells of 'Ephah, 
'fjpher (LXX, A</>€ip, 0<l>(p) is probably Shor Afar, a town on the coast of 
Midian, some twenty miles north of the town of Modiana. Pliny mentions 
the Pharanitffi at the head of the Elanitic Gulf. This people extended to 
the southern extremity of the peninsula of Sinai, where * Pharan civitas * and 
* Pliaran promontorium ' denote tlieir presence, and probably took their name 
from the wilderness of Paran. 

'Hanoch (LXX, Ei/ajx)» Hanak, or Hank-krue, a town at the northern 
foot of Djebel Sheick, the Hippos Mons of Ptolemy. To the east of this 
town is another large town called Henekeh or Hanake, on the caraTan route 
from Medina to Bosra. Abided, * father of knowledge,' survives in Ptolemy's 
Abida, under the range of the Anti-Libanus. Burckhardt discorered a 
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tribe of Abyda Amiw in the country soutli of the Asjr mountains in Yemen. 
Elda'a, * whom God called/ supposed to be the Audia or Ludia of Ptolemy, 
now Eldii or Eldji, forming a connecting link of the northern settlements of 
Midlan between Adida and Modiana. 

Nebayoth, 'high places/ was the eldest son of Yishnia*el. Joseph us 
asserts the identity of Nebayoth and the well-known nation of the Naba- 
tseans. This, however, has been doubted on account of the difl'erence in 
spelling, the name Nabatsean being spelled with t, not t (lt3!13 on the inscrip- 
tions, Arabic Nabat» Nabi^, &c). Nebay6th appears as a pastoral people in 
Isa. Ix. 7. The Nabatseans are described by Diodorus as being in 312 B.C., 
when Antigonus unsuccessfully attacked them in Petra, a powerful tribe of 
some 10,000 warriors, nomads, eschewing agriculture, fixed houses, and the 
use of wine (all which were forbidden on pain of death), and living on flesh 
and milk. They were, however, enormously wealthy, for Diodorus mentions 
500 talents of silver and enormous stores of aromatics as being among the 
spoils of Petra when it was surprised by the Syrians during the absence of 
its garrison. Strabo also speaks of their wealth in gold and silver, purple 
robes, pictures, statues, &c. QMar, ' black skin,' * a black-skinned man ' (a 
name applied by the Rabbis to all the Arabians), is identical with the Arab 
tribe called Cedrei, Cedareni, or GedranitsB by Pliny, and which, he says, 
border, as well as the Arab tribes of the Cauchlei, on the territory of the 
Nabatsei (N. H. lib. v. c. 2). They thus belong to the northern portion of the 
Hedjaz. 

Adbe^l (LXX, 'SaphtrlK), written Abdeel in Josephus, may, it is thought, 
be recognised in Niebuhr's Beni Abdillah, a somewhat extensive tract of 
country in the district of Bellad el Kobail in Yemen. Mibsam (LXX, 
Marca/i), * sweet odour/ is thought by Calmet to be Mepsa, a town placed 
by Ptolemy on the boundary line between Arabia Petrsaa and Palestine. 
Mishma' (LXX, Maa/uui), called Masmaos by Josephus, is probably the 
Massemanes of Ptolemy, who dwelt near Mount Zames (Mount Mesh a). 
Dftmah (LXX, Aovfia, Ibovfia) is no doubt the AovfuiLda of Ptolemy. It is 
called in Arabic ' stony Dumah.* ' Dumsetha (Daumat al Qendal) is noticed 
by Ptolemy and Abulfeda [and by Pliny under the name of Domatha] j and 
may be found in D*Anville s maps, in the mid-desert between Chaibar and 
Tadmor ' (Gibbon, Decline and FaU, vol, ix. p. 248). Massa, the Masani ol 
Ptolemy, a people bordering on Chaldsea, frequently mentioned in the in- 
scriptwns of Tiglath-Pileser II. and Asurbanipal in the form Ma?' as the 
name of a North-Arabian tribe. 'Hadad (LXX, Xobbav^ Xovbav)^ * sharp- 
ness,' may be traced in the tribe of Hadad, the chief town of which is 
Ilad^do, in the department of Dsj^bi in Yemen. Tema (LXX, eaifiav) is 
the modern Beni Temiu, on the western border of Nejed. Pliny says the 
ThimansBi were adjacent to the Nabathseans. It is mentioned in Jer. 
XXV. 23, ' Dedan, and Tema, and BAz ' (LXX, Pws), and also in Job vi. 19, 

* The caravans of Tema looked, 
The compiinies of Sheba waited for thtm/ 

G 
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before Miqraim^ as thou goest towards AssMr : he abode 
in the presence of all his brethren} 

19 And these are the generations of Yi9e'haq, 
Abraham's son : Abr&hS-m begat Yi9e'h&q : 

20 And Yice'h&q was forty years old when he took 
Eibqah the daughter of Beth<i61 the Aramy of Paddan- 
Aram, the sister of L&b8,n the Aramy, to be his wife. 

21 And Yi9e'haq intreated Yahveh for his wife because she 
was barren : and Yahveh was intreated of him, and Bibqah 
conceived. 

22 And the children struggled together within her; and she 
said, If it be so, wherefore do I live ? And she went to inquire 
of Yahveh. 

23 And Yahveh said unto her, 

Two nations are in thy womb, 

or, as the LXX has it, ' Behold the ways of the Thtemanites, ye that mark 
the paths of the Sahaeans.* Tema is the Tunai of Tiglath-Pileser II. 

Yetfir is mentioned again in 1 Chron. v. 19. The name of Yetur re- 
appears in the Iturseans, who dwelt to the south of Damascus, between that 
city and the half tribe of Menassheh. This was afterwards the province of 
Itursea, and is now the district of Jeiddr. NaphUh (LXX, Na(/>eff) : this 
tribe is supposed to have existed on the borders of Gilead. Qedem4h (LXX, 
Kcdfia), ' eastward/ is £1 Kadema, a celebrated commercial town in the 
upper part of the Persian Gulf, the ^ Itauros portus ' of Ptolemy, and the 
Ammea of Pliny. 

There were numerous tribes in Northern Arabia from the frontiers of 
Egypt to the banks of the Euphrates and the marshes of Babylonia (G«n. 
XXV. 18, Plin. vi. 118). The Assyrian inscriptions speak of Eastern Ara- 
bians on the Susian coast of the Persian Gulf {In»cr%ptums of Khorsahad, 69). 
Egyptian documents speak of the brigand populations of the desert long 
before the time of Abraham. They are called Shasou or Herouscha. 
M. Ilal^vy says that a fixed period is known, about 115 B.C. (it cannot be 
earlier), at which the Sabssan nation was still in all its power. Augustus, 
however, heai-d of their wealth, and about 24 B.C. ^Hus Gallus set out in 
command of a Roman army of 10,000 men, assisted by Obodas king of 
Petra, with a thousand NabathsBans and five hundred Jews, and eventually 
took Mariaba and Mar Saba. 

* This verse bears on the face of it the impress of the historical Assyrian 
period, and has evidently been added by the latest editor. It is not even in 
its proper place, for it refers to the sons of Yishma'el. — L. 
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And two peoples shall be separated even from thj bowels : 
And the one people shall be stronger than the other people ; 
And the elder shall serve the younger. 

24 And when her days to be delivered were fulfilled, behold, 
there were twins in her womb. 

25 And the first came forth ruddy, all over like an hairy 
garment, and they called his name 'Es&v. 

26 And after that came forth his brother, and his hand had 
hold on 'Esav's heel ('aqeb) ; and his name was called Ya'aqob : 
and Yi^e'h&q was threescore years old when she bare them. 

27 And the boys grew : and 'Esav was a cunning hunter, a 
man of the field ; and Ya'aq6b was a peaceable man, living in 
tents. 

A 

28 Now Yi^e'haq loved 'Esdv, because he did eat of his 
venison ; and Ribqah loved Ya'aqdb. 

29 And Ya'aqob sod pottage : and 'Esav came in from the 
field, and he was faint : 

30 And 'fis&v said to Ya'aqdb, Feed me, I pray thee, with 
that same red (4d6m) pottage ; for I am faint : therefore was his 
name called Ed6m. 

31 And Ya'aqdb said. Sell me this day thy birthright. 

32 And 'flsav, said. Behold, 1 am at the point to die, and 
what good shall my birthright do to me ? 

33 And Ya'aqdb said, Swear to me this day ; and he sware 
unto him : and he sold his birthright unto Ya'aqdb. 

34 And Ya'aqdb gave 'fls&v bread and pottage of lentils ; and 
he did eat, and drink, and rose up, and went his way : so 'Esav 
despised his birthright. 



CHAPTEE XXVI. 

1 And there was a famine in the land, beside the first famine 
that was in the days of Abraham. And Yi^e'h&q went unto 
Abimelech king of the Pelishtim unto Gerar. 

r *> 
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2 And Yahveh appeared unto him, and said, Go not down 
into Migrafm ; dwell in the land which I shall tell thee of: 

3 Sojourn in this land, and I will be with thee, and will 
bless thee, for unto thee, and unto thy seed, I will give all 
these lands, and I will establish the oath which I sware unto 
Abr&h&m thy father ; 

4 And I will multiply thy seed as the stars of heaven, and 
will give unto thy seed all these lands ; and in thy seed shall 
all the nations of the earth be blessed ; 

5 Because that Abraham obeyed jny voice, and kept my 
charge, my commandments, my statutes, and my laws. 

6 And Yipe'haq dwelt in Ger&r : 

7 And the men of the place asked him of his wife ; and he 
said, She is my sister ; for he feared to say, My wife ; lest, said 
he, the men of the place should kill me for Bibqah ; because 
she was fair to look upon.* 

8 And it came to pass, when he had been there a long time, 
that Abimelech king of the Pelishtim looked out at a window, 
and saw, and behold Yipe'hdq was sporting with Bibq4h his 
wife. 

9 And Abimelech called YipeTidq, and said. Behold, of a 
surety she is thy wife : and how saidst thou, She is my sister ? 
And Yipe^haq said unto him. Because I said, Lest I die for her. 

10 And Abimelech said, What is this that thou hast done 
unto us ? one of the people might lightly have lien with thy 
wife, and thou shouldest have brought guiltiness upon us. 

1 1 And Abimelech charged all the people, saying, He that 
toucheth this man or his wife shall surely be put to death. 

12 And Yipe'hdq sowed in that land, and found in the same 
year an hundredfold, and Yahveh blessed him. 

13 And the man waxed great, and grew more and more 
until he became very great : 

1 4 And he had possessions of flocks, and possessions of herds, 
and a great household ; and the Pelishtim envied him. 

^ The whole of this passage, verses 7-1 1, is the Jehovistic version of the 
story respecting- Abrih&m in chap, xx^ taking place at the same spot, but 
taken from a different document. — L. 
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1 5 Now all the wells which his father's servants liad digged 
in the days of Abraham his father, the Pelishtim had stopped 
them, and filled them with earth. 

16 And Abimelech said unto Yife'haq, Go from us,, for thou 
art much mightier than we. 

17 And Yiye'haq departed thence, and encamped in the 
valley of Gerar, and dwelt there. 

18 And YMhdq digged again the laells of water ^ which they 
had digged in the days of Abrdhdm his father ; fc/r the Pelishtim 
had stopped them after the death of Ahrdlidm : and he called their 
names after the names by which his father had called them} 

19 And Yife'h&q digged in the valley, and found there a well 
of springing water. 

20 And the herdmen of Gerar strove with Yi9e'hdq*s herd- 
men, saying, The water is ours: and he called the name of 
the well 'Eseq (Contention); because they contended with 
him. 

21 And they digged another well, and they strove for that 
also : and he called the name of it Sitnah (Enmity). 

22 And he removed from thence, and digged another well ; 
and for that they strove not: and he called the name of it 
ReTiob6th (Broad places) ; and he said, For now Yahveh hath 
made room for us^ and we shall be fruitful in the land. 

23 And he went up from thence to Be^r-Shab'a. 

24 And Yahveh appeared unto him the same night, 

and said, I am the God of Abr&h&m thy father : fear 
not, for I am with thee, and will bless thee, and mul- 
tiply thy seed for my servant Abraham's sake.^ 

25 And he builded an altar there, and called upon the name 

^ There is no mention of these wells or of their names in the preceding 
chapter, so the latest editor must have taken this verse from a different 
document. — L. 

* Chap. zxxv. 12 and £xod. vi. 3 distinctly show that the work of the 
Elohist contained an appearance of God to Ti9e'haq. It seems to us that 
this must be the same, for it is unconnected with verses 23-26, the latter of 
which continues the Jehovistic narrative in a natural manner, while verse 24 
ia in no way connected with it, and seems to have been inserted at the last 
moment in the latest revision. — L. 
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of Yahveh, and pitched his tent there, and there Yi9e'h&q's 
slaves digged a well. 

26 Then Abimelech went to him from Gerar, and A'hozzath 
his friend, and Phichdl the captain of his host.^ 

27 And Yige'h&q said unto them, Wherefore are ye come 
unto me, seeing ye hate me, and have sent me away from 
you? 

28 And they said. We saw plainly that Yahveh was with 
thee ; and we said, Let there now be an oath betwixt us, even 
betwixt us and thee, and let us make a covenant with thee ; 

29 That thou wilt do us no hurt, as we have not touched 
thee, and as we have done unto thee nothing but good, and 
have sent thee away in peace : thou art now the blessed of 
Yahveh. 

30 And he made them a feast, and they did eat and drink. 

31 And they rose up betimes in the morning, and sware one 
to another : and Yipe'h&q sent them away, and they departed 
fit)m him in peace. 

32 And it came to pass the same day, that Yi9e'h4q's slaves 
came, and told him concerning the well which they had digged, 
and said unto him. We have found water, 

33 And he called it Shib'&h (oath) ; therefore the name of 
the city is Be^r-Sh&b'a unto this day. 

34 And when '&&v was forty years old he took 
to wife Yehftdith the daughter of BeSry, the 'Hitty, and 
B&semath the daughter of El6n the 'Hitty * : 

35 And they were a grief of mind unto Yi9e'h&q and 
to Eibqah. 

* Verses 26-33 give the parallel narrative to the one in chap. xxL 22-34, 
but taken from another source, and made to helong to the period of 
Abrfth&m. — L. 

^ In chap, zxxvi. 3, 4^ 13^ Basemath is called the daughter of Tishm&'^l, 
sister of Neb&j6th. 
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CHAPTER XXVn. 

1 And it came to pass, that when Yice'haq was old, and his 
eyes were dim, so that he could not see, he called '£]sdv his 
elder son, and said unto him, My son : and he said unto him, 
Here am I. 

2 And he said, Behold now, I am old, I know not the day of 
my death : 

3 Now therefore take, I pray thee, thy weapons, thy quiver 
and thy bow, and go out to the field, and take me venison ; 

4 And make me savoury meat such as I love, and bring it to 
me, that I may eat ; that my soul may bless thee before I die. 

5 And Bibq&h heard when Yife'h&q spake to 'fls&v his son. 
And 'Es&v went to the field to hunt for venison and to bring it. 

6 And Ribq&h spake unto Ya'aqob her son, saying, Behold, 
I heard thy father speak unto 'Es&v thy brother, saying, 

7 Bring me venison, and make me savoury meat, that I may 
eat, and bless thee before Yahveh before my death. 

8 Now therefore, my son, obey my voice according to that 
which I command thee. 

9 Gro now to the flock, and fetch me from thence two good 
kids of the goats ; and I will make them savoury meat for thy 
father, such as he loveth : 

10 And thou shalt bring it to thy father, that he may eat, so 
that he may bless thee before his death. 

11 And Ya'aqdb said to Ribq&h his mother. Behold, '£sav 
my brother is a hairy man, and I am a smooth man. 

12 My father peradventure will feel me, and I shall seem to 
him as a deceiver ; and I shall bring a curse upon me, and not 
a blessing. 

13 And his mother said unto him. Upon me be thy curse, my 
son : only obey my voice, and go fetch me them. 

14 And he went, and fetched, and brought them to his 
mother : and his mother made savoury meat, such as his father 
loved. 

15 And Ribq&h took the goodly raiment of 'Es&v her elder 
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son, which were with her in the house, and put them upon 
Ya'aqob her younger son : 

16 And she put the skins of the kids of the goats upon his 
hands, and upon the smooth of his neck : 

17 And she gave the savoury meat and the bread, which she 
had prepared, into the hand of her son Ya'aqdb. 

18 And he came unto his father, and said. My father; and 
he said. Here am I ; who art thou, my son ? 

1 9 And Ya'aqob said unto his father, I am 'Esav thy first- 
bom ; I have done according as thou badest me : arise, I pray 
thee, sit and eat of my venison, that thy soul may bless me. 

20 And Yi^e'haq said unto his son, How is it that thou hast 
found it so quickly, my son ? And he said. Because Yahveh 
thy God sent me good speed. 

21 And Yipe'haq said unto Ya'aqdb, Come near, I pray thee, 
that I may feel thee, my son, whether thou be my very son 
'fiS&v, or not. 

22 And Ya'aqdb went near unto Yi^e'hdq his father ; and he 
felt him, and said. The voice is Ya'aqob's voice, but the hands 
are the hands of 'fis&v. 

23 And he discovered him not, because his hands were hairy, 
as his brother 'flsav's hands : so he blessed him. 

24 And he said. Art thou my very son, 'fis&v ? And he 
said, lam. 

25 And he said. Bring it near to me, and I will eat of my 
son's venison, that my soul may bless thee. And he brought it 
near to him, and he did eat : and he brought him wine, and he 
drank. 

26 And his father Yipe'hdq said unto him, Come near now, 
and kiss me, my son. 

27 And he came near, and kissed him : and he smelled the 
smell of his raiment, and blessed him, and said. 

See, the smell of my son 

Is as the smell of a field which Yahveh hath blessed : 

28 And God give the^ of the dew of heaven 

And of the fatness of the earth. 
And plenty of com and wine : 
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29 Let peoples serve thee, 

And nations bow down to thee ; 
Be lord over thy brethren, 
And let thy mother's sons bow down to thee ; 
Cursed be every one that curseth thee. 

And blessed be every one that blesseth thee. 

30 And it came to pass, as soon as Yi^eliSq had made an end 
of blessing Ya'aqdb, and Ya'aqdb was yet scarce gone out from 
the presence of YifeTi&q his father, that 'fisdv his brother came 
in from his hunting. 

31 And he also made savoury meat, and brought it unto his 
&ther ; and he said unto his father, Let my father arise, and 
eat of his son's venison, that thy soul may bless me. 

32 And Yipe'h&q his father said unto him. Who art thou ? 
And he said, I am thy son, thy firstborn, 'fis^v. 

33 And Yipe'h&q trembled very exceedingly, and said. Who 
then is he that hath taken venison, and brought it me, and I 
have eaten of all before thou earnest, and have blessed him ? 
yea, and he shall be blessed. 

34 When 'fls&v heard the words of his father, he cried with 
an exceeding great and bitter cry, and said unto his father, 
Bless me, even me also, O my father. 

35 And he said. Thy brother came with guile, and hath taken 
away thy blessing. 

36 And he said, Is he not rightly named Ya'aq6b, for he 
hath supplanted me (Ya'eqb^ny) these two times : he took 
away my birthright ; and, behold, now he hath taken away my 
blessing. And he said, Hast thou not reserved a blessing for 
me? 

37 And YipeTi&q answered and said unto 'Bsav, Behold, I 
have made him thy lord, and all his brethren have I given to 
him for servants ; and with com and wine have I sustained 
him : and what then shall I do for thee, my son ? 

38 And '£s&v said unto his father, Hast thou but one bless- 
ing, my father ? bless me, even me also, O my father. And 
'£j8&v lift up his voice, and wept. 

39 And Yi9e'hdq his father answered and said unto him, 
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Behold, away from the fatness of the earth shall be thy 
blessing, 
And away from the dew of heaven from above ; 

40 And by thy sword shalt thoa live. 

And thou shalt serve thy brother ; 
And it shall come to pass, when thou shalt break loose, 
That thou shalt shake his yoke from off thy neck. 

41 And '£s4v hated Ya'aqdb because of the blessing where- 
with his father blessed him : and 'SsHv said in his heart, The 
days of mourning for my father are at hand ; then will I slay 
my brother Ya'aqdb. 

42 And the words of 'Bs&v her elder son were told to Bibqdh : 
and she sent and called Ya'aqdb her younger son, and said unto 
him, Behold, thy brother 'fis4v, as touching thee, doth comfort 
himself, purposing to kill thee. 

43 Now therefore, my son, obey my voice ; and arise, flee 
thou to L&b&n my brother to H4r&n ; 

44 And tarry with him a few days, until thy brother's ftiiy 
turn away ; 

45 Until thy brother's anger turn away from thee, and he 
forget that which thou has done to him : then I will send, and 
fetch thee from thence : why should I be bereaved of you both 
in one day ? 

46 And EibqS^h said to Yi9e'h4q, I am weary of my 

life because of the daughters of 'Heth : if Ya*aq6b take 
a wife of the daughters of 'H^th, such as these, of the 
daughters of the land, what good shall my life do me ? 
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CHAPTER XXVin. 

1 And Yiije'Mq called Ya'aqob, and blessed him, and 
charged him, and said unto him. Thou shalt not take a 
wife of the daughters of Ken&'an. 

2 Arise, go to Paddan-Ar^m, to the house of Beth661 
thy mother's father : and take thee a wife from thence 
of the daughters of MMn thy mother's brother. 

3 And El-Shadday (God Almighty) bless thee, and 
make thee fruitful, and multiply thee, that thou mayest 
be a company of peoples ; 

4 And give thee the blessing of AbrS^hftm^ to thee, 
and to thy seed with thee ; that thou mayest inherit 
the land of thy sojournings, which Eldhlm gave unto 
Abraham, 

5 And Yi9e'haq sent away Ya'aq6b : and he went 
to Paddan-Aram unto Laban, son of Beth&Sl the Aramy, 
the brother of Eibqah, Ya'aqdb's and '^fesav's mother. 

6 Now ']&sav saw that Yi^e'haq had blessed Ya'aqob 
and sent him away to Paddan-Aram, to take him a wife 
from thence ; and that, as he blessed him, he gave him 
a charge, saying, Thou shalt not take a wife of the 
daughters of Kena'an ; 

7 And that Ya'aq6b obeyed his father and his mother, 
and was gone to Paddan-Aram : 

8 And '^fesav saw that the daughters of Kena'an 
pleased not Yi9e'haq his father ; 

9 And 'llsav went unto Yishma'61, and took unto 
the wives which he had Ma'halath the daughter of 
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Yishma el, Abr&hfi,iii's son, the sister of Neb&yoth, to be 

his wife. 

10 And Ya'aqob went out from Be^r-Sh&b'a, and went 
toward H&r&n. 

11 And he lighted upon a certain place, and tarried there 
all night, because the sun was set ; and he took one of the 
stones of the place, and put it under his head, and lay down in 
that place to sleep. 

12 And he dreamed, and behold a ladder set up on the 
earth, and the top of it reached to heaven: and behold the 
angels of God ascending and descending upon it. 

13 And, behold, Yahveh stood above it, and said, I am 
Yahveh, the Grod of Abr&ham thy father, and the God of Yipe - 
h&q : the land whereon thou liest, to thee will I give it, and to 
thy seed ; 

14 And thy seed shall be as the dust of the earth, and thou 
shall spread abroad to the west, and to the east, and to the 
north, and to the south ; and in thee and in thy seed shall all 
the families of the earth be blessed. 

15 And, behold, I am with thee, and will keep thee whither- 
soever thou goest, and will bring thee again into this land ; for 
I will not leave thee, until I have done unto thee that which 1 
have spoken to thee of. 

16 And Ya'aqdb wakened out of his sleep, and he said, Surely 
Yahveh is in this place ; and I knew it not. 

17 And he was afraid, and said. How dreadful is this place! 
this is none other but the house of God, and this is the gate of 
heaven. 

18 And Ya*aq6b rose up early in the morning, and took the 
stone that he had put under his head, and set it up for a pillar, 
and poured oil upon the top of it.* 

19 And he called the name of that place B^th-fll (the house 
of God) : but the name of the city was Liiz at the first. 

^ Mazzevah, a pillar or menhir. It was one of those anointed or living 
stones which Philo calls fiairvKia, and which according to him were made 
by Uranus. In chap. xxxv. 15, the place was not named Beth-£l till long 
after, when Jacob was old. A numen dwelt in these anointed stones, which 
Philo speaks of as AiBoi ffi^ltv^oi. 
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20 And Ya'aq6b vowed a vow, saying, If Yahveh Elohim 
will be with me, and will keep me in this way that I go, and 
will give me bread to eat, and raiment to put on, 

21 So that I come again to my fathers house in peace, then 
shall Yahveh be my God. 

22 And this stone, which I have set up for a column, shall 
be God's house : and of all that thou shalt give me, I will surely 
give the tenth unto thee. 



CHAPTER XXIX. 

1 Then Ya'aq6b went on his journey,* and came to the land 
of the Bene-Qedem.^ 

2 And he looked, and behold a well in the field, and lo, three 
flocks of sheep lying there by it: for out of that well they 
watered the flocks : and the stone upon the well's mouth was 
great. 

3 And thither were all the flocks gathered : and they rolled 
the stone from the well's mouth, and watered the sheep, and 
put the stone again from the well's mouth in its place. 

4 And Ya'aqob said unto them, My brethren, whence be ye ? 
And they said, Of Haran are we. 

5 And he said unto them, Know ye Lab&n the son of Na'hor ? 
and they said, We know him. 

6 And he said unto them. Is it well with him ? And they 
said. It is well : and, behold, Ra'hel his daughter cometh with 
the shoep. 

7 And he said, Lo, it is yet high day, neither is it time that 
the cattle should be gathered together : water ye the sheep, and 
go and feed them. 

8 And they said. We cannot, until all the flocks be gathered 
together, and they roll the stone from the well's mouth ; then 
we water the sheep. 

' Literally, * lifted up his feet/— L. » The children of the East— L. 
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9 While he yet spake with them, Bdli^l came with her 
father's sheep : for she kept them. 

10 And it came to pass, when Ya'aq6b saw R&'hdl the 
daughter of L&b&n his mother's brother, and the sheep of L&ban 
his mother's brother, that Ya'aqdb went near, and rolled the 
stone from the well's mouth, and watered the flock of Lab&n his 
mother's brother. 

11 And Ya'aqob kissed RaliSl, and lifted up his voice, and 
wept. 

12 And Ya'aqob told Baliel that he was her father's brother, 
and that he was Ribqah's son: and she ran and told her 
father. 

13 And it came to pass, when L4ban heard the tidings of 
Ya'aq6b his sister's son, that he ran to meet him, and embraced 
him, and kissed him, and brought him to his house. And he 
told L&b&n all these things. 

14 And L&b&n said unto him, Surely thou art my bone and 
my flesh. And he abode with him the space of a month. 

15 And Lfib&n said unto Ya'aqdb, Because thou art my 
brother, shouldest thou therefore serve me for nought ? tell me, 
what shall thy wages be ? 

16 And Ll,b&n had two daughters : the name of the elder 
was Ld4h, and the name of the younger was 114'h^l. 

17 And LS&h's eyes were tender; but R&'hdl was beautiful 
and well favoured. 

18 And Ya'aqdb loved Ra'hdl ; and he said, I will serve thee 
seven years for RH'hdl thy younger daughter. 

19 And L&bdn said. It is better that I give her to thee, than 
that I should give her to another man : abide with me. 

20 And Ya'aqob served seven years for Ra'hel ; and they 
seemed unto him but a few days for the love he had to her. 

21 And Ya'aqob said unto Laban, Give me my wife, for my 
days are fulfilled, that I may go in unto her. 

22 And L4b&n gathered together all the men of the place, 
and made a feast.^ 

* Certain peculiarities of expression make one suspect that this veise is 
taken from the book of the Elohist. — L. 
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23 And it came to pass in the evening, that he took LMh his 
danghter, and brought her to him ; and he went in unto her. 

24 And Laban gave Zilpah his handmaid unto his daughter 
LMh for an handmaid. 

25 And it came to pass in the morning that, behold, it was 
LS&h ; and he said to L&b&n, What is this that thou hast done 
unto me ? did not I serve with thee for Raliel ? Wherefore 
then has thou beguiled me ? 

26 And Laban said, It is not so done in our place, to give 
the younger before the firstborn. 

27 Fulfil the week of this one, and we will give thee the 
other also for the service which thou shalt serve with me yet 
seven other years. 

28 And Ya'aq6b did so, and fulfilled her week : and he gave 
him RaTi^l his daughter to wife. 

29 And Laban gave to Ra'hel his daughter Bil'hah his hand- 
maid to be her handmaid. 

30 And he went in also unto Ba'hel, and he loved also Ba'hel 
more than L^ah, and served with him yet seven other years. . 

31 And Yahveh saw that IMh was hated, and he opened her 
womb : but Ba'hel was barren. 

32 And Le&h conceived, and bare a son, and she called his 
name Reuben : for she said. Because Yahveh hath looked upon 
my affliction (rddh be'onyi) ; for now my husband will love me. 

33 And she conceived again, and bare a son; and said. 
Because Yahveh hath heard (shdrn/a) that I am hated, he hath 
therefore given me this son also : and she called his name 
Shime'6n. 

34 And she conceived again, and bare a son ; and said, Now 
this time will my husband be joined (yilldveh) unto me, because 
I have borne him three sons : therefore was his name called 
L^vy. 

35 And she conceived again, and bare a son ; and she said. 
This time will I praise Yahveh {Udeh eth-Yahveli) : therefore 
she called his name Yehiidah ; and she left bearing. 
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CHAPTER XXX. 

1 And when BATi^l saw that she bare Ya'aqdb no children, 
Ra'hSl envied her sister ; and she said unto Ya'aqdb, Give me 
children, or else I die. 

2 And Ya^aqdVs anger was kindled against Bd^hel; and he 
said, Am I in EWmrCs stead, ivho hath rvithheld from thee the 
fruit of tJie wornh ? 

3 And she said, Behold my maid Bil'hah, go in unto her ; 
that she may bear upon my knees, and I also may obtain 
children by her. 

4 And she gave him Bil'h&h her handmaid to wife : and 
Ya'aq6b went in unto her. 

5 And Bil'hah conceived, and bare Ya'aqdb a son. 

6 And Ra'hel said, Elohim hath judged me (ddnanny), and 
hath also heard my voice, and hath given me a son : therefore 
called she his name D4n. 

7 And BiFhah B^liSrs handmaid conceived again, and bare 
Ya'aqob a second son. 

8 And R&'h^l said, With mighty wrestlings of Elohim have 
I wrestled (naphtHhj) with my sister, and have prevailed : and 
and she called his name Napht&ly. 

9 When L^&h saw that she had left bearing, she took Zilp&h, 
her handmaid, and gave her to Ya'aqdb to wife. 

10 And Zilp&h LSS,h's handmaid bare Ya'aqdb a son. 

11 And LMh said, Fortunate (hdgdd) ! and she called his 
name G&d. 

12 And Zilpah Leah's handmaid bare Ya'aqob a second son. 

13 And Leah said, Happy am I (bedshry) ! for the daughters 
will call me happy : and she called his name Ash^r. 

14 And Reuben went in the days of wheat harvest, and 
found mandrakes in the field, and brought them unto his mother 
Leah. Then Ra'hel said to LMh, Give me, I pray thee, of thy 
son's mandrakes. 

1 5 And she said unto her. Is it a small matter that thou hast 



THE MASSOKETIO TEXT IN ITS PRESENT STATE 97 

taken away my husband ? and wouldest thou take away my 
son's mandrakes also ? And R&'hSl said, Therefore he shall lie 
with thee to-night for thy son's mandrakes. 

16 And Ya'aqdb came from the field in the evening, and 
LMh went out to meet him, and said, Thou must come in unto 
me; for I have surely hired thee with my son's mandrakes. 
And he lay with her that night. 

17 And E16him hearkened unto L^h, and she conceived, 
and bare Ya'aq6b a fifth son. 

18 And L^ah said, Eldhim hath endowed me with a good 
dowry (shechdry)^ because I gave my handmaid to my husband : 
and she called his name Yiss&char. 

19 And LMh conceived again, and bare a sixth son to 
Ya'aqob. 

20 And Leah said, Elohlm hath endowed me with a good 
dowry ; now will my husband live with me (yi^fteZeny), because I 
have borne him six sons : and she called his name Zebulun. 

21 And afterwa/rds she bare a daughter ^ and called her name 
Bindh. 

22 And E16him remembered Ba'hSl, and Eldhim hearkened 
to her, and opened her womb. 

23 And she conceived, and bare a son : and said, Eldhim 
hath taken away my reproach : 

24 And she called his name Y6sdph, saying, Yahveh add 
to me (ydsSph) another son. 

25 And it came to pass, when BA'hdl had borne Ydseph, that 
Ya'aqob said unto Laban, Send me away, that I may go unto 
mine own place, and to my country. 

26 Give me my wives and my children for whom I have 
served thee, and let me go : for thou knowest my service where- 
with I have served thee. 

27 And L&ban said unto him, If now I have found favour in 
thine eyes, tarry : for I have divined that Yahveh hath blessed 
me for thy sake. 

28 And he said. Appoint me thy wages, and I will give it. 

29 And he said unto him. Thou knowest how I have served 
thee, and how thy cattle hath fared with me. 

H 
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30 For it was little whicli thou Jhadst before I came, and it 
hath increased unto a multitude ; and Tahveh hath blessed 
thee whithersoever I turned : and now when shall I provide 
for mine own house also ? 

31 And he said, What shall I give thee? And Ta'aqob said, 
Thou shalt not give me aught : if thou wilt do this thing for me, 
I will again feed thy flock and keep it. 

32 I will pass through all thy flock to-day, removing from 
thence every speckled and spotted one, and every black one 
among the sheep, and the spotted and speckled among the 
goats : and of such shall be my hire. 

33 So shall my righteousness answer for me hereafter, when 
thou shalt come concerning my hire that is before thee : every 
one that is not speckled and spotted among the goats, and 
black among the sheep, that, if found with me, shall be counted 
stolen. 

34 And L&b&n said. Behold, I would it might be according 
thy word. 

35 And he removed that day the he-goats that were ring- 
straked and spotted, and all the she-goats that were speckled 
and spotted, every one that had white in it, and all the Uack 
ones among the sheep, and gave them into the hand of his sons ; 

36 And he set three days* journey betwixt himself and 
Ya'aq6b ; and Ya'aqob fed the rest of Lab&n's flocks. 

37* And Ya!aq6h took him rods of fresh styrax, and of the 
almond and of the plane-tree ; and peeled white strokes in them, 
and made the white appear which was in the rods, 

38 And he set the rods which he had peeled over against the 
flocks in the gutters in the watering troughs where the flocks cams 
to drink ; and they conceived when they cams to dririk, 

39 And the flocks conceived before the rods, and the flocks 
brought forth rin^straJced, and speckled, and spotted. 

^ Most modern critics consid'^r verses 81-42 to be an addition by the 
latest editor, taken from some document not generally used by him, probably 
from the same which furnished the whole of chap. xz. and chap. xzi. SiS-^. 
It seems to me, however, that the addition of the latest editor to the text 
of the Jehovist consists merely in the description of Ya'aqdb's strange 
conduct. — L, 
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40 And Ya'aqdb separated the lambs, and set the faces of the 
flocks toward the ringstraked, and all the black in the flock of 
Laban ^ ; and he pnt hia own droves apart^ and put them not 
nnto L&b4n's flock. 

41 And it ca/me to pass, whensoever the stronger of the flock 
did conceivey that Ya^aq6h laid the rods hefore the eyes of the flock 
in the gutters^ that they might conceive among the rods ; 

42 But when the flode were feeble^ he put them not in : so the 
feebler were Ldbdn% and the stronger Ya^aqdVs. 

43 And the man increased exceedingly, and had large flocks, 
and maidservants and slaves, and camels and asses. 



CHAPTER XXXI. 

1 And he heard the words of L&b&n's sons, saying, Ta'aq6b 
hath taken away all that was our father's ; and of all that which 
was onr father's hath he gotten all this wealth. 

2 And Ya'aqdb beheld the countenance of L&b&n, and, 
behold, it was not toward him as beforetime. 

8 And Yahveh said unto Ya'aq6b, Return unto the land of 
thy fathers, and to'thy kindred ; and I will be with thee. 

4 And Ya'aq6b sent and called R&'hM and IMh to the field 
unto his flock. 

5 And said unto them, I see your father's countenance that 
it is not toward me as beforetime ; but the God of my father 
hath been with me. 

6 And ye know that with all my power I have served your 
father. 

7 And your father hath deceived me, and changed my wages 
ten times * ; but Eldhim sufiered him not to hurt me. 

^ That is, he made the rest of the flock go away from the speckled and 
spotted animals, which he set apart for himself. — L. 
• For the ten lamhs.— LXX. 

V 2 
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8 If he said thus, The speckled shall be thy wages ; then all 
the flock bare speckled : and if he said thus, The ringstraked 
shall be thy wages ; then bare all the flock ringstraked. 

9 Thus E16him hath taken away the cattle of your father, 
and given them to me. 

10 And it came to pass at the time that the flock conceived, 
that I lifted up mine eyes, and saw in a dream, and, behold, the 
he-goats which leaped upon the flock were ringstraked, speckled, 
and grisled. 

11 And the angel of Eldhim said unto me in the dream, 
Ya'aqdb ; and I said. Here am I. 

12 And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the he- 
goats which leap upon the flock are ringstraked, speckled, and 
grisled ; for I have seen all that Laban doeth unto thee. 

13 I am the God of Bdth-fil, where thou anointedst a colunm, 
where thou vowedst a vow luito me : now arise, get thee out 
from this land, and return unto the land of thy nativity. 

14 And Ra'hSl and LMh answered and said unto him, Is 
there yet any portion or inheritance for us in our fether's 
house ? 

15 Are we not counted of him strangers ? for he hath sold 
us, and hath also quite devoured our money. 

16 For all the riches which Eldhim hath taken away from 
our father, that is ours and our children's : now then, whatsoever 
Eldhim hath said unto thee, do. 

17 Then Ya'aqob rose up, and set his sons and his 
wives upon camels : 

18 And he carried away all his cattle, and all his 
substance which he had gathered, the cattle of his 
getting, which he had gathered in Paddan-Ar&m, for 
to go to Yige'hfl^q his father unto the land of Ken&'an. 

19 Now L&b&n was gone to shear his sheep : and Ra'hdl stole 
the Ter&phim * that were her father's. 

20 And Ya'aqdb stole away unawares to L4ban the Aramy ; 
in that he told him not that he fled. 

^ Domestic idols. — L, 
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21 So he fled with all that he had; and he rose up, and 
passed over the River, and set his face toward the mountain of 
Gile'&d. 

22 And it was told L&b&n on the third day that Ya'aq6b was 
fled. 

23 And he took his brethren with him, and pursued after 
him seven days' journey ; and he overtook him in the mountain 
of Gile'&d. 

24 And E16him came to LdMn the Aramy, in a dream of the 
night, and said unto him, Take heed to thyself that thou speak 
not to Ya'aqdb either good or bad. 

25 And Lfib&n came up with Ya'aq6b. Now Ya*aq6b had 
pitched his tent in the mountain : and Li.b4n with his brethren 
pitched in the mountain of Gile'ad. 

26 And L&b&n said to Ya'aqdb, What hast thou done ? that 
thou hast stolen away unawares to me, and carried away mv 
daughters as captives of the sword ? 

27 Wherefore didst thou flee secretly, and steal away from 
me ; and didst not tell me, that I might have sent thee away with 
mirth and with songs^ to the sound of the tambourine ^ and the 
kinndr ; 

28 And hast not suflered me to kiss my sons and my daugh- 
ters ? now hast thou done foolishly. 

29 It is in the power of my hand to do you hurt : but the 
God of your father spake unto me yesternight, saying. Take 
heed to thyself that thou speak not unto Ya'aqpb either good or 
bad. 

30 And now, though thou wouldest needs be gone, because 
thou sore longedst after thy father's house, yet wherefore hast 
thou stolen my gods ? 

31 And Ya'aqdb answered and said to Ldban, Because I was 
afraid : for I said. Lest thou shouldest take thy daughters from 
me by force, [and all my possessions].' 

32 With whomsoever thou findest thy gods, he shall not live : 

' The t6pli 18 a tambourine or small hand-drum. — Eiigel. 
* The LXX have these words, which are no longer in the Hebrew 
text.— L. 
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before our brethren discern thou what is thine with me, and 
take it to thee. For Ya'aqdb knew not that lUlidl had Btolen 
them. 

83 And lAh&n went into Ya'aq6b'B tent, and into Ii§4h's tent, 
and into the tent of the two maidservants ; but he found them 
not. And he went out of Le&h's tent, and entered into Ra'hSl'B 
tent. 

34 Now B&'hdl had taken the Ter&phim, and put them in the 
camel's furniture, and sat upon them. And L&bdn felt about all 
the tent, but found them not. 

35 And she said to her fath^, Let not my lord be angry that 
I cannot rise up before thee ; for the manner of women is upon 
me. And he searched, but found not the Ter&phlm. 

36 And Ya'aq6b was wroth, and chode with L&b&n : and 
Ya'aq6b answered and said to L&b&n, What is my trespass? 
what is my sin ? that thou hast so hotly pursued after me ? 

37 Whereas thou hast felt about all my stuff, what hast thou 
found of all thy household stuff? Set it here before my 
brethren and thy brethren, that they may judge betwixt us 
two. 

38 This twenty years have I been with thee ; thy ewes and 
thy she-goats have not cast their young, and the rams of thy 
flocks have I not eaten. 

39 That which was torn of beasts I brought not unto thee ; 
I bare the loss of it ; of my hands didst thou require it, whether 
stolen by day or stolen by night. 

40 Thus I was ; in the day the drought consumed me, and 
the frost by night ; and my sleep fled from mine eyes. 

41 These twenty years have I been in thy house ; I served 
thee fourteen years for thy two daughters, and six for thy flock : 
and thou hast changed my wages ten times. 

42 Except the God of my father, the God of Abrah&m, and 
the fear of Yi9e'haq, had been with me, surely now hadst thou 
sent me away empty. Eldhim hath seen mine affliction and the 
labour of my hands, and rebuked thee yesternight. 

43 And Lab&h answered and said unto Ya'aq6b, The daughters 
are my daughters, and the children are my children, and the 
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flocks are my flocks, and all that thou seest is mine : and what 
can I do this day unto these my daughters, or unto their children 
which they have borne ? 

44 And now come, let us make a covenant, I and thou ; and 
let it be for a witness between me and thee. 

45 And Ya'aqdb took a stone, and set it up for a column. 

46 And Ya'aqdb said unto his brethren. Gather stones ; and 
they took stones, and made an heap : and they did eat there by 
the heap. 

47 And Ldbdn called it Yegar-shdhaduthd (the heap of wit- 
ness) ; hut Ya'aqdb called it Oale'ed, 

48 And L&ban said [to Ya'aqdb, Behold this heap, and the 
column which I have set between me and thee ^]. This heap is 
witness [and this pillar is witness between me and thee]. There- 
fore was the name of it called Gale'ed, 

49 And Mi9p&h, for he said, Yahveh watch (Yi^eph) between 
me and thee when we are hidden one from another. 

50 If thou shalt afflict my daughters, and if thou shalt take 
wives beside my daughters, no man is with us ; see, E16him is 
witness betwixt me and thee. 

51 And L&ban said to Ya'aqdb, Behold this heap, and behold 
the colimin which I have set betwixt me and thee. 

52 This heap be witness and the column be witness, that I 
will not pass over this heap to thee, and that thou shalt not pass 
over this heap and this column unto me, for harm. 

53 The God of Abr&ham and the God of N&'h6r, the God of 
their father, judge between us. And Ya'aqdb sware by the 
Fear of his father Yipe'hdq. 

54 And Ya'aqdb ofiered a sacrifice in the mountain, and called 
his brethren to eat bread : and they did eat bread, and tarried 
all night in the mountain. 

55 And early in the morning Ldban rose up, and kissed his 
sons and his daughters, and blessed them : and L&b&n departed, 
and returned unto his place. 

^ These sapplementary portions of a verse which is evidently incomplete 
without them are taken from the LXX. — L. 



104 THE BOOK OF GENESIS ' 



CHAPTER XXXn. 

1 And Ya'aq6b went on his way, [and haying looked up, he 
saw the host of E16him encamped ^], and the angels of E16him 
met him. 

2 And Ya'aq6b said when he saw them, This is Eldhtm's 
host, and he called the name of that place M4'han&!m (encamp^ 
ments), 

3 And Ya'aq6b sent messengers before him jx) 'fis&v his 
brother, nnto the land of S6'!r, the field of Ed6m. 

4 And he commanded them, saying, Thus shall ye say nnto 
my lord '£is4y ; Thus saith thy servant Ya'aq6b, I have sojourned 
with L&b&n and stayed until now : 

5 And I have oxen, and asses, and flocks, and male and 
female slaves : and I have sent to tell my lord, that I may find 
grace in thy sight. 

6 And the messengers returned to Ya'aq6b, saying. We came 
to thy brother 'fis&v, and moreover he cometh to meet thee, and 
four hundred men with him. 

7 Then Ya'aqob was greatly afraid and was distressed : and 
he divided the people that was with him, and the flocks, and the 
herds, and the camels, into two companies ; 

8 And he said. If 'fisav come to the one company, and smite 
it, then the company which is left shall escape. 

9 And Ya'aqdb said, O God of my father Abr&h&m, and God 
of my father Yipe'h&q, O Yahveh, which saidst unto me. Return 
unto thy country, and to thy kindred, and I will do thee 
good : 

10 I am not worthy of the least of all thy mercies, and of all 
the truth which thou hast showed unto thy servant ; for with 
my staflF I passed over this Yarden ; and now I am become two 
companies. 

11 Deliver me, I pray thee, from the hand of my brother, 

'■ This portion of the yerse ia only in the LXX, and is missing from the 
Hebrew text. — L. 
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from the hand of 'fis&v ; for I fear him, lest he come and smite 
me, the mother with the children. 

12 And thou saidst, I will surely do thee good, and make thy 
seed as the sand of the sea, which cannot be numbered for mul- 
titude. 

13 And he lodged there that night ; and took of that which 
he had with him a present for 'fis&v his brother ; 

14 Two hundred she-goats, and twenty he-goats, two hundred 
ewes and twenty rams. 

15 Thirty milch camels and their colts, forty kine and ten 
bulls, twenty she-asses and ten foals. 

16 Ajid he delivered them into the hand of his servants, every 
drove by itself ; and said unto his servants, Pass over before me, 
and put a space betwixt drove and drove. 

17 And he commanded the foremost, saying. When 'Bs&v my 
brother meeteth thee, and asketh thee, saying. Whose art thou, 
and whither goest thou ? and whose are these before thee ? 

18 Then thou shalt say. They be thy servant Ya'aq6b's ; it is 
a present sent unto my lord 'fis&v ; and, behold, he also is 
behind us. 

19 And he commanded also the second, and the third, and all 
that followed the droves, saying. On this manner shall ye speak 
unto 'fisfiv, when ye find him ; 

20 Ajid ye shall say. Moreover, behold, thy servant Ya'aqob 
ia behind us. For he said, I will appease him with the present 
that goeth before me, and afterward I will see his face ; per- 
adventure he will accept me. 

21 So the present passed over before him: and he himself 
lodged that night in the company. 

22 And he rose up that night, and took his two wives, and 
his two handmaids, and his eleven children, and passed over the 
ford of the Yabbok. 

23 And he took them, and sent them over the stream, and 
sent over that he had. 

24 And Ya'aqdb was left alone ; and there wrestled a man 
with him until the breaking of the day. 

25 And when he saw that he prevailed not against him, he 
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touched the hollow of his thigh ; and the hollow of Ya'aqdb's 
thigh was strained as he wrestled with him. 

26 And he said, Let me go, for the day breaketh. And he 
said, I will not let thee go, except thou bless me. 

27 And he said unto him, What is thy name ? And he said, 
Ta'aqdb. 

28 And he said, Thy name shall be called no more Ya'aqdb, 
but Yisr&dl, for thou hast striren with Eldhhn (Td-BdHtha 'Cm- 
Hldhvm)^ and with men, and hast prevailed. 

29 And Ya'aqdb asked him, and said, Tell me, I pray thee, 
thy name. And he said. Wherefore is it that thou dost ask 
after my name ? And he blessed him there. 

30 And Ya'aqdb called the name of the place Peny-£jl ^ ; for, 
said he, I have seen Eldhim fiskce to face, and my life is pre- 
served. 

31 And the sun rose upon him as he passed over Peny-£il, 
and he halted upon his thigh. 

32 Therefore (he Beni-YisrdM ecU not the sinew of the hip which 
i8 upon the hollow of the thigh, unto this day : because he touched 
the hollow of Ya!aq6Vs thigh in the sinew of the hip. 



CHAPTER XXXTTT. 

1 And Ya'aqdb lifted up his eyes, and looked, and behold, 
'£js&y came, and with him four hundred men. And he divided 
the children unto Ld&h, and unto R&lidl, and unto the two 
handmaids. 

2 And he put the handmaids and their children foremost, and 
Ld&h and her children after, and R&'hdl and Ydsdph hindmost. 

3 And he himself passed over before them, and bowed him* 
self to the ground seven times until he came near to his 
brother. 

* The face of God. 
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4 And 'Ss&y ran to meet him, and embraced him, and fell on 
his neck, and kissed him : and they wept. 

5 And he lifted up his eyes, and saw the* women and the 
children; and said, Who are these with thee ? And he said. 
The children which E16him hath graciously given thy servant. 

6 Then the handmaids came near, they and their children, 
and they bowed themselves. 

7 And LMh also and her children came near, and bowed 
themselves ; and after came Y6seph near and Il4'h61, and they 
bowed themselves. 

8 And he said. What meanest thou by all this company which 
I met ? And he said, To find grace in the sight of my lord. 

9 And 'fisHv said, I have enough ; my brother, let that thou 
hast be thine. 

10 And Ya'aqdb said. Nay, I pray thee, if now I have found 
grace in thy sight, then receive my present at my hand : foras- 
much as I have seen thy face, as one seeth the face of Eldhim, 
and thou wast pleased with me. 

11 Take, I pray thee, my gift that is brought to thee; 
because Elohim hath dealt graciously with me, and because I 
have enough. And he urged him, and he took it. 

12 And he said. Let us take our journey, and let us go, and 
I will go before thee. 

13 And he said unto him, My lord knoweth that the children 
are tender, and that the flocks and herds with me give suck : 
and if they overdrive them one day, all the flocks will die, 

14 Let my lord, I pray thee, pass over before his servant : 
and I will lead on softly, according to the pace of the cattle that 
is before me, and according to the pace of the children, until I 
come unto my lord unto Sd*ir. 

15 And '£s4v said, Let me now leave with thee some of the 
folk that are with me. And he said. What needeth it ? let me 
find grace in the sight of my lord. 

16 So 'fisdv returned that day on his way unto Sfillr. 

17 And Ya'aqdb journeyed unto Sukkdth, and built him an 
house, and made booths for his cattle : therefore the name of the 
place is called Sukkdth (Booths). 
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18 And Ya'aqob came in peace to the city of She- 
chem, which is in the land of Ken&'an, when he came 
from Paddan-Ar&m ; and encamped before the city, 

19 And he bought the parcel of gronnd, where he had spread 
his tent, at the hand of the children of 'Hamdr, Shechem's 
father, for an hundred qesit&h.* 

20 And he erected there an altar, and called it Sl-ElohS- 
Yisr&a (fil is the God of YisraSl). 



CHAPTER XXXIV. 

1 And Din&h, the daughter of L6fi.h, which she bare 
unto Ya'aqdb, went out to see the daughters of the 
land. 

2 And Shechem, the son of 'Ham6r the 'Hivvy, the 
prince of the land, saw her ; and he took her, 

• and lay with her, and humbled her. 

3 And his soul clave unto Din&h the daughter of Ya'aq6b, 
and he loved the damsel, and spake to the heart of the damsel. 

4 And Shechem spake unto his father *Ham6r, saying, 
Get me this damsel to wife. 

5 Now Ya'aq6b heard that he had defiled Dinfi.h his daughter ; 
and his sons were with his cattle in the field, and Ya'aqdb held 
his peace until they came. 

6 And 'Hamor the father of Shechem, went out unto 
Ya'aqdb to commune with him. 

7 And the sons of Ya'aqob came in from the field when they 

' Something weighed out, containing about four shekels (conf. chap, 
zxiii. 16). The LXX translate it ' lambs,' but money was in use at this time. 
The word occurs again in Josh. xxiy. 82 and Job zlii. 11. 
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heard it : and the men were grieved, and they were very wroth, 
because he had wrought folly in Yisr&Sl in lying with Ya'aqdb'a 
daughter ; which thing ought not to be done. 

8 And 'Hamor communed with them, saying, The 

soul of my son Shechem longeth for your daughter : I 
pray you give her unto him to wife. 

9 And make ye marriage with us ; give your 
daughters unto us, and take our daughters unto you. 

*10 And ye shall dwell with us : and the land shall 
be before you ; dwell and trade ye therein, and get you 
possessions therein. 

11 And Shechem said unto her father and unto her brethren, 
Let me find grace in your eyes, and what ye shall say unto me 
I will give. 

12 Ask me never so much dowry and gift, and I will give 
according as ye shall say unto me : but give me the damsel to 
wife. 

13 And the sons of Ya'aq6b answered Shechem and 'Hamdr 
his father with guile, and spake, because he had defiled Din&h, 
their sister, 

14 And said unto them, We cannot do this thing, to give 
our sister to one that is uncircumcised ; for that were a reproach 
unto us. 

15 Only on this condition will we consent with you ; 
if ye will be as we be, that every male of you be 
circumcised ; 

16 Then will we give our daughters unto you, and 
we will take your daughters to us, and we will dwell 
with you, and we will become one people. 

17 But if ye will not hearken to us, to be circum- 
cised ; then will we take our daughter, and we will be 
gone. 

18 And their words pleased 'Hamor, and Shechem 
'Hamdr's son. 
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19 And the young man deferred not to do the thing, because 
he had delight in Ya'aqdb's daughter : and he was honoured 
above all the house of his father. 

20 And 'Hamor and Shechem his son came unto the 
gate of their city, and communed with the men of their 
city, saying, 

21 These men are peaceable with us ; therefore let 
them dwell in the land, and trade therein ; for, behold, 
the land is large enough for them ; let us take their 
daughters to us for wives, and let us give them our 
daughters. 

22 Only on this condition will the men consent unto 
us to dwell with us, to become one people, if every 
male among us be circumcised, as they are circum- 
cised. 

23 Shall not their cattle and their substance and all 
their beasts be ours ? only let us consent unto them, 
and they will dwell with us. 

24 And unto *Ham6r and unto Shechem his son 
hearkened all that went out of the gate of his city ; and 
every male was circumcised, all that went out of the 
gate of his city. 

25 And it came to pass on the third day, when they 
were sore, that two of the sons of Ya'aqdb, Shime'dn 
and L6vy, DinS^h's brethren, took each man his sword, 
and came upon the city unawares, and slew all the 
males. 

26 And they slew 'Hamdr and Shechem his son with the edge 
of tl^e sword, and took Din^h out of Shechem's house, and went 
forth. 

27 The sons of Ta'aqdb came upon the slain, and spoiled the 
city, because they had defiled their sister. 
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28 They took their flocks and their herds and their 
asses, and that which was in the city, and that which 
was in the fields. 

29 And all their wealth, and all their little ones and their 
wives, took they captive and spoiled, even all that was in the 
house. 

30 And Ya'aq6b said to Shime'6n and L6vy, Te have 

troubled me, to make me to stink among the in- 
habitants of the land, among the Kena'any and the 
Perizzy : and I being few in number, they will gather 
themselves together against me and smite me ; and I 
shall be destroyed, I and my house. 

81 And they said, Should he deal with our sister as with an 
harlot ? 



^m^t^^ 11 »■ r 



CHAPTER XXXV. 



1 And Eldhim said unto Ya'aqdb, Arise, go up to Bdth-£l, 
and dwell there: and make there an altar unto God, who 
appeared unto thee when thou fleddest from the face of 'fis&v 
thy brother. 

2 Then Ya'aq6b said unto his household, and to all that were 
with him, Put away the strange gods that are among you, and 
purify yourselves and change your garments : 

3 And let us arise, and go up to Bdth-£il ; and I will make 
there an altar unto God, who answered me in the day of my 
distress, and was with me in the way which I went. 

4 And they gave unto Ya'aqdb all the strange gods which 
were in their hand, and the rings which were in their ears ; and 
Ya'aq6b hid them under the oak which was by Shechem. 

5 And they journeyed : and the terror of Eldhtm was upon 
the cities that were round about them, and they did not pursue 
after the sons of Ya'aqob. 
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6 So Ya'aq6b came to Luz, which is in the land of Kena'an 
(the same is B^th-fil), he and all the people that were with 
him. 

7 And he built there an altar, and called the place £l-Beth- 
£l : because there God was revealed unto him, when he fled 
from the face of his brother. 

8 And Deborah Bibq&h's nurse died, and she was buried 
below B^th-£l under the terebinth : and the name of it was 
called A116n-B&cuth (the Terebinth of weeping). 

9 And Elohiin appeared unto Ya'aqob again, when 

he came from Paddan-Arfim, and blessed him. 

10 And Elohlm said unto him, Thy name is Ya'aqob : 
thy name shall not be called any more Ya'aq6b, but 
Yisr&61 shall be thy name: and he called his name 
Yisra^l. 

11 And E16hlm said unto him, I -am El Shadday 
(God Almighty) : be fruitful and multiply : a nation 
and a company of nations shall be of thee, and kings 
shall come out of thy loins. 

12 And the land which I gave unto Abr&h&m and 
Yi9e'h&q, to thee will I give it, and to thy seed after 
thee will I give the land. 

13 And E16hlm went up from him in the place 
where he spake with him. 

14 And Ya'aqob set up a piUar in the place where 
he spake with him , a pillar of stone : and he poured 
out a drink oflTering thereon, and poured oil thereon. 

15 And Ya'aq6b called the name of the place where 
Elohlm spake with him, B6th-:6l. 

16 And they journeyed from Beth-El, and there was still 
some way to come to Ephr&th&h : and B.&I16I travailed, and she 
had hard labour. 

17 And it came to pass, when she was in hard labour, that 



THE MASSORETIO TEXT IN ITS PRESENT STATE 113 

the midwife said unto her, Fear not ; for now thou shalt have 
another son. 

18 And it came to pass, as she gave up the ghost (for she 
died), that she called his name Ben-Ony (son of my sorrow) : 
but his father called him Bin-T&min (son of the right hand). 

19 And R&Ti^l died, and was buried in the way to Ephrath&h 
(the same is Beth Le'hem). 

20 And Ta'aqdb set up a column on her grave ; the same is 
Macbeth Qeturath-R&Ti^l (the column of Rd'h^l's grave) unto 
this day. 

21 And Yisrd^l journeyed, and spread his tent beyond Mig- 
dal-'fider.> 

22 And it came to pass, while Yisrael dwelt in that land, that 
Reuben went and lay with Bil'hah his father's concubine : and 
Yisr&el heard of it. 

Now the sons of Ya'aq6b were twelve : 

23 The sons of L^ah ; Eeftb^n, Ya'aqob's first born, 
and Shime'on, and L6vy, and YehAd&h, and Yiss&ch&r, 
and ZebulAn : 

24 The sons of R&'h61 ; Y6s6ph, and Biny&mln ; 

25 And the sons of Birhah, R^'h^l's handmaid ; D&n, 
and Napht&ly : 

26 And the sons of Zilpfih, L6&h's handmaid ; GM, 
and Ash^r : these are the sons of Ya'aqob, which were 
born to him in Paddan-Ar&m. 

27 And Ya'aqob came unto Yi^e'hftq bis father to 
Mamr6, to Qiryath-Arba' {the same is Hehrdn)^ where 
Abr&h&m and Yi9e'h&q sojourned. 

28 And the days of Yi9e'h&q were an hundred and 
fourscore years. 

29 And Yi9e'h&q gave up the ghost, and died, and 
was gathered unto his people old and full of days ; and 
'Es&v and Ya'aq6b his sons buried him. 

> * Tower of the flock; 

I 
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CHAPTER XXXVI. 

A 

1 Now these are the generations of 'E's&v (the same 
is Edom). 

2 ''kskv took his wives of the daughters of Ken& an ; 
'Adah the daughter of Elon the 'Hitty, and Aholibamah 
the daughter of 'Anfth, the daughter of Qibe'on • the 
'Hiwy ; 

3 And B4semath Yishm&'ers daughter, sister of 
Neb&yoth.^ 

4 And 'Ad&h bare to ''takv Ellphfiz ; and Bftsemath 
bare Ite'M ; 

5 And AhoHb^mfth bare Ye'Ash, and Ya'el&m, and 
Qora'h : these are the sons of 'fe&v which were born 
unto him in the land of KenS,'an. 

6 And 'Es&v took his wives, and his sons, and his 
daughters, and all the souls of his house, and his cattle, 
and all his beasts, and all his possessions, which he had 
gathered in the land of Ken^'an ; and went into a land 
away from his brother Ya'aqdb. 

7 For their substance was too great for them to 
dwell together ; and the land of their sojournings could 
not bear them because of their cattle. 

8 And 'lls&v dwelt in Mount S6'ir : 'llsfiv is Edom. 

^ There is a remarkable divergence between the namee of 'fietLy's 
wives as we have them here and as we have them in chap. xxvL 34 and 
zzvii. 9. Yet in each case the writer foUowjs the same book — ^that of the 
ElohiBt. We must therefore conclude either that this writer made use of 
different documents in these passages, or that in one or other of them his 
text has been altered. If the latter hypothesis is adopted the names given 
in this chapter are more worthy of credit than those given in chapters zxvi. 
and xxvii. — L. 
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9 And these are the generations of 'Es&v, the father 
of Ed6m, in Mount SS'lr. 

10 These are the names of 'Es&v's sons ; Ellph&z, the 
son of 'Adah the wife of ''^kv, Ee'Ml the son of B&se- 
math the wife of '^fesftv. 

11 And the sons of Ellphftz were Tfimftn, Om4r, 
(^ephd, and Ga'et&m, and Qenaz. 

12 And Timn&' was concubine to Eliphftz 'ifesAv's 
son ; and she bare to £llph&z 'Am&l^q : these are the 
sons of 'Adah '^fesfiv's wife. 

13 And these are the sons of Ee'ft^l ; Na'hath, and 
Zera'hy Shammah, and Mizz^h : these were the sons of 
B&semath 'fe&v's wife. 

14 And these were the sons of Ahollbamfi.h the 
daughter of 'An4h, the daughter of Qibe'on, '&4v's 
wife ; and she bare to '^fes&v Ye' Ash, and Ya'el&m, and 
Qorah. 

15 These are the phylarchs (allftphlm)^ of the Ben6- 
'&4v; the sons of Ellphftz the firstborn of 'lls&v; 
allftph Temftn, allfiph Omfir, aUiiph Qeph6, alluph 
Qenaz. 

16 Allftph Qora'h, allftph Ga'et&m, allAph 'Amdlgq : 
these are the phylarchs that came of Eliph&z in the 
land of Edom ; these are the sons of 'Ad4h. 

17 And these are the sons of Re'ft^l '^fes&v's son : 
alliiph Na'hath, allftph Zera'h, allfiph Shammah, allftph 
Mizz&h : these are the phylarchs that came of Ee'ASl in 

* ^vkapxoi, LXX, ffytiiovts, AlMph iB used especially of the chie& of 
the Edomite^ here and in Ex. xy. 15 and 1 Chron. i. 51-54 ; of the chiefs 
of the Jews in Zech. ix. 7, and xii. 6, 6 ; and of leaders generally in Ps. 
It. 18, Prov, ii. 17, Jer. iii. 4, xiii. 21, &c. 

12 
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the land of Edom ; these are the sons of Basemath 
'Esfiv's ^ife. 

18 And these are the sons of Aholib&m&h 'Esav's 
wife ; allftph Ye'ftsh, allAph Ya'eiam, alliiph Q6ra'h : 
these are the phylarchs that came of AhoHb^mah the 
daughter of 'An&h, 'Es&v's wife. 

19 These are the sons of 'Es&v, and these are their 
phylarchs : the same is Ed6m. 

20 These are the sons of SS'lr the 'Hory, the inha- 
bitants of the land ; Ldt^n, and Sh6bS.l, and Qibe'on, and 
'Anah, 

21 And Dishon, and E9er, and Dish&n : these are the 
phylarchs that came of the 'Hory, the children of Se'ir 
in the land of Edom. 

22 And the children of Ldt&n were 'Hory and Hfemam ; 
and L6t&n's sister was TimnS.'. 

23 And these are the children of ShobSl : 'Alv4n, and 
Mana'hath, and 'jfeb^l, Sheph6, and On&m. 

24 And these are the children of Qibe'6n ; Ay&h and 
'An&h ; this is 'An&h who found the hot springs in the 
wilderness, as he fed the asses of Qibe'6n his father. 

25 And these are the children of 'An&h ; Dishon, and 
Aholibamfth the daughter of 'An&h. 

26 And these are the children of Dishon ; Hemdan , 
and Eshbftn, and Yithr&n, and Cher&n. 

27 These are the children of Il9er; Bilh&n, and 
Za'av4n, and 'Aqftn. 

28 These are the children of Dish&n; TJ9, and Ar4n. 

29 These are the phylarchs that came of the 'Hory ; 
allftph L6tan, allfkph Shdbai, aUftph gibe'6n, alhlph 
'Anah, 
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30 AllAph Dishon, alliiph 'kqer, allftph Dishan : these 
are the phylarchs of the 'Hory, according to their phy- 
larchs in the land of S^'ir. 

31 And these are the kings that reigned in the land 
of Edom before there , reigned any king over the Ben6- 
Yisr&gl. 

32 And Bela' the son of Be'or reigned in Ed6m : and 
the name of his city was Dinhfib&h. 

33 And Bela' died, and Y6bab the son of Zera'h of 
Bocr&h reigned in his stead. 

34 And Yobab died, and 'Husham of the land of 
Te mfin reigned in his stead. 

35 And 'Husham died, and Hadad the son of Bedad, 
who smote Midyan in the field of M6ab, reigned in his 
stead : and the name of his city was 'Avlth. 

36 And Hadad died, and Samiah of Masrfeqah reigned 
in his stead. 

37 And Samiah died, and ShaM of Beh6b6th-Han- 
nahar reigned in his stead. 

38 And ShaCll died, and Ba'al-'Hanan the son of 
'Achb6r reigned in his stead. 

39 And Ba'al-'Hanan the son of 'Achb6r died, and 
Hadar reigned in his stead : and the name of his city 
was Pa'A ; and his wife's name was MehStab^l, the 
daughter of Matr§d, the daughter of M6-2ahab. 

40 And these are the names of the phylarchs that 
came of 'Esav, according to their families, after their 
places, by their names ; allfiph Timna', allftph 'Alvah, 
alliiph Yethfeth, 

41 Allftph Aholibamah, allfiph Eiah, aMph Fm6n, 

42 Allftph Qenaz, alliiph T^mfin, allftph Mib^ar, 
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43 Allftph MaqdySl, allftph 'Ir&m: •these are the 
phylarchs of Ed6m, according to their habitations in 
the land of their possession. This is 'Es&v the father 
of Ed6m. 



CHAPTER XXXVn. 

1 And Ya*aq6b dwelt in the land of his father; 
sojourning in the land of Ken&'an. 

2 These are the generations of Ya'aqob. 

Y6s6ph, being seventeen years old, was feeding the 
flock with his brethren ; 

and he was a lad with the sons of Bilh&h, and with the sons of 
Zilp&h, his father's wives : 

And Y6sSph brought the evil report of them unto 
their father. 

3 Now Yisr&^l loved Yds^ph more than all his children, 
because he was the son of his old age ; and he made him a tunic 
of many colours. 

4 And his brethren saw that their father loved him more 
than all his brethren, and they hated him ; and could not speak 
peaceably unto him. 

5 And Y6seph dreamed a dream, and he told it to 
his brethren : and they hated hina yet the more. 

6 And he said unto them, Hear, I pray you, this 
dream which I have dreamed. 

7 For, behold, we were binding sheaves in the field, 
and, lo, my sheaf arose, and also stood upright ; and, 
and, behold, your sheaves came round about, and made 
obeisance to my sheaf. 

8 And his brethren said to him, Shalt thou indeed 
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reign over us? or shalt thou indeed have dominion 
over us? And they hated him yet the more for his 
dreams, and for his words. 

9 And he dreamed yet another dream, and told it to 
his brethren, and said, Behold, I have dreamed yet a 
dream ; and, behold, the sun and the moon and eleven 
stars made obeisance to me.^ 

10 And he told it to his father, and to his brethren : 
and his father rebuked him, and said unto him, What 
is this dream that thou hast dreamed ? Shall I and thy 
mother and thy brethren indeed come to bow down 
ourselves to thee to the earth ? 

11 And his brethren envied him ; but his father 
kept the saying in mind. 

12 And his brethren went to feed their father's flock in 
Shechem. 

13 And Yisra^l said unto Yds§ph, Do not thy brethren feed 

^ The Jews believed the celestial bodies to be living and rational beings. 
Maimonides obflerves that when the Psalmist says (Ps. xix. 3), 

' There is no speech nor language ; 
Their voice cannot be heard/ 

he means that the heavenly spheres have really a language among themselves, 
though it is not the language of the lips and of the tongue ; just as in Ps. iv. 4 
it is said, ' Commune with your own heart upon your bed, and be still.* 
' As to the learned men it is unnecessary to explain or to prove it. One 
need only consider their version of the '^ benediction of the moon"' [the 
prayer which should be ofiered up after the appearance of the new moon, in 
which it is said, speaking of the stars, ' they rejoice to fulfil the commands 
of their creator,'] &c., ' and what is frequently repeated in the prayers, as 
well as the texts of the Midrashim on Neh, ix. 6 and Job xxxviii. 7. In 
Bereshith Rabba they comment on Gen. i. 2, *' And the earth was toh& and 
bohu," as foUovre : '* The earth was toh4 and hohfL " ' [that is, the earth 
lamented and grieved at its wretched condition] ; "' I and it, it said, were 
created at the same time " ' [that is, the earth and heaven] ; * *^ but the 
things which are above live, while the things which are below are dead." 
They state clearly, therefore, that the heavenly bodies are alive, and are not 
dead bodies, like the elements.' 
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the flock in Shechem ? Come, and I will send thee unto them. 
And he said to him, Here am I. 

14 And he said to him, 60 now, see whether it be well with 
thy brethren, and well with the flock ; and bring me word again. 
So he sent him out to the vale of Hebron, and he came to 
Shechem. 

15 And a certain man found him, and, behold, he was 
wandering in the field : and the man asked him, saying. What 
seekest thou ? 

16 And he said, I seek my brethren: tell me, I pray thee, 
where they are feeding the flock. 

17 And the man said, They are departed hence ; for I heard 
them say. Let us go to Dothan. And Y6s^ph went after his 
brethren, and found them in Doth&n. 

18 And they saw him afar off, and before he came 
near unto them, they conspired against him to slay 
him. 

19 And they said one to another, Behold this master 
of dreams cometh. 

20 Come now therefore, let us slay him, and cast 
him into one of the cisterns, and we will say. An evil 
beast hath devoured him ; and we shall see what will 
become of his dreams. 

21 And Ee(ib6n heard it, and delivered him out of 
their hand ; and said. Let us not take his life. 

22 And Eeftben said unto them. Shed no blood ; cast 
him into this cistern that is in the wilderness, but lay 
no hand upon him : that he might deliver him out of 
their hand, to restore him to his father. 

23 And it came to pass when Ydseph was come unto his 
brethren, that they stript Y6s§ph of his tunic, the tunic of many 
colours that was on him : 

24 And they took him, and cast him into the cistern ; 
and the cistern was empty, there was no water in it. 
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25 And they sat down to eat bread : and they lifted up their 
eyes and looked, and, behold, a travelling company of Yish- 
ma'^lim came from Gile'ad, with their camels bearing spicery 
and balm and ladanum,' going to carry it down to Mipraim.* 

26 And YehAdah said unto his brethren, What profit is it if 
we slay our brother, and conceal his blood ? 

27 Come, and let us sell him to the Yishma'elim, and let not 
our hand be upon him ; for he is our brother, our flesh.' 

28 And there passed by Midy&nlm, merchantmen : 
and they drew and lifted up Y6s6ph out of the cistern, 

and they sold Yds^ph to the Yishma'dlim for twenty (shekels) 
of silver. And they brought Y6s^ph into Mi9rfiim. 

29 And BefiMn returned unto the cistern ; and, 

behold, YosSph was not in the cistern ; and he rent his 
clothes. 

30 And he returned unto his brethren, and said, The 
child is not ; and I, whither shall I go ? 

31 And they took Y6sSph's tunic, and killed a he-goat, and 
dipped the coat in the blood ; 

32 And they sent the tunic of many colours, and they brought 
it to their father ; and said. This have we found : know now 
whether it be thy son's coat or not. 

33 And he knew it, and said. It is my son's tunic ; an evil 
beast hath devoured him; YdsSph is without doubt torn in 
pieces. 

34 And Ya'aq6b rent his garments, and put sack- 
cloth upon his loins, and mourned for his son many 
days. 

' The Cisttu ladamfera, 

* YdflSph was sold only fifty years after the death of Yishma^Sl. How 
Could a nation of Yishma'elim carrying^ on commerce with Egypt have been 
formed in that time P 

' In this yerse YehM&h advises that Yoseph shall be sold to the Yish- 
ma'elim. In the next verse the Midyftnim sell him to the yishma'elim, and 
it is the latter who take YosSph to Egypt, while in verse 86 the Midy&nim 
«ell him into Egypt. 
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36 And all his sons and all his daughters rose up to 
comfort him ; but he refused to be comforted ; and he 
said, For I will go down to She61 ^ to my son mourning. 
And his father wept for him. 

^ The abode of the dead. — ^L. Geeenius says: ' I have no doubt that ^^ 
IB for ^j;^ a hollow, a hollow and aubterranean place, just as the Gennan 
. SoUe is of the same origin as SohU, and the Latin ccelum is from the Greek 
Kotkos, hohlj hollow. It is commonly deriyed from the idea of asking, from 
its asking for, dendanding all, without distinction; hence oreua rapax, 
CatulL ii. 28, 29.' This place was situated below the earth (Numb. zyL SO- 
88, where the earth opens and the rebels go down into She61). Job (xi. 8) 
says, speaking of the Almighty, 

' It is as high as heaven ; what can'st thou do P 
Deeper than She61, what canst thou know P ' 

and Ezekiel (zxxi. 14) speaks of the Ass3rTiaos who * are all delivered unto 
death, to the nether parts of the earth, in the midst of the children of men, 
with them that go down to the pit.' Deut. xzxii. 22 speaks of ' the lowest 
Shedl.' Eccles. iz. 10 says, ' There is no work, nor device, nor knowledge, 
nor wisdom, in She61, whither thou goest.' Job iii. 13, 17, speaks of it as 
a place of rest, ' where the wicked cease from raging.' In Ps. vi. 5, and 
XXX. 8, 9, we are told that God is forgotten there. 

' In death there is no remembrance of thee ! 
In Sheol who shall give thee thanks P ' 

' I cried to thee, Yahveh ; 
And unto Tahveh I made supplication : 
What profit is there in my blood, when I go down to the pit P 
Shall the dust praise thee P shall it declare thy truth P ' 

She61 was inhabited by the manes, the Reph&lm, shades without blood 
or animal life. Isaiah (xxvi. 14) sajs, ' The dead live not, the deceased rise 
not ', they are Reph&lm, they shall not riee.' In 1 Sam. xxviiL 18, 14, how- 
ever, the woman says to Sh&^, * I see Eldhim coming up out of the earth. 
And he said unto her. What form is he of P And she said, An old man 
cometh up, and he is covered with a robe.' Isaiah (xiv. 9) also says, ' 8he61 
from beneath is moved for thee to meet thee at thy coming : it stirreth up 
the Kephalm for thee, even all the chief ones of the earth.' Ezek. xxxii. 27 
speaks of ' the uncircumcised, which are gone down to Sbedl with their 
weapons of war, and have laid their swords under their heads.' 

In later times, when the doctrine of the resurrection of the dead had 
become generally accepted, the Jews adopted the Pagan view, and held that 
Gehenna and Paradise were dose to each other. ' How far,' said they, ' are 
Gehenna and Paradise from each other P One palm, was the answer ; and 
R. Jochanan said, There is a wall between the two. But the other Rabbis 
said. No, they are on a level with each other: one can see from the one what 
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36 And the Midy&nlm sold him into Mi9r&im unto 
Potiphar/ an eunuch of Para'6h's, the chief of the 
executioners. 



CHAPTEE XXXVni. 

1 And it came to pass at that time, that YehAd&h went down 
from his brethren, and turned in to a certain man of Adull&m, 
whose name was 'Hir&h. 

2 And Tehikd&h saw there a daughter of a certain Kena'any 
whose name was Sh^'a, and he took her, and went in unto her. 

3 And she conceived, and bare a son : and he called his name 
'fir, 

4 And she conceived again, and bare a son ; and she called 
his name 6nan. 

5 And she yet again bare a son, and called his name ShSlfih ; 
and he was at Chezib when she bare him. 

6 And Yehud&h took a wife for 'fir his firstborn, and her 
name was T&mAr. 

7 And 'fir, Tehdd&h's firstborn, was wicked in the eyes of 
Yahveh ; and Yahveh slew him. 

8 And Yehdd4h said unto 6nAn, 6o in unto thy brother's 
wife, and many her as brother of her husband, and raise up 
seed to thy brother. 

9 And 6n4n knew that the seed should not be his; and 
it came to pass, when he went in unto his brother's wife, that 
he spilled it on the ground, lest he should give seed to his 
brother. 

10 And the thing which he did was evil in the sight of 
Yahveh : and he slew him also. 

11 Then said Yehikd&h to T&m&r his daughter in law. Remain 
a widow in thy father's house till Shdl&h my son be grown up : 

IB paasing in the other, and there is a great abyss between them.* — Midrash 
Kodeth, f. 108, 2. 

» Petephres.— LXX. 
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for he said, Lest he also die, like his brethren. And T&mar 
went and dwelt in her father's house. 

12 And in process of time ShiiVs daughter, the wife of 
Yehud&h, died ; and Yeh^dah was comforted, and went up 
unto his sheepshearers to Tinm&th, he and his friend 'Hir4h the 
'Adulldmy. 

13 And it was told T&m&r, saying, Behold thy father in law 
goeth up to Timn&th to shear his sheep. 

. 14 And she put off from her the garments of her widowhood, 
and covered herself with her veil, and wrapped herself, and sat 
in the gate of '£nalm, which is by the way to Timndth ; for she 
saw that Sh§14h was grown up, and she was not given unto him 
to wife. 

15 When Yehuddh saw her, he thought her to be an harlot ; 
for she had covered her face. 

16 And he turned unto her by the way, and said, Go to, I 
pray thee, let me come in unto thee ; for he knew not that she 
was his daughter in law. And she said. What wilt thou give 
me, that thou may est come in unto me ? 

17 And he said, I will send thee a kid of the goats from the 
flock. And she said. Wilt thou give me a pledge, till thou 
send it ? 

18 And he said. What pledge shall I give thee? And she 
said, Thy signet and thy cord, and thy staff that is in thine 
hand. And he gave them to her, and came in unto her, and 
she conceived by him. 

19 And she arose, and went away, and put off her veil from 
her, and put on the garments of her widowhood. 

20 And Yehiidah sent the kid of the goats by the hand of 
his friend the 'Adull&my, to receive the pledge from the woman's 
hand : but he found her not. 

21 Then he asked the men of her place, saying,^ Where is the 
harlot that was at '!^natm by the way side ? And they said. 
There hath been no harlot here. 

22 And he returned to Yehud&h, and said, I have not found 
her ; and also the men of the place said, There hath been no 
harlot here. 
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23 And YeMd&h said, Let her take it to her, lest we be put 
to shame : behold, I sent this kid and thou hast not found her. 

24 And it came to pass, about three months after, that it 
was told Tehud&h, saying, TamSr thy daughter in law hath 
played the harlot ; and moreover, behold, she is with child by 
whoredom. And Yeh^dah said, Bring her forth, and let her be 
burnt. 

25 When she was brought forth, she sent to her father in 
law, saying. By the man, whose these are, am I with child : and 
she said. Discern, I pray thee, whose are these, the signet, and 
the cords, and the staff. 

26 And Yehdd4h acknowledged them, and said. She is more 
righteous than I ; forasmuch as I gave her not to ShSldh my 
son. And he knew her again no more. 

27 And it came to pass in the time of her travail, that, behold, 
twins were in her womb. 

28 And it came to pass, when she travailed, that one put 
out a hand : and the midwife took and bound upon his hand a 
scarlet thread, saying, This came out first. 

29 And it came to pass, as he drew back his hand, that, 
behold, his brother came out : and she said. How hast thou made 
a breach (pdra^td) ? And she called his name P&re9. 

30 And afterward came out his brother, that had the scarlet 
thread upon his hand : and his name was called Zara'h. 



CHAPTER XXXIX. 

1 And Y6s6ph was brought down to MiprMm ; and Pdtiphar, 
an ennuch of Para'6h's, the chief of the executioners, a Mi^,* 
bought him of the hand of the Yishma'^Um, which had brought 
him down thither. 

2 And Yahveh was with Y6s^ph, and he was a prosperous 
man ; and he was in the house of his master the Mi9ry. 

* An Egyptian. — L. 
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3 And his master saw that Tahveh was with him, and that 
Yahveh made all that he did to prosper in his hand. 

4 And Tdsdph found grace in his sight, and he ministered 
unto him : and he made him overseer over his house, and all 
that he had he put into his hand. 

5 And it came to pass from the time that he made him 
overseer in his house, and over all that he had, that Yahveh 
blessed the Mi^ry's house for Ydsdph's sake ; and the blessing 
of Yahveh was upon all that he had, in the house and in the 
field. 

6 And he left all that he had in Yds^ph's hand; and he knew 
not ought that was with him, save the bread which he did eat.' 
And Ydseph was comely, and well favoured. 

7 And it came to pass after these things, that his master's 
wife cast her eyes upon YdsSph ; and she said. Lie with me. 

8 But he refused, and said unto his master's wife, Behold, 
my master knoweth not what is with me in the house, and he 
hath put all that he hath into my hand ; 

9 There is none greater in this house than I ; neither hath 
he kept back anything from me but thee, because thou art his 
wife : how then can I do this great wickedness, and sin against 
Eldhlm? 

10 And it came to pass, as she spake to Ydsdph day by 
day, that he hearkened not unto her, to lie by her, or to be 
with her. 

11 And it came to pass about this time, that he went into 
the house to do his work ; and there was none of the men of 
the house there within. 

12 And she caught him by the garment, saying. Lie with 
me : and he left his garment in her hand, and fled, and got 
him out. 

13 And it came to pass, when she saw that he had left his 
garment in her hand, and was fled forth, 

14 That she called unto the men of her house, and spake 
unto them, saying, See, he hath brought in an '£bry unto us to 

^ Bread is oaed here for food in general The Egyptians would not eat 
any food prepared by strangers. 
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mock 118 ; he came in unto me to lie with me, and I cried with 
a lond voice : 

15 And it came to pass, when he heard that I lifted up 
my voice and cried, that he left his garment by me, and fled, 
and got him out. 

16 And she laid up his garment by her, until his master came 
home. 

17 And she spake unto him according to these words. The 
'^^bry slave, which thou hast brought unto us, came in unto me 
to mock me : 

18 And it came to pass, as I lifted up my voice and cried, 
that he left his garment by me, and fled out. 

19 And it came to pass, when his master heard the words of 
his wife, which she spake unto him, saying, Aft^er this manner 
did thy servant to me ; that his wrath was kindled. 

20 And Ydsdph's master took him, and put him into the 
prison, the place where the king's prisoners were bound : and 
he was there in the prison. 

21 But Yahveh was with YdsSph, and showed kindness unto 
him, and gave him favour in the sight of the keeper of the 
prison. 

22 And the keeper of the prison committed to Y6sdph's hand 
all the prisoners that were in the prison ; and whatsoever they 
did there, he was the doer of it. 

23 The keeper of the prison looked not to anything that was 
under his hand, because Yahveh was with him, and that which 
he did, Yahveh made it to prosper. 



CHAPTER XL. 

1 And it came to pass after these things that the 
cup-bearer of the king of Mi9r^m and his baker 
ofiended their lord the king of Mi9r&im. 
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2 And Para'oh was wroth against his two oflScers, 
against the chief of the cup-bearers, and against the 
chief of the bakers. 

3 And he put them in ward in the house of the chief 
of the executioners, into the prison, the place where 
Ydseph teas bound. 

4 And the chief of the executioners charged Yoseph 
with them, and he ministered unto them, and they 
continued a season in ward. 

5 And they dreamed a dream both of them, each 
man his dream, in one night, each man according to 
the interpretation of his dream, the cup-bearer and the 
baker of the king of Mi9rMm, which were bound in the 
prison. 

6 And Yoseph came in unto them in the morning, 
and saw them, and, behold, they were sad. 

7 And he asked Para'oh's eunuchs thai were with him 
in ward in his master's house^ saying. Wherefore look 
ye so sadly to-day ? 

8 And they said unto liim, We have dreamed a 
dream, and there is none that can interpret it. And 
Y6s6ph said unto them, Do not interpretations belong 
to E16him ? tell it me, I pray you. 

9 And the chief cup-bearer told his dream to 
Y6s6ph, and said to him. In my dream, behold, a vine 
was before me ; 

10 And in the vine were three branches ; and it was 
as though it budded, and its blossoms shot forth ; and 
the clusters thereof brought forth ripe grapes : 

11 And Para'6h's cup was in my hand ; and I took 
the grapes, and pressed them into Para'oh's cup, and I 
gave the cup into Para'oh's hand. 
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12 And Yos^ph said unto him, This is the interpre- 
tation of it : the three branches are three days : 

13 Within yet three days shall Para'6h lift up thine 
head, and restore thee unto thine office ; and thou shalt 
give Para'oh's cup into his hand, after the former 
manner when thou wast his cup-bearer. 

14 But have me in remembrance when it shall be 
well with thee, and show kindness, I pray thee, unto 
me, and make mention of me unto Para'oh, and bring 
me out of this house : 

15 For indeed I was stolen away out of the land of 
the '^febrim : and here also have I done nothing that they 
should put me in the dungeon, 

16 When the chief baker saw that the interpretation 
was good, he said unto Yos^ph, I also was in my dream, 
and, behold, three baskets of white bread were on my 
head : 

17 And in the uppermost basket there was all 
manner of bakemeats for Para'oh ; and the birds did 
eat them out of the basket upon my head. 

18 And Yoseph answered and said. This is the inter- 
pretation thereof : the three baskets are three days : 

19 Within yet three days shall Para'oh lift up thy 
head from off thee, and shall hang thee on a tree ; and 
the birds shall eat thy flesh from off thee. 

20 And it came to pass the third day, which was 
Para'oh's birthday, that he made a feast unto all his 
servants : and he lifted up the head of the chief cup- 
bearer and the head of the chief baker among his 
servants. 

21 And he restored the chief cup-bearer unto his 

K 
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office of cup-bearer again ; and he gave the cup into 
Para'oh's hand : 

22 But he hanged the chief baker, as YdsSph had 
interpreted to them. 

23 Yet did not the chief cup-bearer remember 
Y6s6ph, but forgot him. 



CHAPTEE XLI. 

1 And it came to pass at the end of two full years 
that Para'6h dreamed : and, behold, he stood by the 
river. 

2 And, behold, there came up out of the river seven 
kine, well favoured and fatfleshed ; and they fed in the 
reed-grass.i 

3 And, behold, seven other kine came up after them 
out of the river, Ul favoured and leanfleshed ; and stood 
by the other kine upon the brink of the river. 

4 And the ill favoured and leanfleshed kine did eat 
up the seven well favoured and fat kine. So Para'oh 
awoke. 

5 And he slept and dreamed a second time : and, 
behold, seven ears of corn came up upon one stalk, 
rank and good. 

6 And, behold, seven ears, thin and blasted with the 
east wind, sprung up after them. 

^ X.^tf reed-grass, corresponds exactly to the Egyptian word peliu, 
which designates the portion of each nome which consisted of half-inundated 
meadows. — L. 



THE MASSORETIC TEXT IN ITS PRESENT STATE 131 

7 And the thin ears swallowed up the seven rank and 
full ears. And Para'oh awoke, and, behold, it was a 
dream. 

8 And it came to pass in the morning that his spirit 
was troubled ; and he sent for all the interpreters ^ of 
Mi9r&lm, and all the wise men thereof: and Para'oh 
told them his dream ; but there was none that could 
interpret them unto Para'oh. 

9 Then spake the chief cup-bearer unto Para'dh, 
saying, I will make mention of my faults this day : 

10 Para'oh was wroth with his servants, and put me 
in ward in the house of the chief of the executioners, 
me and the chief baker : 

11 And we dreamed a dream in one night, I and he ; 
we dreamed each man according to the interpretation 
of his dreson. 

12 And there was with us there a young man, an 
'Ebry,* a slave of the chief of the executioners ; and we 
told him, and he interpreted to us our dreams ; to each 
man accordmg to his dream he did interpret. 

13 And it came to pass, as he interpreted to us, so 
it was ; I was restored unto mine office, and he was 
hanged. 

14 Then Para'oh sent and called Yoseph, and they 
brought him hastily out of the dungeon : and he shaved 
himself, and changed his raiment, and came in unto 
Para'dh. 

15 And Para'oh said unto Y6s6ph, I have dreamed a 

* EfryTraff. — LXX. 

' This ia either an anacbroDifiniy or the name is used to designate 
* foreigner.' 

K 2 
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dream, and there is none that can interpret it : and I 
have heard say of thee, that when thou hearest a dream 
thou canst interpret it. 

16 And Y6sSph answered Para'oh, saying. It is not 
in me : Elohim shall give Para'oh an answer of peace. 

17 And Para'dh spake unto Yos^ph, In my dream, 
behold, I stood upon the brink of the river ^ : 

18 And, behold, there came up out of the river seven 
kine, fatfleshed and well favoured ; and they fed in the 
reed-grass : 

19 And, behold, seven other kine came up after 
them, poor and very ill favoured and leanfleshed, such 
as I never saw in all the land of Mi9r&lm for badness : 

20 And the lean and ill favoured kine did eat up the 
first seven fat kine : 

21 And when they had eaten them up, it could not 
be known that they had eaten them ; but they were 
still ill favoured, as at the beginning. So I awoke. 

22 And I saw in my dream, and, behold, seven ears 
came up upon one stalk, full and good : 

23 And, behold, seven ears, withered, thin, and 
blasted with the east wind, sprung up after them : 

24 And the thin ears swallowed up the seven good 
ears : and I told it unto the interpreters ; but there 
was none that could declare it to me. 

25 And Y6s6ph said unto Para'oh, The dream of 
Para'6h is one : what E16hlm is about to do he hath 
declared unto Para'6h. 

26 The seven good kine are seven years ; and the 
seven good ears are seven years : the dream is one. 

» The NUe. The NUe is caUed in Coptic, Phiara, tU river. 
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27 And the seven lean and ill favoured kine that 
came up after them are seven years, and also the seven 
empty ears blasted with the east wind ; they shall be 
seven years of famine. 

28 That is the thing which I spake unto Para'6h ; 
what Elohim is about to do he hath showed unto 
Para'oh. 

29 Behold, there come seven years of great plenty 
throughout all the land of Mi9rMm : 

30 And there shall arise after them seven years of 
famine; and all the plenty shall be forgotten in the 
land of Mi9rMm ; and the famine shall consume the 
land; 

31 And the plenty shall not be known in the land 
by reason of that famine which folio weth ; for it shall 
be very grievous. 

32 And for that the dream was doubled unto Para'dh 
twice, it is because the thing is established by E16hlm, 
and Elohim will shortly bring it to pass. 

33 Now therefore let Para'6h look out a man dis- 
creet and wise, and set him over the land of Mi9ralm. 

34 Let Para'6h do this, and let him appoint overseers 
over the land, and take up the fifth part of the land of 
Mi9r&lm in the seven plenteous years. 

35 And let them gather all the food of these good 
years that come, and lay up com under the hand of 
Para'dh for food in the cities, and let them keep it. 

36 And the food shall be for a store to the land 
against the seven years of famine, which shall be in the 
land of Mi9raim ; that the land perish not through the 
famine. 
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37 And the thing was good in the eyes of Para'oh, 
and in the eyes of all his servants. 

38 And Para'oh said unto his servants, Can we find 
such a one as this, a man in whom the spirit of 
Elohim is ? 

39 And Para'6h said unto Yosfeph, Inasmuch as 
Eldhim hath showed thee all this, there is none so dis- 
creet and wise as thou : 

40 Thou shall be over my house, and according unto 
thy word shall all my people do homage : only in the 
throne will I be greater than thou. 

41 And Para'dh said unto Yoseph, See, I have set 
thee over all the land of Mi9r41m. 

42 And Para'6h took off his signet ring fronn his 
hand, and put it upon Yoseph's hand, and arrayed him 
in vestures of fine byssus, and put a gold chain about 
his neck ; 

43 And he made him to ride in the second chariot 
which he had; and they cried before him. Bow the 
knee ^ : and he set him over all the land of Mi9r£|jm. 

44 And Para'dh said unto Y6s6ph, I am Para'oh, and 
without thee shall no man lift up his hand or his foot 
in all the land of Mi9r&lm. 

45 And Para'dh called Y6s6ph's name Q&phenath- 
Pa'angah,^ and he gave him to wife Asenath, the 

^ Abrech, probably a word of Egyptian origin, in which is concealed 
Au^rek, ' Let everyone bow himself/ or Asserek, 'bow the head.' 

' Brugfch finds in this name the Egyptian title Tsa-p-u-nt-p-a-Ankh, 
* Ruler of the District of the Abode of the Living One ' — ^that is, of the Seth- 
roitic nome in which Ha-onar (the capital of the Shepherd Kings under whose 
rule Y6seph lived) was situated. — L. The LXX call him Psonthomphanech, 
and his wife Aseneth, probably * She who is of Neith/ the Egyptian 
Minerva. 
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daughter of P6ti-ph6r& priest of On.^ And Yoseph 
went out over the land of Mi^rSim.* 

46 And Y6s6ph was thirty years old when he stood 
before Para'dh king of Mi^rMm, and Yoseph went out 
from the presence of Para'6h, and went throughout all 
the land of Mi9r&tm. 

47 And in the seven plenteous years the earth brought 
forth by handfuls. 

48 And he gathered up all the food of the seven 
years which were in the land of Mi^rfilm, and laid up 
the food in the cities : the food of the field, which was 
round about every city, laid he up in the same. 

49 And Ydsdph laid up com as the sand of the sea, very 
mach, until he left numbering ; for it was without number.* 

50 And unto Y6seph were born two sons before the 
year of famine came, which Asenath the daughter of 
P6tl-ph6ra priest of On bare unto him. 

51 And Yds^ph called the name of the first-bom Menassheh : 
For, said he, El6him hath made me forget (nasshany) all my toil, 
and all my father's house. 

52 And the name of the second called he Ephr&tm : For 
EloKIm hath made me fruitful (hiphrany) in the land of my afflic- 
tion. 

53 And the seven years of plenty, that was in the 
land of Mi9rfilm, came to an end. 

54 And the seven years of famine began to come, 
according as Yoseph had said : and there was famine in 

^ Heliopolis, LXX ; called BSthHshemeeh, or house of the sun, in Jer. 
xliii. 13, and Aven, vanity (city of idolatry), in Ezek. xxx. 17. 

' This sentence is not in the LXX. 

' This Terse seems to he in the usoal style of the Jehovistic narrative in 
a very marked mamier. It would seem to he almost the only one which the 
latest editor took from the JehovisVs account of the advancement of T6fleph 
in Egypt, having preferred the narrative of the Elohist. — L. 
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all lands ; but in all the land of Mi9raim there was 
bread. 

55 And when all the land of Mi9rMm was famished, 
the people cried to Para'dh for bread : and Para'oh said 
to all Mi9r4im, .Go unto Yoseph ; what he saith to 
you, do. 

56 And the famine was over all the face of the earth : 
and Yds^ph opened all the storehouses,^ and sold unto 
Mi9rMm ; and the famine was sore in the land of 
Miqrdim, 

57 And all countries came into Mi9raim to YosSph 
for to buy corn ; because the famine was sore in all 
the earth. 



CHAPTER XLH. 

1 Now Ya'aq6b saw that there was corn in Mi9rMm, 
and Ya'aqob said unto his sons, Why do ye look one 
upon another ? 

2 And he said, Behold, I have heard that there is 
corn in Mi9r&lm : get you down thither, and buy for 
us from thence ; that we may live, and not die. 

3 And Yoseph's ten brethren went down to buy corn 
from Mi9rMm. 

4 But BinyS,mln, Yoseph's brother, Ya'aq6b sent not 
with his brethren ; for he said. Lest peradventure mis- 
chief befall him. 

5 And the sons of Yiara^l came to buy among those that 
came : for the famine was in the land of Kena'an. 

^ The storehouses he had huilt. — L. 
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6 And YosSph was the governor over the land : he 
it was that sold to all the people of the land : and 
Y6s6ph's brethren came, and bowed down themselves 
to him with their faces to the earth. 

7 And Y6s6ph saw his brethren, and he knew them, 
but made himself strange unto them, and spake roughly 
with them ; and he said unto them, Whence come 
ye ? And they said. From the land of Ken&'an to buy 
food. 

8 And Y6s6ph knew his brethren, but they knew not 
him. 

9 And YosSph remembered the dreams which he 
dreamed of them, and said unto them. Ye are spies ; to 
see the nakedness of the land ye are come. 

10 And they said unto him. Nay, my lord, but to bu y 
food are thy servants come. 

11 We are all one man's sons ; we are true men, thy 
servants are no spies. 

12 And he said unto them. Nay, but to see the 
nakedness of the land ye are come. 

13 And they said, We thy servants are twelve 
brethren, the sons of one man in the land of Ken&'an ; 
and, behold, the youngest is this day with our father, 
and one is not. 

14 And Yoseph said unto them. That is it that I 
spake unto you, saying. Ye are spies : 

15 Hereby shall ye be proved : by the Ufe of Para'oh 
ye shall not go forth hence, except your youngest 
brother come hither. 

16 Send one of you, and let him fetch your brother, 
and ye shall be bound, that your words may be proved, 
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whether there be truth in you : or else by the life of 
Para'6h surely ye axe spies. 

17 And he put them aU together into ward three days. 

18 And Yds^ph said unto them the third day, This 
do, and live ; for I fear God : 

19 And if ye be true men, let one of your brethren 
be bound in your prison house ; but go ye, carry com 
for the famine of your houses : 

20 And bring your youngest brother unto me ; so 
shall your words be verified, and ye shall not die. 
And they did so. 

21 And they said one to another. We are verily 
guilty concerning our brother, in that we saw the 
distress of his soul, when he besought us, and we would 
not hear ; therefore is this distress come upon us. 

22 And Eeflb^n answered them, saying, Spake I not 
unto you, saying. Do not sin against the child ; and ye 
would not hear? therefore also, behold, his blood is 
required. 

23 And they knew not thatY6s6ph understood them, 
for there was an interpreter between them. 

24 And he turned himself about from them, and 
wept; and he returned to them, and spake to them, 
and took Shime'dn from among them, and bound him 
before their eyes. 

25 Then Yoseph commanded to fill their vessels 
with corn, and to restore every man's money into his 
sack, and to give them provision for the way : and 
thus was it done unto them. 

26 And they loaded their asses with their com, and 
departed thence. 
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27 And as one of them opened his sack to give his ass pro- 
vender in the lodging place, he espied his money ; and, behold, 
it was in the mouth of his sack. 

28 And he said unto his brethren, My money is restored ; 
and, lo, it is even in my sack : and their heart failed them, and 
they turned trembling one to another, saying, What is this that 
E16h!m hath done unto us ? 

29 And they came unto Ya'aqdb their father unto 
the land of Ken&'an, and told him all that had befallen 
them ; saying, 

30 The man, the lord of the land, spake roughly 
with us, and took us for spies of the country. 

31 And we said unto him. We are true men, we are 
no spies : 

32 We be twelve brethren, sons of our father ; one 
is not, and the youngest is this day with our father in 
the land of Ken&'an. 

33 And tlie man, the lord of the land, said unto us. 
Hereby shall I know that ye are true men ; leave one 
of your brethren with me, and take com for the famine 
of your houses, and go your way : 

34 And bring your youngest brother unto me ; then 
shall I know that ye are no spies, but that ye are true 
men : so will I deliver you your brother, and ye shall 
traffick in the land. 

35 And it came to pass as they emptied their sacks, 
that, behold, every man's purse of money was in his 
sack : and when they and their father saw their purses 
of money, they were afraid. 

36 And Ya'aq6b their father said unto them. Me 
have ye bereaved of my children : Yoseph is not, and 
Shime'6n is not, and ye will take Binyftmln away : all 
these things are upon mc. 
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37 And Eeflb^n spake unto his father, saying, Slay 
my two sons, if I bring him not to thee ; deliver him 
into my hand, and I will bring him to thee again. 

38 And he said. My son shall not go down with you ; 
for his brother is dead, and he only is left : if mischief 
befall him by the way in which ye go, then shall ye 
bring down my gray hairs with sorrow to She61. 



CHAPTER XLm.^ 

1 And the famine was sore in the land. 

2 And it came to pass, when they had eaten up the com 
which they had brought out of Mi9r^lim, their father said unto 
them, Go again, buy us a little food. 

3 And Yehud&h spake unto him, saying, The man did 
solemnly protest unto us, saying. Ye shall not see my face, 
except your brother be with you. 

4 If thou wilt send our brother with us, we will go down 
and buy thee food : 

^ Both the style and the choice of expreasions show that this chapter had 
a different editor to the preceding one. It is certainly the work of a different 
author, and the peculiar characteristics of the Jehovist appear in a manner 
which it is impossible to mistake. There is also a serious difference in the 
narrative. Yeh^d&h here takes the part which ReftbSn played in the last 
chapter. Chapter zlii. is therefore no doubt taken from the same document 
as chap, xxxyii. 5-11, 18-24, and 29, 80, and the present chapter from the 
same document as chap, xxxvii. 12-17 and 25-28. The two chapters are, 
however, consecutive, and the facts narrated in chap, xliii. presuppose those 
narrated in chap. xlii. The Jehovist and Elohist must therefore each of 
them have related the two successive interviews between Tds^ph and his 
brethren. The latest editor has taken the account of the first interview 
from the Elohist, and the account of the second from the Jehovist, with the 
exception of three verses inserted by him in chap, xlii (verses 6, 27 and 28), 
which bear the unmistakable impress of a different editorship to that of the 
rest of the text. — L. 
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5 But if thou wilt not send him, we will not go down : for 
the man said unto us, Ye shall not see my face, except your 
brother be with you. 

6 And Yisrfi^l said. Wherefore dealt ye so ill with me, as to 
tell the man whether ye had yet a brother ? 

7 And they said, The man asked straitly concerning our- 
selves, and concerning our kindred, saying, Is your father yet 
alive ? have ye another brother ? and we told him according to 
the tenor of these words : could we in any wise know that he 
would say. Bring your brother down ? 

8 And YehM&h said unto Yisr&61 his father. Send the lad 
with me, and we will arise and go ; that we may live and not 
die, both we and thou, and also our little ones. 

9 I will be surety for him ; of my hand shalt thou require 
him : if I bring him not unto thee, and set him before thee, 
then I shall have sinned against thee for ever : 

10 For except we had lingered, surely we had now returned 
a second time. 

11 And their father YisrfiSl said unto them, If it be so now, 
do this : take of the choice fruits of the land in your vessels, 
and carry down the man a present, a little balm, and a little 
honey, spicery, and ladanum, pistachio nuts and almonds : 

12 And take double money in your hand ; and the money 
that was returned in the mouth of your sacks carry again in 
your hand ; peradventure it was an oversight : 

13 Take also your brother, and arise, go again unto the 
man : 

14 And fil-Shadday (God Almighty) give you mercy before 
the man, that he may release unto you your other brother 
and Binyfimin. And if I am bereaved of my children, I am 
bereaved. 

15 And the men took the present, and they took double 
money in their hand, and Biny4min ; and rose up, and went 
down to Miprlltm, and stood before Ydsdph. 

16 And when Ydsdph saw Biny&min with them, he said to 
the steward of his house, Bring the men into the house, and 
slay, and make ready ; for the men shall dine with me at noon. 
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17 And the man did as Ydseph bade ; and the man brought 
the men into TdsSph's house. 

18 And the men were afraid, because they were brought into 
Yosdph's house ; and they said, Because of the money that was 
returned in our sacks at the first time are we brought in ; that 
he may roll himself upon us, and fall upon us, and take us for 
bondmen, and our asses. 

19 And they came near to the steward of Yds^ph's house, 
and they spake unto him at the door of the house, 

20 And said. Oh my lord, we came indeed down at the first 
time to buy food : 

21 And it came to pass, when we came to the lodging place, 
that we opened our sacks, and, behold, every man's money was in 
the mouth of his sack, our money in full weight : and we have 
brought it again in our hand. 

22 And other money have we brought down in our hand to 
buy food : we know not who put our money in our sacks. 

23 And he said. Peace be to you, fear not : your God and 
the God of your father hath given you treasure in your sacks : 
I had your money. And he brought Shime'dn out unto them. 

24 And the man brought the men into Y6sSph's house, and 
gave them water, and they washed their feet : and he gave 
their asses provender. 

25 And they made ready the present against Yos^ph came at 
noon : for they heard that they should eat bread there. 

26 And when Ydseph came home, they brought him the 
present which was in their hand into the house, and bowed 
down themselves to him to the earth. 

27 And he asked them of their welfare, and said, Is your 
father well, the old man of whom ye spake ? Is he yet alive ? 

28 And they said, Thy servant our father is well, he is yet 
alive. And they bowed the head, and made obeisance. 

29 And he lifted up his eyes, and saw Biny4min his brother, 
his mother's son, and said. Is this your youngest brother, of 
whom ye spake unto me? And he said, Elohim be gracious 
unto thee, my son. 

30 And Ydseph made haste, for his bowels did yearn upon 
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his brother : and he soaght where to weep ; and he entered into 
his chamber, and wept there. 

31 And he washed his face, and came out ; and he refrained 
himself, and said, Set on bread. 

32 And they set on for him by himself, and for them by 
themselves, and for the Mipry, which did eat with him, by 
themselves : because the Mipry might not eat bread with the 
'llbrim ; for that is an abomination unto the Migiy. 

33 And they sat before him, the firstborn according to his 
birthright, and the youngest according to his youth : and the 
men marvelled one with another. 

34 And messes were taken unto them from before him ; but 
Biny&mln's mess was five times so much as any of theirs. And 
they drank, and drank largely with him. 



CHAPTER XLIV. 

1 And he commanded the steward of his house, saying, Fill 
the men's sacks with food, as much as they can carry, and put 
eveiy man's money in his sack's mouth. 

2 And put my cup, the silver cup, in the sack's mouth of 
the youngest, and his com money. And he did according to 
the word that Y6s^ph had spoken. 

3 As soon as the morning was light, the men were sent away, 
they and their asses. 

4 And when they were gone out of the city, and were not 
yet far off, Tds^ph said unto his steward, Up, follow after the 
men ; and when thou dost overtake them, say unto them, 
Wherefore have ye rewarded evil for good ? 

5 Is not this it in which my lord drinketh, and whereby he 
indeed divineth > ? ye have done evil in so doing. 

^ Outvurfup oiMwCfTcuj divines augury. — LXX. 
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6 And he overtook them, and he spake unto them these 
words. 

7 And they said unto him, Wherefore speaketh my lord such 
words as these ? far be it from thy servants to do such a thing. 

8 Behold, the money which we found in our sacks' mouths, 
we brought again unto thee out of the land of Kena'an : how 
then should we steal out of thy lord's house silver or gold ? 

9 With whomsoever of thy servants it be found, let him die, 
and we also will be my lord's bondmen. 

10 And he said. Now ialso let it be according unto your 
words : he with whom it is found shall be my bondman ; and 
ye shall be blameless. 

1 1 Then they hasted, and took down every man his sack to 
the ground, and opened every man his sack. 

12 And he searched, and began at the eldest, and left at the 
youngest : and the cup was found in Binyamin's sack. 

13 Then they rent their clothes, and laded eveiy man his ass, 
and returned to the city. 

14 And TehAd4h and his brethren came to Y6s6ph's house ; 
and he was yet there : and they fell before him on the ground. 

15 And Y6s^ph said unto them. What deed is this that ye 
have done? Know ye not that such a man as I can indeed 
divine? 

16 And Yeh^dah said. What shall we say unto my lord ? 
what shall we speak ? or how shall we clear ourselves ? God 
hath found out the iniquity of thy servants : behold, we are my 
lord's bondmen, both we, and he also in whose hand the cup is 
found. 

17 And he said. Far be it from me that I should do so : the 
man in whose hand the cup is found, he shall be my bondman ; 
but as for you, get you up in peace unto your father. 

18 Then Yehudah came near unto him, and said. Oh my lord, 
let thy servant, I pray thee, speak a word in my lord's ears, and 
let not thine anger bum against thy servant : for thou are even 
as Para'dh. 

19 My lord asked his servants, saying. Have ye a father, or 
a brother ? 
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20 And we said unto my lord, We have a father, an old 
man, and a child of his old age, a little one ' ; and his brother 
is dead, and he alone is left of his mother, and his father loveth 
him. 

21 And thou saidst unto thy servants, Bring him down unto 
me, that I may set mine eyes upon him. 

22 And we said unto my lord, The lad cannot leave his 
father : for if he should leave his father, his father would die. 

23 Ajid thou saidst unto thy servants. Except your youngest 
brother come down with you, ye shall see my face no more. 

24 And it came to pass when we came up unto thy servant 
my father, we told him the words of my lord. 

25 And our father said, Go again, buy us a little food. 

26 And we said. We cannot go down: if our youngest 
brother be with us, then will we go down ; for we may not see 
the man's face, except our youngest brother be with us. 

27 And thy servant my father said unto us, Ye know that my 
wife bare me two sons : 

28 And the one went out from me, and I said. Surely he is 
torn in pieces ; and I have not seen him since. 

29 And if ye take this one also from me, and mischief 
befall him, ye shall bring down my gray hairs with sorrow to 
She61. 

80 Now therefore, when I come to thy servant my father, and 
the lad be not with us ; seeing that his life is bound up in the 
lad's life ; 

81 It shall come to pass, when he seeth that the lad is not 
with us, that he will die : and thy servants shall bring down the 
gray hairs of thy servant with sorrow to Shedl. 

32 For thy servant became surety for the lad unto my father, 
saying. If I bring him not unto thee, then shall I bear the 
blame to my father for ever. 

33 Now therefore, let thy servant, I pray thee, abide instead 

' BinyamSiiy however, was more than tweDty-two years of age at this 
time, for he was born before YosSpb, 'being seventeen years old' (chap, 
xxzvii. 2), was sold into Fgvpt, and had ten sons of his own (chap, 
xlvi. 21). 

L 
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of the lad as bondman to my lord ; and let the lad go up with 
his brethren. 

34 For how shall I go up to my father, and the lad be not 
with me ? lest I see the evil that shall come upon my father. 



CHAPTER XLV. 

1 Then Ydsdph oould not refrain himself before all them that 
stood by him ; and he cried, Cause every man to go out from 
me. And there stood no man with him, while Ydsdph made 
himself known unto his brethren. 

2 And he wept aloud : and the Egyptians heard, and the 
house of Pora'dh heard. 

3 And Y6s6ph said unto his brethren, I am Ydsfeph : 
doth my father yet live ^ ? And his brethren could not 
answer him : for they were troubled at his presence. 

4 And Y6s6ph said unto his brethren, Come near to 
me, I pray you. And they came near. And he said, I 
am Y6s6ph your brother, whom ye sold into Mi9r&lm. 

5 And now be not grieved, nor angry with your- 
selves, that ye sold me hither : for Elohlm did send me 
before you to preserve life. 

6 For these two years hath the famine been in the 
land : and there are yet five years, in the which there 
shall be neither plowing nor harvest. 

7 And Elohlm sent me before you to preserve you a 

' It is evident that the portion taken by the latest editor from some other 
document than that from which the preceding portion was taken begins here, 
for Yds^ph had pTeviooaly ascertained (in the portion taken from the 
JehoTist^ chap, xliii. 27) that his father was alire as soon as he saw his 
brethren, and before he had ceased to put them to the proof. — ^L. 
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remnant in the eaxth, and to save you alive by a great 
deliverance. 

8 So now it was not you that sent me hither, but 
Elohlm ; and he hath made me a grand-master of 
Para'oh's,^ and lord over all his house, and ruler over 
all the land of Mi9r&lm. 

9 Haste ye, and go up to my father, and say unto 
him, Thus saith thy son Yos^ph, E16hlm hath made me 
lord of all Mi9r&lm : come down unto me, tarry not : 

10 And thou shalt dwell in the land of Gdshen,* and 
thou shalt be near unto me, thou and thy children, and 
thy children's children, and thy flocks, and thy herds, 
and all that thou hast : 

11 And there will I nourish thee ; for there are yet 
five years of famine ; lest thou come to poverty, thou, 
and thy household, and all that thou hast. 

12 And, behold, your eyes see, and the eyes of my 
brother Biny&mtn, that it is my mouth that speaketh 
unto you. 

13 And ye shall tell my father of all my glory in 
Mi9rMm, and of all that ye have seen ; and ye shall 
haste and bring down my father hither. 

14 And he fell upon his brother Binyftmtn's neck, and wept ; 
and Biny&min wept npon his neck. 

15 And he kissed all his brethren, and wept npon them : and 
after that his brethren talked with him. 

16 And the fame thereof was heard in Para'dh's house, saying, 
YosAph's brethren are come : and it pleased Para'dh well, and 
his servants. 

' The expression * ab lepara'6h ' Is identical with the Egyptian title ' ab 
en pir4a/ * grand-master of the king's house.' — L. 

^ Geeem of Arabia. — LXX Ebers (Dwek Ooien, s. 506 sgg.) thinks 
the name corresponds to Keshem, a proyince in Lower Egypt. 

L 2 
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17 And Para'dh said unto Yos^ph, Say unto thy brethren, 
This do ye ; lade your beasts, and go, get you unto the land of 
Kena'an ; 

18 And take your father and your households, and come unto 
me ; and I will give you the good of the land of Mi^r&lm, and 
ye shall eat the fat of the land. 

19 Now thou art commanded, this do ye ; take you chariots 
out of the land of Mi^raim for your little ones, and for your 
wives, and bring your father, and come. 

20 Also regard not your stuff; for the good of all the land of 
Mi9rfi!m is yours. 

21 And the sons of Yisr^dl did so : and Yosdph gave them 
chariots, according to the commandment of Para'dh, and gave 
them provision for the way. 

22 To all of them he gave each man changes of 
raiment ; but to Biny&mln he gave three hundred pieces 
of silver,^ and five changes of raiment. 

23 And to his father he sent after this manner ; ten 
asses laden w^ith the good things of Mi9rMm, and ten 
she-asses laden with corn and bread and victual for his 
father by the way. 

24 So he sent his brethren away, and they departed ; 
and he said unto them, See that ye fall not out by the 
way. 

25 And they went up out of Mi9rSim, and came into 
the land of Ken&'an unto Ya'aq6b their father. 

26 And they told him, saying, Yosdph is yet alive, and he is 
ruler over all the land of Mi^r^lim. And his heart fainted, for 
he believed them not. 

27 And they told him all the words of Y6s6ph, which he had 
said unto them : and when he saw the chariots which Y6s^ph 
had sent to carry him, the spirit of Ya'aqdb their father revived : 

28 And Yisr&61 said, It is enough ; Y6s6ph my son is yet 
alive : I will go and see him before I die. 

> LXXy ' three buudred pieces of gold.' 
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CHAPTER XLVI. 

1 And Yisr&^l took his journey with all that he had, and 
came to BeSr-Sh&b'a, and sacrificed victims there to the God of 
his father Yi^e'haq. 

2 And E16hlm spake unto Yisr&6l in the visions of the night, 
and said, Ya'aqdb, Ya'aqdb. And he said, Here am I. 

3 And he said, I am Grod, the God of thy father : fear not to 
go down into Mi^r&im ; for I will there make of thee a great 
nation : 

4 I will go down with thee into Mipratm ; and I will also 
surely bring thee up again : and Y6sSph shall put his hand upon 
thine eyes. 

5 And Ya'aqdb rose up from BeSr-Sh&b'a : and the sons of 
Yisr&Sl carried Ya'aqdb their father, and their little ones, and 
their wives, in the chariots which Para'dh had sent to carry 
him. 

6 And they took their cattle, and their goods, which 
they had gotten in the land of Ken&'an, and came into 
Mi9rMm, Ya'aqdb and aU his seed with him : 

7 His sons, and his sons' sons with him, his daughters, 
and his sons' daughters, and all his seed brought he with 
him into Mi9r&}m. 

8 And these are the names of the children of Yisr&Sl, 
which came into Mi^rfilm, Ya'aqdb and his sons: 
Beiib^n, Ya'aqdb's firstborn. 

9 And the sons of Reftb^n; 'Hanoch, and Phallft, 
and 'He9r6n, and Karmy. 

10 And the sons of Shime'6n ; Yemfifel, and Y&min, 
and Ohad, and Y&chln, and Qo'har, and Sha'iil, the son 
of the Kena'anith, 
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11 And the sons of Levy ; GSrshon, and Qeh^th, and 
Mer&ry. 

12 And the sons of Yehftd^h ; ']&r, and On^n, and 
Sh^iah, and Pere?, and Zara'h ; but 'Er and On&n died 
in the land of KenS.'an. And the sons of Pere? were 
'He9r6n and 'Hamiil. 

13 And the sons of Yissftchar ; Tola', and Puvah, and 
Ydb, and Shimrdn. 

14 And the sons of Zebulftn ; Sered, and Elon, and 
Yahlefil. 

15 These are the sons of LS3,h, which she bare unto 
Ya'aqdb in Paddan-Ar&m, with his daughter Dinfth : 
his sons and his daughters were thirty and three persons 
in aU.^ 

16 And the sons of GM ; Qiphy6n, and 'Haggy, 
Shany, and E^bdn, 'ifery, and Arody, and Arely. 

17 And the sons of Ash^r; Yimnah, and Yishv&h, 
and Yishvy, and Bery'&h, and Sera'h their sister : and 
the sons of Bery'&h ; 'Heber, and MalkiSl. 

18 These are the sons of Zilp&h, whicli L&b&n gave 
to L64h his daughter, and these she bare unto Ya'aqob, 
even seventeen persons • 

19 The sons of RSJUl Ya'aqob's wife ; YdsSph, and 
BinyHmln. 

20 And unto YdsSph in the land of Mi^rfi-tm were 
bom Menassheh and EphrMm, which Asenath the 
daughter of Pdtl-Pherft priest of On bare unto him. 

21 And the sons of Binyamln ; Bel&', and Beker, and 
Ashb^l, Q&rky and Na'amftn, E'hy, and K6sb, Mupptm, 
and 'Hupplm, and Ard. 

' There are only thirty-two names in the text. To make up thirty-three 
Yrt'aq6b himself would have to be counted. — L. 
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22 These axe the sons of K&'hgl, which were born to 
Ya'aqob : in all fourteen persons. 

23 And the sons of DAn ; 'Hushlm. 

24 And the sons of Napht&ly ; Ya'h9e61, and Gflny, 
and Ye^er, and Shill^m. 

25 These are the sons of Bilh&h, which L&b&n gave 
unto R&'h61 his daughter, and these she bare unto Ya'a- 
q6b : in all seven persons. 

26 All the persons that came with Ya'aq&b into 
Mi9rMm, which came out of his loins, besides Ya'aqdb's 
sons' wives, were threescore and six in number.^ 

27 And the sons of Y6s6ph, which were bom to him 
in Mi^r&Sm, were two : all the persons of the house 
of Ya'aq6b, which came into Mi9r&tm were threescore 
and ten.2 

28 And he sent Yehudah before him unto Y68^ph to show 
the way before him unto Gdshen * ; and they came into the land 
of Gdshen. 

29 And YdsSph made ready his chariot, and went up to meet 
Yisrael his father, to Goshen ; and he presented himself unto 
him, and fell on his neck, and wept on his neck a good while. 

30 And Yisr&el said unto Yos^ph, Now let me die, since I 
have seen thy face, that thou art yet alive. 

31 And Ydseph said unto his brethren, and unto his father's 
house, I will go up, and tell Para'dh, and will say unto him. My 
brethren and my father's house, which were in the land of 
Ken&'an, are come unto me ; 

32 And the men are shepherds, for they have been keepers 
of cattle : and they have brought their flocks, and their herds, 
and all that they have. 

' This number is obtained by omitting Ydseph and his two sons bom in 
£)gypt from the descendants of Ya'aq6b. — L. 

^ Including Ya'aq6b himself, and also Yoseph and his two sons. — L. 
^ ' To the City of Heroes, in the land of Harnesses.' — LXX. 
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33 And it shall come to pass, when Para'oh shall call you, 
and shall say, What is your occupation ? 

34 That ye shall say, Thy servants have been keepers of 
cattle from our youth even until now, both we, and our fathers : 
that ye may dwell in the land of Gdshen ; for every shepherd is 
an abomination unto the Egyptians. 



CHAPTER XLVIL 

1 Then Y6s^ph went in and told Para'oh, and said. My 
father and my brethren, and their flocks, and their herds, and 
all that they have, are come out of the land of Ken4'an ; and, 
behold, they are in the land of Grdshen. 

2 And from among his brethren he took five men, and pre- 
sented them unto Para'dh. 

3 And Para'dh said unto his brethren. What is your occupa- 
tion ? And they said unto Para'dh, Thy servants are shepherds, 
both we, and our fathers. 

4 And they said unto Para'dh, To sojourn in the land are we 
come ; for there is no pasture for thy servants' flocks ; for the 
famine is sore in the land of Ken&'an ; now, therefore, we pray 
thee, let thy servants dwell in the land of Gdshen. 

5 And Para'dh spake unto Ydsdph, saying. Thy father and 
thy brethren are come unto thee : 

6 The land of Mi^r&lm is before thee ; in the best of the land 
make thy father and thy brethren to dwell; in the land of 
Gdshen let them dwell ; and if thou knowest any able men 
among them, then make them rulers over my cattle. 

7 And YosSph brought in Ya'aq6b his father, and 

set him before Para'dh : and Ya'aqob blessed Para'oh. 

8 And Para'oh said unto Ya'aqdb, How many are 
the days of the years of thy life ? 
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9 And Ya'aqob said unto Para'oh, The days of the 
years of my pilgrimage are an hundred and thirty years : 
few and evil have been the days of the years of my life, 
and they have not attained unto the days of the years 
of the life of my fathers in the days of their pilgrimage. 

10 And Ya'aqob blessed Para'6h, and went out from 
the presence of Para'oh. 

11 And Yosfeph placed his father and his brethren, 
and gave them a possession in the land of Mi9rMm, in 
the best of the land^ in the land of Ra'mesSs, as Para'oh 
had commanded. 

12 And Y6s6ph nourished his father, and his brethren, 
and all his father's household, with bread, according to 
the number of their little ones. 

13.* And there was no bread in all the land; for the famine 
was very sore, so that the land of Migrdim and the land of 
Kenyan fainted by reason of the famine, 

14 And Yos^h gathered up all the money that was found in 
the land of Migrdim, and in the kmd of Kend'an, for the com 
tohich they bought : and YosSph brought the m^oney into Para'dh's 
house. 

15 And when the mmiey was all spent in the land of Migrdifriy 
and in the land of Kend'an, all the Egyptians came unto Ydseph, 
and saidj Oive v^ bread : for why should we die in thy presence ? 
for our money faileth, 

16 And Yoseph said, Oive your caMle; and I will give yo^for 
your cattle^ if money fail, 

17 And they brought their cattle unto Ydseph: and Ydsiph 
gave them bread in exchange for the horses, and for the cattle of 

' I can only think of yenes 13-26 as an addition by the latest editor, 
taken from some document or compilation which gave a specially economic 
importance to the transactions of Ydseph in corn during the famine, and 
which made this the starting-point of a social revolution in Egypt. It 
certainly does not proceed from the same source as the notices we had on the 
aame subject in chap. xii. 83-86, 47-49, and 68-57. — L« 
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the flocks^ cmd for the eatUe of the herds y and for the asses : aiid 
he fed them with bread in exchange for aU their catUe for thai 
year. 

18 And when that year was ended, they came unto him the 
second year, and said unto him, We vriU not hide from my lord, 
how that our money is all spent ; a/nd the herds of cattle are my 
lor^s ; there is nought left in the sight of my lord, but our bodies, 
and our la/nds : 

19 Wherefore should we die before thine eyes, both we and our 
land ? buy us and our h/nd for bread, and we a/nd our land will 
be servants unto Para'dh : and give us seed, that we may live and 
not die, and that the kmd be not desolate, 

20 8o Y6s&ph bought all the land of Migrdim for PofrcCdh ; for 
the Egyptians sold every man his field, because the famine was 
sore upon them : and the land became Pa/ra^6Ks, 

21 And as for the people, lie removed them to the cities 
from one end of the border of Migrdim even unto the other end 
thereof 

22 Only the land of the priests bought he not : for the priests 
had a portion from Para*6h, and did eai their portion which 
Para'dh gave them ; wlierefore they sold not their land, 

28 Then YdsSph said unto the people. Behold, I have bought 
you this day and your land for Para'dh : lo, here is seed for you, 
and ye shall sow the land, 

24 And it shall come to pass at the ingatherings, thai ye shall 
give a fifth unto Para'dh, and four parts shall be your own, for 
seed of the field, and for your food, and for them of your house- 
holds, and for food for your little ones, 

25 And they said. Thou hast sa/ued our lives : let us find grace 
in the sight of my lord, and we will be Para'dh's servants. 

26 And Yds6ph made it a statute concerning the land of 
Migrdim unto this day, thai Para'dh should have the fifth ; only 
the land of the priests alone becamie not Para'dh's. 

27 And Yisr&^l dwelt in Mi^rftim, in the land of G^ehen ; 
and they gat them possessions therein, and were fruitfhl, and 
multiplied exceedingly. 

28 And Ya'aqdb lived in the land of Mi9raim seven- 
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teen years : so the days of Ya'aq6b, the days of his life, 
were an hundred forty and seven years. 

29 And the time drew near that YisrHSl mast die : and he 
called his son Y6sdph, and said nnto him, K now I have found 
grace in thy sight, pat, I pray thee, thy hand under my thigh, 
and deal kindly and truly with me ; bury me not, I pray thee, 
in Mipr&im : 

80 But when I sleep with my fathers, thou shalt cany me out 
of Mi9rfiim, and bury me in their buryingplace. And he said, 
I will do as thou hast said. 

31 And he said, Swear unto me : and he sware unto him. 
And Yisrfi^l bowed himself upon the bed's head.* 



CHAPTER XLVm. 

1 And it came to pass after these things, that one 
said to Y6s6ph, Behold, thy father is sick : and he took 
with him his two sons, Menassheh and EphrMm. 

2 And one told Ya'aq6b, and said, Behold thy son 
Y6s6ph cometh unto thee : and Yisrdel strengthened him- 
self^ and sat upon the bed. 

3 And Ya'aq6b said unto Y6s6ph, ll-Shadday (God 
Almighty) appeared unto me at Lftz, in the land of 
Ken&'an, and blessed me, 

4 And said unto me, Behold, I will make thee fruit- 
ful, and multiply thee, and I will make of thee a com- 
pany of peoples ; and will give this land to thy seed 
after thee for an everlasting possession. 

5 And now thy two sons, which were born unto thee 

' ' Leaning on the top of his itaff.' — LXX. 
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in the land of Mi9r3im before I came unto thee in 
Mi^rdlm, are mine ; EphrMm and Menassheh, even as 
Ee6b6n and Shime'dn shall be mine. 

6 And thy issue, which thou hast begotten after 
them, shall be thine; they shall be called after the 
name of their brethren in their inheritance. 

7 And as for me, when I came from Padd&n, R&'hel 
died by me in the land of Ken&'an in the way, when 
there was still some way to come unto Ephrfi.th* : and I 
buried her there in the way to Ephr&th {the same is 

Beth-Le'hem.) 

8 And Yisr&^l beheld Tds^ph's sons, and said, Who are 
these ? 

9 And Y6s^ph said unto his father, They are my sons, whom 
Eldhim hath given me here. Aad he said. Bring them, I pray 
thee, unto me, and I will bless them. 

10 Now the eyes of Yisr&^l were dim for age, so that he could 
not see. And he brought them near unto him ; and he kissed 
them, and embraced them. 

1 1 And Yisr&^l said unto Yds^ph, I had not thought to see 
thy face ; and, lo, E16him hath let me see thy seed also. 

12 And Yds^ph brought them out from between his knees ; 
and he bowed himself with his face to the earth. 

13 And Yds^ph took them both, Ephraim in his right hand, 
and Menassheh in his left hand toward Yisr&^l's right hand, and 
brought them near unto him. 

14 And Yisr&61 stretched out his right hand, and laid it upon 
Ephr4im's head, who was the younger, and his left hand upon 
Menassheh's head, crossing his hands wittingly ; for Manassheh 
was the firstborn. 

15 And he blessed Yos^ph, and said, The God before whom 
my fathers Abr&h&m and Yi^e'h&q did walk, the God which 
hath fed me all my life long unto this day, 

* ' As I drow nigh to the horse-course of Ghabratha in the land of Chanaan, 
so as to come to Epbratha.' — LXX. 
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16 The angel which hath redeemed me from all evil, bless 
the lads ; and let my name be named on them, and the name of 
my fathers Abr&h&m and Yige'hiq ; and let them grow into a 
multitude in the midst of the earth. 

17 And when YdsSph saw that his father laid his right hand 
upon the head of Ephr^im, it displeased him ; and he held np 
his father's hand, to remove it from Ephr&tm's head nnto 
Menassheh's head. 

18 And Ydsdph said nnto his father, Not so, my father : for 
this is the firstborn ; pat thy right hand upon his head. 

19 And his father refused, and said, I know it, my son, I 
know it : he also shall become a people, and he also shall be 
great : howbeit his younger brother shall be greater than he, 
and his seed shall become a multitude of nations. 

20 And he blessed them that day, saying, By thee shall 
YisrdSl bless, saying, Eldhim make thee as Ephr&im and as 
Menassheh : and he set Ephr&tm before Menassheh. 

21 And Yisra^l said unto Y6s^ph, Behold, I die : but Eldhim 
shall be with you, and bring you again unto the land of your 
fathers. 

22 Moreover I have given to thee one portion * above thy 
brethren, which I took out of the hand of the 'Amdry with my 
sword and with my bow. 



CHAPTEB XLIX. 

1 And Ya'aqdb called unto him his sons, and said. Gather 
yourselves together, that I may tell you that which shall befall 
you in the latter days. 

2 Assemble yourselves together, and hear, ye sons of 

Ya'aq6b ; 

> Shechem a^had, an expression which seems to be a play upon the name 
of the town of Shechem, the capture and sack of which were narrated in 
chap* xxziv. — L. 
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And hearken unto Yisr^l your father. 

3 Reuben, thou art my firstborn, 

My might, and the first-fruits of my strength ; 

The excellency of dignity, and the excellency of power,* 

4 Impetuous as water, thou shalt not have the excellency ; 

Because thou wentest up to thy father's bed : 
Then defiledst thou it : he went up to my couch. 

5 Shime'6n and L^vy are brethren ; 

Weapons of violence are their compacts.' 

6 O my soul, come not thou into their secret councils ; 

Unto their assembly, my honour, be not thou united ; 
For in their anger they slew men, 

And in their selfwill they houghed oxen. 

7 Cursed be their anger, for it was fierce ; 

And their wrath, for it was cruel : 
I will divide them in Ya'aqdb, 
And scatter them in Yisrael. 

8 Yehfid&h, thee shall thy brethren praise : 

Thy hand shall be on the neck of thine enemies ; 
Thy father's sons shall bow down before thee. 

9 Yehtd&h is a lion's whelp ; 

From the prey, my son, thou art gone up : 
He stooped down, he crouched as a lion, 
And as a lioness ; who shall rouse him up ? 

10 The sceptre shall not depart from Yehfidah, 

Nor the ruler's stafi* from between his feet, 
Until he come to Shildh.' 

And unto him shall the obedience of the peoples be. 

11 Binding his foal unto the vine. 

And his ass's colt unto the choice vine ; 
He hath washed his garments in wine, 
And his vesture in the blood of grapes. 

^ * Hard to be endured, hard and self-willed.' — LXX. 

^ ' Symeon and Levi, brethren, aocompliahed the injuBtice of their cutting 
oflF.'— LXX. 

' This is the meaning of the text according to the grammatical con- 
struction. The interpretation of this prophecy, however, ia still the crux of 
commentators. — L. 
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12 His eyes shall be red with wine, 

And his teeth white with milk. 

13 ZebnMn shall dwell at tbe hayen of the sea : 

And he shall be for an haven of ships ; 
And his border shall be by Qiddn. 

14 Yis84ch&r is a strong ass, 

Coaching down between the sheepfolds : 

15 And he saw a resting place that it was good, 

And the land that it was pleasant ; 
And he bowed his shoulder to bear. 
And became a servant under taskwork. 

16 D&n shall judge his people 

As one of the tribes of Yisr&dl. 

17 D&n shall be a serpent in the way, 

An homed snake* in the path, 

That biteth the horse's heels. 

So that his rider falleth backward. 

18 I have waited for thy salvation, O Yahveh. 

19 Gfid, a troop shall press upon him. 

But he shall press upon their heel. 

20 Ashdr, his bread shall be fat ; 

And he shall yield royal dainties.' 

21 Naphtdly is a hind let loose : 

He giveth goodly words.' 

22 Ydsdph is a fruitful bough, 

A fruitftil bough by a fountain ; 
His branches run over the wall.^ 

23 The archers have sorely grieved him, 

And shot at him, and persecuted him : 

24 But his bow abode in strength, 

And the arms of his hands were made strong, 

' Vetera Certutn^ the horned Band-snake of Egypt. They bury them- 
BeWes in the sand. Pliny (Hist, Nat. lib. Tiii. c. 23) says of them that by 
moving their horns they attract birds to them. 

' < Yield dainties to princes.' — LXX. 

s ' Nepthalim is a spreading stem, bestowing beauty on its fruit.* — LXX. 

^ 'Joseph is a son increased; my dearly loved son is increased; my 
youngest son, turn to me.' — LXX* 
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By the hands of the Mighty One of Ya'aqob, 
(From thence is the shepherd, the stone of Yisr&^l,) 

25 Even by the God of thy father, who shall help thee. 

And by the Almighty, who shall bless thee, 
With blessings of heaven above. 
Blessings of the deep that coucheth beneath, 
Blessings of the breasts, and of the womb. 

26 The blessings of thy fether have prevailed 

Above the blessings of my progenitors 
Unto the utmost bound of the everlasting hills :* 
They shall be on the head of Y6seph 

And on the crown of the head of him that is prince 
among his brethren. 

27 Biny&min is a wolf that ravineth : 

In the morning he shall devour the prey, 
And at even he shall divide the spoil. 

28 And these are the twelve tribes of Yisr&^l :* and this it 
is that their father spake unto them and blessed them ; every 
one according to his blessing he blessed them. 

29 And he charged them, and said unto them, I 
am to he gathered to my people : bury me with my 
fathers in the cave that is in the field of 'Ephron the 

'Hitty. 

30 In the cave that is in the field of Machp^l&h, 
which is before Manir^, in the land of Ken&'an, which 
Abr&hftm bought with the field from 'Ephr6n the 'Hitty, 
for a possession of a buryingplace : 

31 There they buried Abr&h&m and S&r&h his wife : 
there they buried Yi9e'haq and Eibq&h his wife ; and 
there I buried Lefth : 

82 The field and the cave that is therein, which was 
purchased from the Ben6-'H6th. 

1 ' Tbe bleasings of thy father and thy mother — it has prevailed above the 
blesdng of the lasting mountains, and beyond the blessings of the everlasting 
hills.'— LXX. 

^ Only eleven tribes are spoken of. Menassheh is omitted altpgether. 
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33 And when Ya'aq6b made an end of charging his 
sons, he gathered up his feet into the bed, and yielded 
up the ghost, and was gathered unto his people. 



CHAPTEE L. 

1 And Ydsfiph fell upon his father's face, and wept upon him, 
and kissed hun. 

2 And Y6sSph commanded his slaves the physicians to 
embalm his father: and the physicians embalmed Yisr&^I. 

3 And forty days were fulfilled for him ; for so are fulfilled 
the days of embalming : and the Egyptians wept for him three- 
score and ten days. 

4 And when the days of weeping for him were past, Yos^ph 
spake unto the house of Para'dh, saying, If now I have found 
grace in your eyes, speak, I pray you, in the ears of Para'dh, 
saying, 

5 My father made me swear, saying, Lo, I die : in my grave 
which I have digged for me in the land of Kena'an, there shalt 
thou bury me. Now therefore let me go up, I pray thee, and 
buiy my father, and I will come again. 

6 And Para'dh said, Go up, and bury thy father, according 
as he made thee swear. 

7 And Y6s^ph went up to bury his father : and with him 
went up all the servants of Para'6h, the elders of his house, and 
all the elders of the land of Mipratm, 

8 And all the house of Yos^ph, and his brethren, and his 
father's house : only their little ones, and their flocks, and their 
herds, they left in the land of Gdshen. 

9 And there went up with him both chariots and horsemen : 
and it was a very great company. 

10 And they came to Gdren-hMtad,' which is beyond the 

^ The threehing-floor of thistles ; a place the exact site of which is very 
doubtful. — L. 

M 
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Yarddn,* and there they lamented with a very great and sore 
lamentation: and he made a mourning for his father seven 
days. 

11 And when the inhabitants of the land, the Kena'any, saw 
the mourning at 6dren-haat4d they said, This is a grievous 
mourning for Mi^raim : wherefore the name of it was called 
Ab^l-Mipr&im,^ which is beyond the Yard^n. 

12 And his sons did unto him according as he com- 
manded them : 

13 For his sons carried him into the land of Ken&'an, 
and buried him in the cave of MachpSl^h, which 
Abraham brought with the field, for a possession of a 
buryingplace, of 'Ephron the 'Hitty, before MamrS. 

14 And Yds^ph returned into Mi9raim, he, and his brethren, 
and all that went up with him to bury his father, after he 
had buried his father. 

15 And when Y6s^ph's brethren saw that their father was 
dead, they said, It may be that Ydseph will hate us, and will 
fully requite us all the evil which we did unto him. 

16 And they sent a message unto Ydseph, saying, Thy 
father did command before he died, saying, 

17 So shall ye say unto Y6seph, Forgive, I pray thee now, 
the transgression of thy brethren, and their sin, for that they 
did unto thee evil : and now, we pray thee, forgive the trans- 
gression of the servants of the God of thy father. And Ydsdph 
wept when they spake unto him. 

18 And his brethren also went and fell down before his face ; 
and they said. Behold, we be thy slaves. 

19 And Ydseph said unto them, Fear not, for am I in the 
place of Eldhim ? 

20 And as for you, ye meant evil against me ; but Elohim 
meant it for good, to bring to pass, as it is this day, to save 
much people alive. 

> Hebrdn being between Egypt and the Yarden, it is impossible to under- 
stand why they should have carried the body beyond the Yarddn. The 
account of the Elohist is perfectly intelligible. 

' The mourning of Ej^ypt. 
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21 Now therefore fear ye not : I will nourish you, and 
your little ones. And he comforted them, and spake to their 
heart. 

22 And Y6s6ph dwelt in Mi9rMm, he and his father's 
house : and Y6s6ph lived an hundred and ten years. 

23 And Yds^ph saw Ephr&im's children of the third genera- 
tion : the children also of Machir the son of Menassheh were 
bom upon Tds^ph's knees. 

24 And Tds^ph said unto his brethren, I die : but Eldhim 
will surely visit you, and bring you up out of this land unto the 
land which he sware to Abr&h&m, to Yipe'h&q, and to Ya'aqdb. 

25 And Yds^ph took an oath of the children of Yisra^l, 
saying, E16htm will surely visit you, and ye shall carry up my 
bones from hence. 

26 So Y6sdph died, being an hundred and ten years old : 
and they embalmed him, and he was put into a coffin in 
Mi^r&im. 
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THE BOOK OF OEIGINS 
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JEHOYISTIO DOCUMENT 



I. 

THE CREATION OF MAN AND WOMAN. 

n. 4 In the day that Yahveh E16hlm made earth and 
heaven, 

5 No bush of the field was yet in the earth, and no 
herb of the field had yet sprung up : for Yahveh E16hlm 
had not caused it to rain upon the earth, and there was 
not a man to till the ground : 

6 But there went up a mist from the earth, and 
watered the whole face of the ground. 

7 And Yahveh E16hlm formed man of the dust of 
the ground, and breathed into his nostrils the breath of 
life ; and man became a living soul. 

8 And Yahveh E16hlm planted a garden eastward in 
ifeden ; and there he put the man whom he had formed. 

9 And out of the ground made Yahveh El6hlm to 
grow every tree that is pleasant to the sight, and good 
for food ; the tree of life also in the midst of the garden, 
and the tree of the knowledge of good and evil. 

10 And a river went out of ]feden to water the 
garden ; and from thence it was parted, and became four 
heads. 

11 The name of the first is Pish6n : that is it which 
compasseth the whole land of 'Havil&h, where there is 
gold; 
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12 And the gold of that land is good : there is the 
bedola'h and the shoham stone. 

1 3 And the name of the second river is Gl'hdn : the 
same is it that compasseth the whole land of Kftsh. 

14 And the name of the third river is 'Hlddeqel: 
that is it which goeth in front of Asshftr. And the 
fourth river is the PhrS-th. 

16 And Yahveh Elohlm took the man, and put him 
into the garden of 'kden to dress it and to keep it. 

16 And Yahveh E16hlm commanded the man, saying. 
Of every tree of the garden thou mayest freely eat : 

17 But of the tree of the knowledge of good and evil, 
thou shalt not eat of it : for in the day that thou eatest 
thereof, thou shalt surely die. 

18 And Yahveh Elohlm said, It is not good that the 
man should be alone ; I will make him an help answer- 
ing to him. 

19 And out of the ground Yahveh E16h!m formed 
every beast of the field and every fowl of the air ; and 
brought them unto the man to see what he would call 
them : and whatsoever the man called every living 
creature, that was the name thereof. 

20 And the man gave names to all cattle, and to the 
fowl of the air, and to every beast of the field ; but for 
man there was not found an help meet for him. 

21 And Yahveh Elohlm caused a deep sleep to fall 
upon the man, and he slept ; and he took one of his 
ribs, and closed up the flesh instead thereof. 

22 And the rib which Yahveh E16hlm had taken 
from the man, made he a woman, and brought her unto 
the man. 
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23 And the man said, This is now bone of my bones, 
and flesh of my flesh: she shall be called woman 
(tsshdh), because she was taken out of man (tsh). 

24 Therefore shall a man leave his father and his 
mother, and shall cleave unto his wife, and they shall 
be one flesh. 

25 And they were both naked, the man and his wife, 
and were not ashamed. 



n. 

THE FIKST SIN. 

HE. 1 Now the serpent was more subtil than any 
beast of the field which Yahveh E16htm had made. 
And he said unto the woman. Yea, hath E16him said. 
Ye shall not eat of any tree of the garden ? 

2 And the woman said unto the serpent. Of the fruit 
of the trees of the garden we may eat : 

3 But of the fruit of the tree which is in the midst 
of the garden, Eldhlm hath said. Ye shall not eat of it, 
neither shall ye touch it, lest ye die. 

4 And the serpent said unto the woman, Ye shall not 
surely die : 

5 For E16hlm doth know that in the day ye eat 
thereof, then your eyes shall be opened and ye shall be 
as Elohim, knowing good and evil. 

6 And when the woman saw that the tree was good 
for food, and that it was a delight to the eyes, and 
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that the tree was to be desired to make one wise, she 
took of the fruit thereof, and did eat ; and she gave 
also unto her husband with her, and he did eat : 

7 And the eyes of both of them were opened, and they 
knew that they were naked ; and they sewed fig leaves 
together, and made themselves girdles. 

8 And they heard the voice of Yahveh Elohlm walk- 
ing in the garden in the breeze of the evening : and the 
man and his wife hid themselves from the presence of 
Yahveh E16hlm amongst the trees of the garden. 

9 And Yahveh Elohlm called unto the man, and said 
unto him, Where art thou ? 

10 And he said, I heard thy voice in the garden, 
and I was afraid, because I was naked ; and I hid 
myself. 

11 And he said. Who told thee that thou wast 
naked ? Hast thou eaten of the tree, whereof I com- 
manded thee that thou shouldest not eat ? 

12 And the man said, The woman whom thou gavest 
to be with me, she gave me of the tree, and I did eat. 

13 And Yahveh E16hlm said unto the woman, What 
is this that thou hast done ? And the woman said. The 
serpent beguiled me, and I did eat. 

14 And Yahveh Elohlm said unto the serpent, Be- 
cause thou hast done this, cursed art thou from among 
all cattle, and from among every beast of the field : 
upon thy belly shalt thou go, and dust shalt thou eat 
all the days of thy life. 

15 And I will put enmity between thee and the 
woman, and between thy seed and her jseed ; it shall 
bruise thy head, and thou shalt bruise his heel. 
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16 Unto the woman he said, I will greatly multiply 
thy sorrow and thy conception ; in sorrow thou shalt 
bring forth children; and thy desire shall be to thy 
husband, and he shall rule over thee. 

17 And unto the man he said, Because thou hast 
hearkened unto the voice of thy wife, and hast eaten of 
the tree, of which I commanded thee, saying. Thou shalt 
not eat of it : cursed is the ground for thy sake ; in 
toil shalt thou eat of it all the days of thy life. 

18 Thorns also and thistles shall it bring forth to 
thee ; and thou shalt eat the herb of the field ; 

19 In the sweat of thy face shalt thou eat bread 
till thou return unto the ground ; for out of it wast 
thou taken : for dust thou art, and unto dust shalt thou 
return. 

20 And the man called his wife's name 'Haw&h ; 
because she was the mother of all living {hdy). 

21 And Yahveh E16him made for the man and for 
hb wife tunics of skins, and clothed them. 

22 And Yahveh Eldhtm said. Behold, the man is 
become as one of us, to know good and evil : and now, 
lest he put forth his hand, and take also of the tree of 
life, and eat, and live for ever : 

23 Therefore Yahveh El6hlm sent him forth from 
the garden of j^en to till the ground from whence he 
was taken. 

24 So he drove out the man, and he placed at the 
east of the garden of ^en the Kerubim, and the flame 
of a sword which turned every way, to keep the way 
of the tree of life. 
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QAiN AND hIBEL. 

IV. 1 And the man knew 'Haw&h his wife ; and she 
conceived, and bare'Qaln, and said, I have gotten 
{qdnithy) a man with the help of Yahveh. 

2 And again she bare his brother H&bel. And H&bel 
was a keeper of sheep, but Qain was a tiller of the 
ground. 

3 And in process of time it came to pass, that Qatn 
brought of the fruit of the ground an offering unto 
Yahveh. 

4 And H&bel, he also brought of the firstlings of his 
flock, and of the fat thereof. And Yahveh had respect 
unto H&bel, and to his offering : 

5 But unto Qain and to his offering he had not 
respect. And Qain was very wroth, and his counten- 
ance fell. 

6 And Yahveh said unto Qain, Why art thou 
wroth ? and why is thy countenance fallen ? 

7 K thou doest well, shall it not be lifted up ? and if 
thou doest not well, sin coucheth at the door ; and 
unto thee shall be his desire, and thou shalt rule over 
him. 

8 And Qain ssdd unto H&bel his brother. Let us go 
out into the plain. And it came to pass, when they were 
in the plain, that Qain rose up against H&bel his brother, 
and slew him. 

9 And Yahveh said unto Qatn, Where is H&bel thy 
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brother ? And he said, I know not : am I my brother's 
keeper ? 

10 And [Yahveh] said, What hast thou done? the 
voice of thy brother's blood crieth unto me from the 
ground. 

11 And now, cursed art thou from the ground, which 
hath opened her mouth to receive thy brother's blood 
from thy hand ; 

12 When thou tillest the ground, it shall not hence- 
forth yield unto thee her strength ; a fugitive and a 
wanderer shalt thou be in the earth. 

13 And Qain said unto Yahveh, Mine iniquity is 
greater than I can bear. 

14 Behold, thou hast driven me out this day from 
the face of the ground ; and from thy face shall I be 
hid ; and I shall be a fugitive and a wanderer in the 
earth ; and it shall come to pass, that whosoever findeth 
me shall slay me. 

15 And Yahveh said unto him. Therefore, whosoever 
slayeth Qain, vengeance shall be taken on him seven- 
fold. And Yahveh appointed a sign for Qain, lest any 
finding him should smite him. 

16 And Qain went out from the presence of Yahveh, 
and dwelt in the land of N6d (exile) on the east of 
llden. 



174 THE BOOK OF GENESIS 



IV. 
THE TWO LINES OF AdIm's POSTEBITr. 

IV. 17 And Qatn knew his wife; and she conceived, 
and bare 'Hanoch : and he builded a city, and called 
the name of the city, after the name of his son, 
'Han6ch. 

18 And unto 'Han6ch was bom Yir^d : and Yir&d 
begat Me'hftya^l : and Me'hftyft^l begat Methftsha^l : and 
Meth{ish&gl begat L&mech. 

19 And L^mech took unto him two wives : the name 
of the one was 'Ad&h, and the name of the other 
gilM. 

20 And 'Ad&h bare Yab&l : he was the father of such 
as dwell in tents and have cattle. 

21 And his brother's name was Y6bfil ; he was the 
father of all such as handle the kinnor and the 'ftg&r, 

22 And Qill&h, she also bare Tftbal-qain, the forger 
of every cutting instrument of brass and iron : and the 
sister of T6bal-qain was Na'amah. 

23 And LAmech said unto his wives : 

'Adah and Qillah, hear my voice ; 
Ye wives of Lumech, hearken unto my speech : 
For I have slain a man to my wounding. 
And a young man to mj hurt. 

24 If Qaln shall be avenged sevenfold. 

Truly L&mech seventy and sevenfold. 

25 And Ad&m knew his wife again ; and she bare a 
son, and called his name Sheth : For, said she, Elohlm 
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hath appointed me {shdih-li) another seed mstead of 
H&bel ; for Qaln slew him. 

26 And to Sh6th, to him also there was born a son ; 
and he called his name Endsh : then began men to call 
upon the name of Yahveh. 

• • • • • 

V. 29 [And L4mech begat a son], and he called 
his name N6a'h, saying, This same shall comfort us 
{yena' hamentt) for our work and for the toil of our 
hands, which cometh from the ground which Yahveh 
hath cursed. 



V. 

THE SONS OP GOD AND THE DAUGHTERS OP MEN. 

VI. 1 And it came to pass, when men began to 
multiply on the face of the ground, and daughters were 
born unto them, 

2 That the sons of God saw the daughters of men 
that they were fair ; and they took them wives of all 
that they chose. 

3 And Yahveh said, My spirit shall not rule in man 
for ever, for that he also is flesh : therefore shall his 
days be an hundred and twenty years. 

4 The giants were in the earth in those days, and 
also after that, when the sons of God came in unto the 
daughters of men, and they bare children to them : the 
same were the mighty men which were of old, the men 
of renown. 
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VI. 

THE D£LUGE. 

VI. 5 And Yahveh saw that the wickedness of man 
was great in the earth, and that every imagination of 
the thoughts of his heart was only evil continually. 

6 And it repented Yahveh that he had made man 
on the earth, and it grieved him at his heart. 

7 And Yahveh said, I will destroy man whom I 
have created from the face of the ground ; both man, 
and beast, and creeping thing, and fowl of the air ; for 
it repenteth me that I have made them. 

8 But N6a'h found grace in the eyes of Yahveh. 

a a • • • a I 

Vila 1 And Yahveh said unto N6a'h, Come thou and 
all thy house into the ark ; for thee have I seen 
righteous before me in this generation. 

2 Of every clean beast thou shalt take to thee 
seven and seven, the male and his female ; and of the 
beasts that are not clean two, the male and his female ; 

3 Of the fowl also of the air which are clean, seven 
and seven, male and female : and of birds which are 
not clean, two, male and female : to keep seed alive 
upon the face of all the earth. 

4 For yet seven days, and I will cause it to rain 
upon the earth forty days and forty nights ; and every 
living thing that I have made will I destroy from off 
the face of the ground. 

5 And N6a'h did according unto all that Yahveh 
commanded him. 
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7 And N6a*h went in, and his sons, and his wife, and 
his sons' wives with him, into the ark, because of the 
waters of the deluge. 

8 Of clean beasts, and of beasts that are not clean, 
and of clean fowls and of fowls that are not clean, and 
of every thing that creepeth upon the ground, 

9 There went in two and two unto N6a'h into the 
ark, male and female, as [Yahveh] had commanded 
Noa'h. 

16 And Yahveh shut him in.^ 

10 And it came to pass, after the seven days, that the 
waters of the deluge were upon the earth. 

12 And the rain was upon the earth forty days and 
forty nights. 

17 And the deluge was forty days upon the earth ; 
and the waters increased, and bare up the ark, and it 
was lift up above the earth. 

23 And every living thing was destroyed which was 
upon the face of the ground, both man, and cattle, and 
creeping thing, and fowl of the heaven, and they were 
destroyed from the earth : and N6a'h only was left, and 
they that were with him in the ark. 

VILL. 2 And the rain from heaven was restrained ; 

3 And the waters returned from off the earth con- 
tinually. 

6 And it came to pass at the end of forty days, that 
N6a'h opened the window of the ark which he had 
made: 

7 And he sent forth a raven, and it went forth to 

^ This sentence, which is placed later in the narrative as the text is at 
present, is here restored to its place. 

N 
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and fro, until the waters were dried up from off the 
earth. 

8 [And Noa'h stayed seven days ^] and he sent forth 
a dove from him to see if the waters were abated from 
off the face of the ground ; 

9 But the dove found no rest for the sole of her foot, 
and she returned unto him to the ark, for the waters 
were on the face of the whole earth ; and he put forth 
his hand, and took her, and brought her in unto him 
into the ark. 

10 And he stayed yet other seven days ; and again 
he sent forth the dove out of the ark ; 

11 And the dove came in to him at eventide ; and 
lo, in her mouth a fresh olive leaf pluckt off: so Nda'h 
knew that the waters were abated from off the earth. 

12 And he stayed yet other seven days ; and sent 
forth the dove ; and she returned not again unto him 
any more. 

13 And Noa'h removed the covering of the ark, and 
looked, and, behold, the face of the ground was dried. 

20 And N6a'h builded an altar unto Yahveh ; and 
took of every clean beast, and of every clean fowl, and 
offered burnt offerings upon the altar. 

21 And Yahveh smelled the sweet savour ; and 
Yahveh said in his heart, I will not again curse the 
ground any more for the sake of the man, for that the 
imagination of man's heart is evil from his youth ; 
neither will I again smite any more every thing living, 
as I have done. 

' ThiB Terse shows a space which Tequires to be filled up in the present 
stat« of the text. I haye endeavoured to fill it in accordance with the 
beginning of verses 10 and 12. 



THE DELUGE 179 

22 While the earth remaineth, seedtime and harvest, 
and cold and heat, and summer and winter, and day 
and night shall not cease. 



vn. 

THE CURSE UPON KENA'AN. 

IX. 18 And the sons of Noa'h, that went forth from 
the ark, were Sh^m and 'H&m, and Y^pheth ; and 'H4m 
is the father of Ken&'an. 

19 These three were the sons of Noa'h : and of these 
was the whole earth overspread. 

20 And Noa'h began to be an husbandman, and 
planted a vineyard : 

21 And he drank of the wine, and was drunken ; and 
he was uncovered within his tent. 

22 And 'H&m, the father of Ken&'an, saw the naked- 
ness of his father, and told his two brethren without. 

23 And Sh6m and Y&pheth took a garment, and laid 
it upon both their shoulders, and went backward, and 
covered the nakedness of their father ; and their 
faces were backward, and they saw not their father's 
nakedness. 

24 And Noa'h awoke from his wine, and knew what 
his youngest son had done unto him. 

25 And he said, 

Cursed be KenS,'an ; 

A servant of servants shall he be unto his 
brethren ! 

H 2 
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26 And he said, 

Blessed be Yahveh, the God of Sh^m ; 
And let Ken&'an be their servant ! 

27 Eldhlm enlarge Y4pheth, 

And let him dwell in the tents of Sh^m ; 
And let Ken&'an be their servant. 



vm. 



± . >, 



THE LINEAGE OF THE SONS OP NOA H. 

• • • • • •"• 

X. 8 And Kilsh begat Nimrod : he began to be a 
mighty one in the earth. 

9 He was a mighty hunter before Yahveh : where- 
fore it is said, Like Nimr6d a mighty hunter before 
Yahveh. 

10 And the beginning of his kingdom was B4bel, 
and Erech, and Akkad, and Kalneh in the land of 
Shine'&r. 

11 Out of that land went forth Assh6r, and built 
Nineveh and Rehoboth-Ir, and K&la'h, 

12 And Resen between Nineveh and K^a'h (the same 
is the great city). 

. • . . . a • 

25 And unto 'Eber were born two sons : the name 
of the one was Peleg; for in his days was the 
earth divided (niphlegdh)^ and his brother's name was 
Yoqt^n. 

> Only two fragments of this section, which haye been introduced into 
the genealogical table of the Elohist by the latest reviser, are left. 
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IX. 

THE TOWBE OP BABEL. 

XI. 1 And the whole earth had the same language 
and the same words. 

2 And it came to pass, as they journeyed east, that 
they found a plain in the land of Shine'&r ; and they 
dwelt there. 

3 And they said one to another, Go to, let us make 
brick, and burn them thoroughly. And they had brick 
for stone, and bitumen had they for mortar. 

4 And they said. Go to, let us build us a city, and a 
tower, whose top may reach unto heaven, and let us 
make us a name ; lest we be scattered abroad upon the 
face of the whole earth. 

5 And Tahveh came down to see the city and the 
tower, which the children of men builded. 

6 And Yahveh said. Behold, they are one people, 
and they have all one language ; and this is what they 
begin to do : and now nothing will be withholden from 
them, which they purpose to do. 

7 Go to, let us go down, and there confound their 
language, that they may not understand one another's 
speech. 

8 So Tahveh scattered them abroad from thence 
upon the face of all the earth : and they left off to build 
the city. 

9 Therefore was the name of it called B&bel ; because 
Yahveh did there confound {bdldt) the language of all 
the earth : and from thence did Yahveh scatter them 
abroad upon the face of all the earth. 
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X. 

THE CALL OP ABRAHAM. 

XII. 1 Now Yahveh said to Abram, Get thee out of 
thy country, and from thy kindred, and from thy father's 
house, unto the land that I will show thee : 

2 And I will make of thee a great nation, and I will 
bless thee, and make thy name great ; and be thou a 
blessing : 

3 And I will bless them that bless thee, and him that 
curseth thee will I curse : and in thee shall all the 
families of the earth be blessed. 

4 So Abr&m went, as Yahveh had spoken unto him ; 
and Lot went with him : and Abr&m was seventy and 
five years old when he departed out of H4r&n. 

5 And they came into the land of Kenft'an. 

6 And Abr&m passed through the land unto the 
place of Shechera unto the terebinth of M6reh . And 
the Kena'any was then in the land. 

7 And Yahveh appeared unto Abrftm, and said, Unto 
thy seed will I give this land : and there builded he an 
altar unto Yahveh, who appeared unto him. 

8 And he removed from thence unto the mountain 
on the east of B6th-El, and pitched his tent, having 
B@th-iEl on the west, and Ay on the east : and there he 
builded an altar unto Yahveh, and called upon the 
name of Yahveh. 

9 And Abr&m journeyed, going on still toward the 
south. 
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XI. 
ABEAhAM in EGYPT. 

Xn. 10 And there was a famine in the land : and 
Abr&m went down into Mi9rMm to sojourn there ; for 
the famine was sore in the land. 

11 And it came to pass, when he was come near to 
enter into Mi9r&lm, that he said unto SS,ray his wife, 
Behold, now, I know that thou art a fair woman to look 
upon: 

12 And it shall come to pass, when the inhabitants 
of Mi9r&lm shall see thee, that they shall say, This is his 
wife : and they will kill me, but they will save thee 
alive. 

1 3 Say, I pray thee, thou art my sister : that it may 
be well with me for thy sake, and that my soul may 
live because of thee. 

14 And it came to pass, that, when Abr&m was come 
into Mi9r&im, the inhabitants of Mi9rMm beheld the 
woman that she was very fair. 

15 And the princes of Para'oh saw her, and praised 
her to Para'6h : and the woman was taken to Para'oh's 
house. 

16 And he entreated Abram well for her sake : and 
he had sheep, and oxen, and he-asses, and male and 
female slaves, and she-asses, and camels. 

17 And Yahveh plagued Para'oh and his house with 
great plagues, because of S&ray Abr&m's wife. 

18 And Para'oh called Abr&m, and said. What is 
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V 

this that thou hast done unto me? Why didst thou 
not tell me that she was thy wife ? 

19 Why saidst thou, She is my sister ? so that I took 
her to be my wife : now therefore behold thy wife, take 
her, and go thy way. 

20 And Para'oh gave men charge concerning him : 
and they brought him on the way, and his wife, and all 
that he had. 



xn. 

abrAhIm and l6t separate. 

Xm. 1 And AbrS.h&m went up out of Mi9ratm, he, 
and his wife, and all that he had, and Lot with him, 
into the Negeb. 

3 And he went on his journeys from the Negeb even 
to B6th-El, unto the place where his tent had been at 
the beginning, between B6th-El and 'Ay ; 

4 Unto the place of the altar, which he had made 
there at the first : and there Abr&m called on the name 
of Yahveh. 

7 And there was a strife between the herdmen of 
Abr^m's cattle and the herdmen of Lot's cattle : and 
the Kena'any and the Perizzy dwelt then in the land. 

8 And Abrfi,m said unto Lot, Let there be no strife, 
I pray thee, between me and thee, and between my 
herdmen and thy herdmen, for we are brethren. 

9 Is not the whole land before thee ? separate thy- 
self, I pray thee, from me : if thou wilt take the left 
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hand, then I will go to the right ; or if thou take the 
right hand, then I will go to the left. 

10 And Lot lifted up his eyes, and beheld all the 
circuit of the Yard^n, that it was well watered every 
where, before Yahveh destroyed Sedoni and 'Amdrdh, 
like the garden of Yahveh, like the land of Mi9raim, as 
thou goest unto Qo'ar. 

11 So Lot chose him all the circuit of the Yarden ; 
and L6t journeyed east : and they separated themselves 
the one from the other. 

14 And Yahveh said unto Abr4ra, after that L6t was 
separated from him. Lift up now thine eyes, and look 
from the place where thou art, northward and south- 
ward and eastward and westward : 

15 For all the land which thou seest, to thee will I 
give it, and to thy seed for ever. 

16 And I will make thy seed as the dust of the earth : 
so that if a man can number the dust of the earth, then 
shall thy seed also be numbered. 

17 Arise, walk through the land in the length of it 
and in the breadth of it ; for unto thee will I give it. 

18 And Abr&m moved his tent, and came and dwelt 
by the terebinths of MamrS, which are in Hebron, and 
built there an altar unto Yahveh. 
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xm. 

RESCUE OP LOT by ABRAhAM, AND BLESSING OP 
ABRAhAM by MALKl'^EDEQ.^ 

XIV. 1 And it came to pass in the days of Amrftphel 
king of Shine'iir, Arioch king of EMsfi.r, Kedorl^'omer 
king of 'Elam, and Tide'ai king of the Goylm, 

2 That they made war with Bera'h king of Sedom, 
and with Birsha' kingof 'Amor^h, Shin^b king of Adm&h, 
and Shemeber king of Qeboylra, and the king of Bela'. 

3 All these joined together in the vale of Siddim. 

4 Twelve years they served KedorlA,'6mer, and in the 
thirteenth year they rebelled. 

5 And in the fourteenth year came Kedorla'omer, 
and the kings that were with him, and smote the 
Eephaim in 'Ashter6th-QarnSy!m, and the Z6zlm in 
Ham, and the ^femlm in Shavgh-Qiryath&yim, 

6 And the 'H6rim in their mountain of S^'ir unto the 
oak of Panln, which is by the wilderness- 

7 And they returned, and came to En-Mishp&t, and 
smote all the plain of the 'Am^leqy, and also of the 
Am6ry, that dwelt in 'Ha5a96n-T&mftr. 

8 And there went out the king of Sedom, and the 
king of 'Amorah, and the king of AdmA^h, and the king 

' The whole of this chapter is a remarkable compilation, both as to its 
language and its form. It differs so much from the usual compilation of the 
Jehovist that it seems certain he has taken a complete narrative of older 
date, and has inserted it textually into his work. Some critics see in it one 
of the fragments of the special composition which they call ' the second 
Elohist/ or ' the Theocratic Narrator.' 
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of Qeboyim, and the king of Bela' ; and they set the 
battle in array against them in the vale of Siddim ; 

9 Against Kedoria'omer king of 'ElAm, and Tide'ai 
king of the Goytm, and Amr&phel kingof Shine'&r, and 
Aridch king of Ell&s&r ; four kings against the five. 

10 Now the vale of Siddim was full of bitumen pits ; 
and the kings of Sedom and 'Am6rS,h fled, and they fell 
there, and they that remained fled to the mountain. 

11 And they took all the goods of Sedom and 
'Am6rfl,h, and all their victuals, and went away. 

12 And they took Lot, Abr&m's brother's son, who 
dwelt in Sedom, and his goods, and departed. 

13 And there came one that had escaped, and told 
Abrfl^m the 'Ebry : now he dwelt by the terebinths of 
MamrS the 'Amdry, brother of Eshkol, and brother of 
'Aner : and these were confederate with Abr&m. 

14 And when Abr&m heard that his brother was 
taken captive, he led forth his trained men, born in his 
house, three hundred and eighteen, and pursued as far 
as Dkn ; 

15 And he divided himself against them by night, he 
and his servants, and smote them, and pursued them 
unto 'Hob&h, which is on the left hand of Dammaseq. 

16 And he brought back all the goods, and also 
brought again his brother L6t, and his goods, and the 
women also, and the people. 

17 And the king of Sedom went out to meet him, 
after his return from the slaughter of Kedorla'omer 
and the kings that were with him, at the vale of Sh&veh. 

18 And Malki'9edeq, king of Shaiem, brought forth 
bread and wine : and he was priest of El-'Elion. 
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19 And he blessed him and said, Blessed be Abr&m 
of ]&l-'Eli6n, possessor of heaven and earth : 

20 And blessed be ll-'Elion, which hath delivered 
thine enemies into thy hand. And he gave him a tenth 
of all. 

21 And the king of Sedom said unto Abr&m, Give 
me the persons, and take the goods to thyself. 

22 And Abr&m said to the king of Sedom, I have lift 
up mine hand unto Yahveh, God Most High (;fel-'Eli6n), 
possessor of heaven and earth, 

23 That I will not take a thread nor a shoelatchet 
nor aught that is thine, lest thou shouldest say, I have 
made Abr&m rich : 

24 Save only that which the young men have eaten, 
and the portion of the men which went with me ; 'Anfer, 
Eshkol, and MamrS, let them take their portion. 



XIV. 

COVENANT BETWEEN YAHVEH AND ABRAhAM. 

XV. 1 After these things the word of Yahveh came 
unto Abr&m in a vision, saying, Fear not, Abr&m : I 
am thy shield, and thy exceeding great reward. 

2 And Abr&m said : my lord, Yahveh, what wilt 
thou give me, seeing I go childless, and he that shall be 
possessor of my house is from Dammeseq, EK'ezer ? 

3 And Abr&m said, Behold, to me thou hast given no 
seed : and, lo, one born in my house is mine heir. 
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4 And, behold, the word of Yahveh came unto him, 
saying. This man shall not be thine heir ; but he that 
shall come forth out of thine own bowels shall be thine 
heir. 

5 And he brought him forth abroad, and said. Look 
now toward heaven, and tell the stars, if thou be able 
to tell them : and he said unto him, So shall thy seed be. 

6 And he believed in Yahveh ; and he counted it to 
him for righteousness. 

7 And he said unto him, I am Yahveh that brought 
thee out of Ur of the Kasdim, to give thee this land to 
inherit it. 

8 And he said, My lord, Yahveh, whereby shall I 
know that I inherit it ? 

9 And he said unto him, Take me an heifer of three 
years old, and a she-goat of three years old, and a ram 
of three years old, and a turtledove, and a young 
pigeon. 

10 And he took him all these, and divided them in 
the midst, and laid each half over against the other : but 
the birds divided he not. 

11 And the birds of prey came down upon the car- 
cases, and Abr&m drove them away. 

12 And when the sun was going down, a deep sleep 
fell upon Abrfi.m ; and, lo, an horror of great darkness 
fell upon him. 

13 And he said unto Abram, Know of a surety that 
thy seed shall be a stranger in a land that is not theirs, 
and shall serve them ; and they shall afflict them four 
hundred years ; 

14 And also that nation, whom they serve, will I 
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judge : and afterwaxd they shall come out with great 
substance. 

15 But thou shalt go to thy fathers in peace ; thou 
shalt be buried in a good old age. 

16 And in the fourth generation they shall come 
hither again : for the iniquity of the 'Am6ry is not yet 
full. 

17 And it came to pass, that, when the sun went 
down, and it was dark, behold, a smoking furnace, and 
a flaming torch that passed between these pieces. 

18 In that day Yahveh made a covenant with Abr&m, 
saying. Unto thy seed have I given this land, from the 
torrent of Mi9r&im unto the great river, the river 
Phrath : 

19. The Qeny, and the Qenizzy, and the Qadmony, 

20 And the 'Hitty, and the Perizzy, and the 
Bephalm, 

21 And the 'Amory, and the Kena'any, and the 
Girg^shy, and the Yebftsy.^ 

* It is probable tbat the Jehovist related the change of Abram's name 
into Abnlhim, and that of his wife's name Saray into S4nlh, in this place. 
The yerses in which Yahveh commanded this change mnst have been 
omitted by the latest reviser as being a reduplication of those in which the 
same events are narrated in the Elohistic document, and which he has placed 
a little further on in chap. zvii. of the present text. It would thus be this 
latest reviser who replaced the names Abram and Saray instead of Abrah&m 
and S&r&h in the narrative which follows the one just read, so as to evade 
mentioning the latter names until after the time when he mentions their 
adoption. 
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XV. 

BIRTH OF YISHMA'liL. 

XVI. 1 Now Saray Abr^m's wife bare him no child- 
ren : and she had a female slave, a native of Mi9rfiim, 
whose name was H&g&r. 

2 And S4ray said unto Abram, Behold now, Yahveh 
hath restrained me from bearing ; go in, I pray thee, 
unto my slave ; it may be that I shall obtain children 
by her. And Abr&m hearkened unto the voice of 
Sitray. 

4 And he went in unto Hdg&r, and she conceived : 
and when she saw that she had conceived, her mistress 
was despised in her eyes. 

5 And Saray said unto Abr&m, My wrong be upon 
thee : I gave my handmaid into thy bosom ; and when 
she saw that she had conceived, I was despised in her 
eyes : Yahveh judge betM'een me and thee. 

6 But Abram said unto Sdray, Behold, thy maid is 
in thy hand ; do to her that which is good in thine 
eyes. And S&ray dealt hardly with her, and she fled 
from her face. 

7 And the angel of Yahveh found her by a spring 
of water in the wilderness, by the spring in the way 
to Shftr. 

8 And he said, Hag&r, Saray 's handmaid, whence 
comest thou ? and whither goest thou ? And she said, 
I flee from the face of my mistress SS,ray. 

9 And the angel of Yahveh said unto her, Eeturn to 
thy mistress, and submit thyself under her hands. 
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10 ADd the angel of Yahveh said unto her, I will 
greatly multiply thy seed, that it shall not be numbered 
for multitude. 

11 And the angel of Yahveh said unto her, Behold, 
thou art with child, and shalt bear a son ; and thou 
shalt call his name Yishmft'el, because Yahveh hath 
heard thy aflSiction. 

12 And he shall be as a wild-ass among men ; his 
hand shall be against every man, and every man's hand 
against him ; and he shall dwell in the presence of all 
his brethren. 

1 3 And she caUed the name of Yahveh that spake 
unto her. Thou art a God that seeth {attdh el roy) : for 
she said, Have I even here looked after him that 
seeth me ? 

14 Wherefore the well was called Be^r-la'hay-roy 
(the well of the Living One who seeth me) : behold, it 
is between Q&d6sh and B&r&d.^ 



XVI. 
yi9b'hAq's birth promised. 

XVin. 1 And Yahveh appeared [to Abr&h&m] by 
the terebinths of Mamr6, as he sat in the tent door in 
the heat of the day ; 

> The 15th and 16th Terses of chap. xvi. of the present text, which relate 
the birth of Yishm&'^l, belong to the Elohist. The narrative of the Jehovist 
must assuredly have ended by a similar verse, left out by the latest reviser, 
vrhich stated the fiict of the birth of the son promised in verse II. 
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2 And he lift up his eyes and looked, and, lo, three 
men stood over against him : and when he saw them, 
he ran to meet them from the tent door, and bowed 
himself to the earth , 

3 And said. My lord, if now I have found favour 
in thy sight, pass not away, I pray thee, from thy 
servant : 

4 Let now a little water be fetched, and wash your 
feet, and rest yourselves under the tree : 

5 And I will fetch a morsel of bread, and comfort ye 
your heart ; after that ye shall pass on : for therefore 
are ye come to your servant • And they said. So do, as 
thou hast said. 

6 And Abr&h£lm hastened into the tent unto S&r4h, 
and said. Make ready quickly three measures of fine 
meal, knead it, and make cakes. 

7 And Abraham ran unto the herd, and fetched a 
calf tender and good, and gave it unto the servant ; 
and he hasted to dress it. 

8 And he took butter, and milk, and the calf which 
he had dressed, and set it before them ; and he stood 
by them under the tree, and they did eat. 

9 And they said unto him, Where is Skrkh thy wife? 
and he said. Behold, in the tent. 

10 And (one of them) said, I will certainly return 
unto thee when the season cometh round ; and, lo, 
S&r&h thy wife shall have a son. And Skrkh heard in 
the tent door, which was behind him. 

11 Now Abr&h3,m and Skrkh were old, and well 
stricken in age ; it had ceased to be with Sdr&h after 
the manner of women. 

o 
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12 And Sfir&h laughed within herself, saying, After I 
am waxed old shall I have pleasure, ray lord being old 
also? 

13 And Yahveh said unto Abr&ham, Wherefore did 
S4r&h laugh, saying, Shall I of a surety bear a child, 
which am old ? 

14 Is any thing too hard for Yahveh ? At the set 
time I will return unto thee, when the season cometh 
round, and S&r&h shall have a son. 

15 Then S&rslh denied, saying, I laughed not ; for she 
was afraid. And he said. Nay, but thou didst laugh. 



XVII. 
abrAhAm intervenes on behalf op sedOm. 

XV 111. 16 And the men rose up from thence, and 
looked toward Sedom ; and Abr&h^m went with them 
to bring them on the way. 

17 And Yahveh said. Shall I hide from Abr&hfim 
that which I do ; 

18 Seeing that AbrS,hdm shall surely become a great 
and mighty nation, and all the nations of the earth shall 
be blessed in him ? 

19 For I have known him, to the end that he may 
command his children and his household after him, that 
they may keep the way of Yahveh, to do justice and 
judgment ; to the end that Yahveh may bring upon 
Abr&hto that which he hath spoken of him. 
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20 And Yahveh said, Because the cry of Sedom and 
'Am6r&h is great, and because their sin is very 
grievous ; 

21 I will go down now, and see whether they have 
done altogether according to the cry of it, which has 
come unto me ; and if not, I will know. 

22 And the men turned from thence, and went 
towards Sedom ; [and Yahveh stood yet before Abr4- 
h&m^]. 

23 And Abr&h&m drew near, and said, Wilt thou 
consume the righteous with the wicked ? 

24 Peradventure there be fifty righteous within the 
city ; wilt thou consume and not spare the place for the 
fifty righteous that are therein ? 

25 That be far from thee to do after this manner, to 
slay the righteous with the wicked, that so the righteous 
should be as the wicked ; that be far from thee : shall 
not the Judge of all the earth do right ? 

26 And Yahveh said, K I find in Sed6m fifty righteous 
within the city, then I will spare all the place for their 
sake. 

27 And Abrfth&m answered and said. Behold now, I 
have taken upon me to speak unto my Lord, which am 
but dust and ashes : 

28 Peradventure there shall lack five of the fifty 
righteous : wilt thou destroy all the city for the lack of 
five ? And he said, I will not destroy it, if I find there 
forty and five. 

29 And he spake unto him yet again, and said, 

^ Replaced according to the Jewish tradition. See note on this pasaage, 
ante, p. 54. 

2 
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Peradventure there shall be forty found there. And he 
said, I will not do it for the forty's sake. 

30 And he said, Oh let not my Lord be angry, and I 
will speak: perad venture there shall thirty be found 
there. And he said, I will not do it, if I find thirty 
there. 

31 And he said, Behold now, I have taken upon me 
to speak unto my Lord : peradventure there shall be 
twenty found there. And he said, I will not destroy it 
for the twenty's sake. 

32 And he said. Oh let not my Lord be angry, and I 
will speak yet but this once : peradventure ten shall be 
found there. And he said, I will not destroy it for the 
ten's sake. 

33 And Yahveh went his way, as soon as he had left 
communing with Abr&ham ; and Abraham returned 
unto his place. 



xvin. 

DESTRUCTION OP SED6M AND 'amOrIH. 

XEX. 1 And the two angels came to Sed6m at even ; 
and Lot sat in the gate of Sed6m ; and Lot saw them, 
and rose up to meet them ; and he bowed himself with 
his face to the earth ; 

2 And he said. Behold now, my lords, turn aside, I 
pray you, into your servant's house, and tarry all night, 
and wash your feet, and ye shall rise up early, and go 
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on your way. And they said, Nay ; but we will abide 
in the street all night. 

3 And he urged them greatly ; and they turned in 
unto him, and entered into his house ; and he made 
them a feast, and did bake unleavened bread, and they 
did eat. 

4 But before they lay down, the men of the city, 
even the men of Sedom, compassed the house round, 
both young and old, all the people from every quarter : 

5 And they called unto Lot, and said unto him. 
Where are the men which came in to thee this night ? 
bring them out unto us, that we may know them. 

6 And Lot went out unto them to the door, and shut 
the door after him. 

7 And he said, I pray you, my brethren, do not so 
wickedly. 

8 Behold now, I have two daughters which have not 
known man ; let me, I pray you, bring them out unto 
you, and do ye to them as is good in your eyes : only 
unto these men do nothing ; forasmuch as they are 
come under the shadow of my roof. 

9 And they said, Stand back. And they said. This 
one fellow came in to sojourn, and he will needs be a 
judge : now wUl we deal worse with thee, than with 
them. And they pressed sore upon the man, even L6t, 
and drew near to break the door. 

10 But the men put forth their hand, and brought 
L6t into the house to them, and shut the door. 

11 And they smote the men that were at the door of 
the house with bhndness, both small and great : so that 
they wearied themselves to find the door. 
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12 And the men said unto L6t, Hast thou any here 
besides ? son in law, and thy sons, and thy daughters, 
and whomsoever thon hast in the city ; bring them out 
of the place : 

13 For we will destroy this place, because the cry of 
them is waxen great before Yahveh ; and Yahveh hath 
sent us to destroy it. 

14 And L6t went out, and spake unto his sons in law, 
which married his daughters, and said. Up, get you out 
of this place ; for Yahveh will destroy the city. But 
he seemed unto his sons in law as one that mocked. 

15 And when the morning arose, then the angels 
hastened Lot, saying, Arise, take thy wife, and thy two 
daughters which are here ; lest thou be consumed in 
the punishment of the city. 

16 But he lingered ; and the men laid hold upon his 
hand, and upon the hand of his wife, and upon the hand 
of his two daughters ; Yahveh being merciful unto him: 
and they brought him forth, and set him without the 
city. 

17 And it came to pass, when they had brought 
them forth abroad, that he said, Escape for thy life ; 
look not behind thee, neither stay thou in all the circuit ; 
escape to the mountain, lest thou be consumed. 

18 And Lot said unto them. Oh, not so, my lord : 

19 Behold now, thy servant hath found grace in thy 
sight, and thou hast magnified thy mercy, which thou 
hast showed unto me in saving my life ; and I cannot 
escape to the mountain, lest the disaster overtake me, 
.and I die : 

20 Behold now, this city is near to flee unto, and it 
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is a little one : oh, let me escape thither (is it not a 
little one ?) and my soul shall live. 

21 And he said unto him, See, I have accepted thee 
concerning this thing also, that I will not overthrow the 
city of which thou hast spoken. 

22 Haste thee, escape thither ; for I cannot do any- 
thing till thou be come thither. Therefore the name of 
the city was called Qo'&r (little). 

23 The sun was risen upon the earth when Lot came 

to go'ar. 

24 Then Yahveh rained upon Sed6m and upon 
'Am6r£lh brimstone and fire from Yahveh out of 
heaven ; 

2 5 And he overthrew those cities, and all the circuit, 
and all the inhabitants of the cities, and that which 
grew upon the ground. 

26 But his wife looked back from behind him, and 
she became a pillar of salt. 

27 And Abr&h&m gat up early in the morning to the 
place where he had stood before Yahveh : 

28 And he looked towards Sedom and 'Am6r&h, and 
toward all the land of the circuit, and beheld, and, lo, 
the smoke of the land went up as the smoke of a 
furnace. 
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XIX. 

l6t and his daughters. 

XrX. 30 And Lot went up out of Qd'kr^ and dwelt 
in the mountain, and his two daughters with him ; for 
he feared to dwell in Qo'&r : and he dwelt in a cave, he 
and his two daughters. 

31 And the firstborn said unto the younger, Our 
father is old, and there is not a man in the earth to 
come in unto us after the manner of all the earth : 

32 Come, let us make our father drink wine, and we 
will lie with him, that we may preserve seed of our 
iather. 

33 And they made their father drink wine that night: 
and the firstborn went in, and lay with her father : and 
he knew not when she lay down, nor when she arose. 

34 And it came to pass on the morrow, that the 
firstborn said unto the younger. Behold, I lay yester- 
night with my father : let us make him drink wine this 
night also ; and go thou in, and lie with him, that we 
may preserve seed of our father. 

35 And they made their father drink wine that night 
also; and the younger arose, and lay with him: and he 
knew not when she lay down, nor when she arose. 

36 Thus were both the daughters of L6t with child 
by their father. 

37 And the firstborn bare a son, and called his name 
M6ab (progeny of a father) ; the same is the father oi 
the (people of) Mo&b to this day. 



i 
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38 And the younger, she also bare a son, and called 
his name Ben-'Ammy (son of my people) : the same is 
the father of the Ben6-'Amm6n to this day. 



XX. 

BIRTH OF TIfE'HAQ. 



.»— * 



XXI. 1 And Yahveh visited S&r&h as he had said, 
[and Sfir4h conceived, and bare Yi(je'h&q to Abr&h&m 
in his old age, at the set time of which Yahveh had 
spoken to him.^] 

6 And S&r&h said, [Yahveh] hath prepared laughter 
for me; every one that heareth will laugh {yiqe'hdq) 
at me. 

7 And she said, Who would have said unto Abrfl^hftm, 
that S&r&h should give children suck ? for I have borne 
him a son in his old age. 

* I restore conjecturallj the verse which the latest editor has omitted in 
order to suhstitute for it the verse in which the Elohist rehtted the same 
event, prohahly in almost exactly the same terms. 
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XXI. 

THE SACEIFICE OF ABRAhAM.^ 

XXn. 1 And it came to pass after these things, that 
God did prove Abr&h&ra, and said unto him, Abr&h&m ; 
and he said, Here am I. 

2 And he said. Take now thy son, thine only son, 
whom thou lovest, even Yi9e'hS,q, and get thee into the 
land of Mdriydh ; and offer him there for a burnt offering 
upon one of the mountains which I will tell thee of. 

3 And Abr&h&m rose early in the morning, and 
saddled his ass, and took two of his young men with 
him, and Yi9e'h&q his son ; and he clave the wood for 
the burnt offering, and rose up, and went unto the place 
of which God had told him. 

* There seems to be no question that the latest editor took this narratiTe 
from the Jehoyistic document^ and aU critics are agreed upon this point. But 
in the editing of the Jehovistic narratiye, which is evident in several places 
{e,g. in verses 11 and 14-18), a previous editing can he tiaced as distinctly 
which is due to a writer whose manner of writing is neither that of the Elohist 
nor that of the Jehovist, and who used the expressions ha'elohim (which 
we have translated ' God ') or simply E16him to designate the Almighty. We 
have here, therefore, one of those passages in which the Jehovist has inserted 
in his book a narrative already complete, taken from some older writing, 
as we have already shown in chap. xiv. Many critics think that thb frag- 
ment has been taken by him from the writer whom they call, with more or less 
precision, ' the second Elohist.* Whatever the truth of this conjecture, 
which is still very undecided, may be, the fact which seems beyond doubt 
here is that the Jehovist has adopted an older narrative, which he has gone 
over again, and to which he has made certain additions which bear the 
mark of his own hand. In order to show with more clearness this origin of 
the fragment, and the way in which two authors are traced in it, I have once 
more used two different kinds of type. All that is written by the first 
author, who uses the words ha^el6him or Elohim, is in ordinary type, while 
the additions which are themselves the witness that they are the personal 
work of the Jehovist are printed in italics. 
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4 On the third day Abraham lifted up his eyes, and 
saw the place afar off. 

5 And Abr4hfl.m said unto his young men, Abide ye 
here with the ass, and I and the lad will go yonder ; 
and we will worship, and come again to you. 

6 And Abrfth&m took the wood of the burnt offering, 
and laid it upon Yi9e'hfi,q his son ; and he took in his 
hand the fire and the knife ; and they went both of 
them together. 

7 And Yi9e'hfl,q spake unto AbrS.h4m his father, and 
said, My father: and he said, Here am I, my son. And 
he said. Behold the fire and the wood ; but where is 
the lamb for a burnt offering ? 

8 And Abrfth&m said, E16h!m will provide himself 
the lamb for a burnt offering, my son : so they went 
both of them together. 

9 And they came to the place which God had told 
him of ; and Abraham built the altar there, and laid 
the wood in order^ and bound Yi9e*h&q his son, and 
laid him on the altar, upon the wood. 

10 And Abrfi.ham stretched forth his hand, and took 
the knife to slay his son. 

11 And the angel of Yahveh called unto him out of 
heaven^ and said^ Abrdhdm, Abrdhdm : and he said, Here \ 
am L 

12 And he {the angel) said,^ Lay not thine hand upon ; 
the lad, neither do thou any thing unto him : for now I 

know that thou fearest Elohim, seeing thou hast not ' 

withheld thy son, thine only son, from me. 

^ The original narrative must have made Elohim^ who was speaking to 
Abr&Uamy interfere here without any intervention. 
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13 And Abraham lifted up his eyes, and looked, and 
behold, behind him a ram caught in the thicket by his 
horns : and Abr&h&m went and took the ram, and 
offered him up for a burnt offering in the stead of 
his son. 

14 And Abrdhdm called the name of that place Yahveh- 
Yireh [Yahveh will provide) : a>s it is said to this day^ In 
the mount of Yahveh it shall be provided. 

15 And the angel of Yahveh called unto Abrdhdm a 
second time out of heaven^ 

1 6 And said^ By myself have I swom^ saith Yahveh^ 
because thou hast done this thing^ and hast not withheld 
thy Sony thine only son : 

17 That in blessing I will bless thee^ and in multiplying 
I will multiply thy seed as the stars of the heaven^ and as 
the sajid which is upon the sea shore ; and thy seed shall 
possess the gate of his enemies. 

18 And in thy seed shall all the nations of the earth be 
blessed^ because thou hast obeyed my voice. 

19 So Abr&hfi,m returned unto his young men, and 
they rose up and went together. 



xxn. 

THE CHILDREN OP NA'hOR. 



xxn. 20 And it came to pass after these things, 
that it was told Abr&h&m, saying, Behold, Milk&h, she 
also hath borne children unto thy brother N&'h6r ; 
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21 'U9 his firstborn, and Buz his brother, and Qemfifel 
the father of kxkui ; 

22 And Kesed, and 'Hazo, and Pildash, and Yidlaph, 
and Bethiigl. 

23 And Bethftel begat Ribqah : these eight did Milkfth 
bear to NS,'h6r, Abr&h&m's brother. 

24 And his concubine, whose name was Ee6m&h, 
she also bare Teba'h, and Ga'ham, and Ta'hash, and 
Ma'achah. 



xxni. 

THE MARRIAGE OP YI^e'rAQ AND RIBQAH. 

XXrV. 1 And Abr&hfi,m was old, and well stricken 
in age : and Yahveh had blessed Abr&h&m in all things. 

2 And Abrith&m said unto his servant, the elder of 
his house, that ruled over all that he had, Put, I pray 
thee, thy hand under my thigh : 

3 And I will make thee swear by Yahveh, the God 
of heaven and the God of earth, that thou shalt not 
take a wife for my son of the daughters of the Kena'any, 
among whom I dwell ; 

4 But thou shalt go unto my country, and to my 
kindred, and take a wife for my son Yi9e'hfi,q. 

5 And the servant said unto him, Peradventure the 
woman will not be willing to follow me unto this land : 
must I needs bring thy son again unto the land from 
whence thou camest ? 

6 And Abr&h&m said unto him. Beware that thou 
bring not my son thither again. 
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7 Yahveh, the God of heaven, that took me from my 
father's house, and from the land of my nativity, and 
that spake unto me, and that sware unto me, saying. 
Unto thy seed will I give this land ; he shall send his 
angel before thee, and thou shalt take a wife for my 
son from thence. 

8 And if the woman be not willing to follow thee, 
then thou shalt be clear from this my oath ; only thou 
shalt not bring my son thither again. 

9 And the servant put his hand under the thigh of 
Abr4h&m his master, and sware to him concerning this 
matter. 

10 And the servant took ten camels, of the camels of 
his master, and departed ; having all goodly things of 
his master's in his hand; and he arose, and went to 
Aram Naharaim, unto the city of N&'h6r. 

11 And he made the camels to kneel down without 
the city by the well of water at the time of evening, the 
time that women go out to draw water. 

12 And he said, Yahveh, God of my master 
Abr&h&m, send me, I pray thee, good speed this day, 
and show kindness unto my master Abr&h&m. 

13 Behold, I stand by the fountain of water ; and the 
daughters of the men of the city come out to draw 
water ; 

14 And let it come to pass, that the damsel to whom 
I shall say. Let down thy pitcher, I pray thee, that I 
may drink ; and she shall say, Drink, and I will give 
thy camels drink also : let the same be she that thou hast 
appointed for thy servant Yi^e'h&q ; and thereby shall 
I know that thou hast showed kindness unto my master. 
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15 And it came to pass, before he had done speaking, 
that, behold, Ribq^h came out, who was born to 
Bethu61 the son of Milk^h, the wife of M'hor, Abra- 
ham's brother, with her pitcher upon her shoulder. 

16 And the damsel was very fair to look upon, a 
virgin, neither had any man known her : and she went 
down to the fountain, and filled her pitcher, and 
came up. 

17 And the servant ran to meet her, and said. Give 
me to drink, I pray thee, a little water of thy pitcher. 

18 And she said. Drink, my lord : and she hasted, 
and let down her pitcher upon her hand, and gave him 
drink. 

19 And when she had done giving him drink, she 
said, I will draw for thy camels also, until they have 
done drinking. 

20 And she hasted, and emptied her pitcher into the 
trough, and ran again unto the well to draw, and drew 
for all his camels. 

21 And the man looked stedfastly on her ; holding 
his peace, to know whether Yahveh had made his 
journey prosperous or not. 

22 And it came to pass, as the camels had done 
drinking, that the man took a golden ring, of half a 
beq'a weight, and two bracelets for her hands of .ten 
shekels weight of gold ; 

23 And said, Whose daughter art thou ? tell me, I 
pray thee. Is there room in thy father's house for us 
to lodge in ? 

24 And she said, I am the daughter of Bethftel the 
son of Milkah, which she bare unto Na'hor. 



^ 
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25 She said moreover unto him, We have both straw 
and provender enough, and room to lodge in. 

26 And the man bowed his head, and worshipped 
Yahveh. 

27 And he said, Blessed be Yahveh, the God of my 
master Abrah&m, who hath not forsaken his mercy and 
truth toward my master : as for me, Yahveh hath led 
me in the way to the house of my master's brethren. 

28 And the damsel ran, and told her mother's house 
according to these words. 

29 And Ribq&h had a brother, and his name was 
Mbi\n; and lAhkn ran out unto the man, unto the 
fountain. 

30 And it came to pass, when he saw the ring, and 
the bracelets upon his sister's hands, and when he 
heard the words of RibqS,h his sister, saying. Thus spake 
the man unto me ; that he came unto the man ; and 
behold he stood by the camels at the fountain. 

31 And he said. Come in, thou blessed of Yahveh ; 
wherefore standest thou without ? for I have prepared 
the house, and room for the camels. 

32 And the man came into the house, and he un- 
girded the camels ; and he gave straw and provender for 
the camels, and water to wash his feet and the men's 
feet that were with him. 

33 And there was set meat before him to eat ; but 
he said, I will not eat, until I have told mine errand. 
And he said, Speak on. 

34 And he said, I am Abr^hS^m's servant. 

35 And Yahveh hath blessed my master greatly; 
and he is become great : and he hath given him flocks, 
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and herds, and silver and gold, and male and female 
slaves, and camels and asses. 

36 And S^rah my master's wife bare a son to my 
master when she was old ; and unto him hath he given 
all that he hath. 

37 And my master made me swear, saying, Thou 
shalt not take a wife for my son of the daughters of the 
Kena'any, in whose land I dwell : 

38 But thou shalt go unto my father's house, and to 
my kindred, and take a wife for my son. 

39 And I said unto my master, Peradventure the 
woman will not follow me. 

40 And he said unto me, Yahveh, before whom I 
walk, will send his angel with thee, and prosper thy 
way ; and thou shalt take a wife for my son of my 
kindred, and of my father's house. 

41 Then shalt thou be clear from my oath, when 
thou comest to my kindred ; and if they give her not 
to thee, thou shalt be clear from my oath. 

42 And I came this day unto the fountain, and said, 
O Yahveh, God of my master Abrah&m, if now thou do 
prosper my way which I go : 

43 Behold, I stand by the fountain of water ; and 
let it come to pass, that the maiden which cometh forth 
to draw, to whom I shall say. Give me, I pray thee, a 
little water of thy pitcher to drink ; 

44 And she shall say to me. Both drink thou, and 1 
will also draw for thy camels : let the same be the 
woman whom Yahveh hath appointed for my master's 
son. 

45 And before I had done speaking in mine heart, 

p 
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behold, Kibqiih came forth with her pitcher on her 
shoulder ; and she went down unto the fountain, and 
drew : and I said unto her. Let me drink, I pray thee. 

46 And she made haste, and let down her pitcher 
from her shoulder, and said. Drink, and I will give thy 
camels drink also : so I drank, and she made the camels 
drink also. 

47 And I asked her, and said. Whose daughter art 
thou ? And she said, The daughter of Bethftel, Nll'hor's 
son, whom Milk&h bare unto him : and I put the rmg 
upon her nose, and the bracelets upon her hands. 

48 And I bowed my head, and worshipped Yahveh, 
and blessed Yahveh, the God of my master Abraham, 
which had led me in the right way to take my master s 
brother's daughter for his son. 

49 And now if ye will deal kindly and truly with my 
master, tell me : and if not, tell me ; that I may turn to 
the right hand or to the left. 

50 Then Mbfi,n and BethfteP answered and said, 
The thing proceedeth from Yahveh : we cannot speak 
unto thee bad or good. 

51 Behold, Eibqah is before thee, take her, and go, 
and let her be thy master's son's wife, as Yahveh hath 
spoken. 

52 And it came to pass that, when Abr4h&m's servant 
heard their words, he bowed himself down to the earth 
before Yahveh. 

' The mention of Beth^^el here is very likely a later addition to the 
original text. In fact the father of Ribqah disappears from the rest of the 
narrative; everything seems to indicate that he is no longer amoDg the 
living, and that his son Lahan has become the head of the family in bia 
place. 
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53 And the servant brought forth jewels of silver, 
and jewels of gold, and raiment, and gave them to 
Eibq4h : he gave also to her brother and to her mother 
precious things. 

54 And they did eat and drink, he and the men that 
were with him, and tarried all night ; and they rose up 
in the morning, and he said, Send me away unto my 
master. 

55 And her brother and her mother said. Let the 
damsel abide with us a few days, at the least ten ; after 
that she shall go. 

56 And he said unto them. Hinder me not, seeing 
that Yahveh hath prospered my way ; send me away 
that I may go to my master. 

57 And they said, We will call the damsel, and 
inquire at her mouth. 

58 And they called Ribqah, and said unto her. Wilt 
thou go with this man ? And she said, I will go. 

59 And they sent away Ribq&h their sister, and her 
nurse, and Abr&h&m's servant, and his men. 

60 And they blessed Eibq4h, and said unto her. Our 
sister, be thou the mother of thousands of ten thousands, 
and let thy seed possess the gate of those which hate 
them. 

61 And Ribq&h arose, and her damsels, and they 
rode upon the camels, and followed the man : and the 
servant took Ribq&h, and went his way.. 

62 And Yige'haq came from the way of Be6r-la'hay- 
roy (the well of the Living One who seeth me) ; for he 
dwelt in the land of Negeb. 

63 And Yi9e'h3,q went out to meditate in the field at 
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the eventide : and he lifted up his eyes, and saw, and 
behold, there were camels coming. 

64 And Ribq&h lifted up her eyes, and when she 
saw Yi9e'h&q, she lighted off the camel. 

65 And she said unto the servant, What man is this 
that walketh in the field to meet us ? And the servant 
said, It ia my master : and she took her veil, and covered 
herself. 

66 And the servant told Yi9e'haq all the things that 
he had done. 

67 And Yi9e'h4q brought her into his mother SAr&h's 
tent, and took Ribq&h, and she became his wife; and 
he loved her : and Yi9e'haq was comforted after his 
mother's death. ^ 



XXIV. 

YA'aqOB and 'llSAV. 

XXV. 21 And Yi9e'haq intreated Yahveh for his 
wife, because she was barren : and Yahveh was intreated 
of him, and Eibqfi.h his wife conceived. 

22 And the children struggled together within her ; 
and she said. If it be so, wherefore do I live ? And she 
went to inquire of Yahveh. 

23 And Yahveh said unto her. 

Two nations are in thy womb, 

^ The JehoTiBt ought to have mentioned the death of Abraham here, but 
no doubt he did so Teiy briefly, for the latest editor has omitted his narra- 
tive and inserted that of the Elohist, which is more exact and more 
detailed. 
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And two peoples shall be separated even from 

thy bowels ; 
And the one people shall be stronger than the 

other people ; 
And the elder shall serve the younger. 

24 And when her days to be delivered were fulfilled, 
behold, there were twins in her womb. 

25 And the first came forth ruddy, all over like an 
hairy garment, and they called his name 'Esftv (hairy). 

26 And after that came forth his brother, and his 
hand had hold on 'Es&v's heel {'dqeb) ; and his name was 
called Ta'aqdb : and Ti9e'h&q was threescore years old 
when she bare them. 

27 And the boys grew: and '^fes&v was a cunning 
hunter, a man of the field ; and Ta'aqob was a peace- 
able man, dwelling in tents. 

28 Now Yi9e'h&q loved 'ifes&v, because he did eat of 
his venison ; and Eibqfth loved Ya'aqob. 

29 And Ta'aqdb sod pottage : and 'Eskv came in 
from the field, and he was faint. 

30 And ''kskv said to Ya'aqob, Feed me, I pray thee, 
with that same red, with this red (dddm) pottage ; for I 
am faint : therefore was his name called Ed6m. 

31 And Ya'aq6b said, Sell me this day thy birthright. 

32 And '£ls6v said, Behold, I am at the point to die, 
and what profit shall the birthright do to me ? 

33 And Ya'aqob said, Swear to me this day ; and he 
sware unto him : and he sold his birthright unto Ya'aq6b. 

34 And Ya'aqob gave '^fesftv bread and pottage of 
lentils ; and he did eat, and drink, and rose up, and 
went his way : so 'Es&v despised his birthright. 
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XXV. 

TI(E'HiQ AND ABIMELECH AT OERAB. 

XXVI. 1 And there was a famine in the land, beside 
the first famine that was in the days of AbrHh&m. And 
Yi9e'h&q went unto Ablmelech king of the Pelishtlm 
unto Gter&r. 

2 And Yahveh appeared unto him, and said, Gro not 
down into Mi9r&lm ; dwell in the land which I shall tell 
thee of : 

3 Sojourn in this land, and I will be with thee, and 
will bless thee, for unto thee, and unto thy seed, I will 
give all these lands, and I will establish the oath which 
I sware unto Abrah&m thy father ; 

4 And I will multiply thy seed as the stars of heaven, 
and will give unto thy seed all these lands ; and in thy 
seed shall all the nations of the earth be blessed ; 

5 Because that AbrS.h&m obeyed my voice, and kept 
my charge, my commandments, my statutes, and my 
laws. 

6 And Yi9e'h&q dwelt in Ger&r : 

7 And the men of the place asked him of his wife ; 
and he said. She is my sister : for he feared to say, My 
wife ; lest, said he, the men of the place should kill me 
for Kibqdh ; because she was fair to look upon. 

8 And it came to pass, when he had been there a 
long time, that Abtmelech king of the Pelishtlm looked 
out at a window, and saw, and, behold, Yi^e'h&q was 
sporting with Ribqah his wife. 

9 And Ablmelech called Yi^e'h&q, and said, Behold, 
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of a surety she is thy wife : and how saidst thou, She is 
my sister? And Yi9e'hAq said unto him, Because I 
said, Lest I die for her. 

10 And Ablmelech said, What is this thou hast done 
unto us? one of the people might hghtly have lien with 
thy wife, and thou shouldest have brought guiltiness 
upon us. 

11 And Ablmelech charged all the people, saying. 
He that toucheth this man or his wife shall surely be 
put to death. 

12 And Yi9e'h&q sowed in that land, and found in 
the same year an hundredfold, and Yahveh blessed 
him. 

13 And the man waxed great, and grew more and 
more until he became very great : 

14 And he had possessions of flocks, and possessions 
of herds, and a great household : and the Pelishtim 
envied him. 

15 Now all the wells which his father's servants had 
digged in the days of Abr4h&m his father, the Pelishtim 
had stopped them, and filled them with earth. 

16 And Ablmelech said unto Yi9e'h&q, Go from us, 
for thou art much mightier than we* 

17 And Yi9e'h&q departed thence, and encamped in 
the valley of Gerfl,r, and dwelt there. 

19 And Yi9e'h&q's slaves digged in the valley, and 
found there a well of springing water. 

20 And the herdmen of Ger&r strove with Yi9e'hfl.q's 
herdmen, saying. The water is ours : and he called 
the name of the well 'Eseq (Contention) ; because they 
contended with him. 
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21 And they digged another well, and they strove 
for that also : and he called the name of it Sitn&h 
(Enmity). 

22 And he removed from thence, and digged another 
well ; and for that they strove not : and he called the 
name of it Ee'hob6th (Broad places) ; and he said, For 
now Yahveh hath made room for us, and we shall be 
fruitful in the land« 

23 And he went up thence to Befir-Sh&b'a. 

25 And he builded an altar there, and called upon 
the aame of Yahveh, and pitched his tent there, and 
there Yi9e'h&q's servants digged a well. 

26 Then Ablmelech went to him from Ger&r, and 
A'huzzath his friend, and Phieh61 the captain of his host. 

27 And Yi9e'haq said unto them. Wherefore are ye 
come unto me, seeing y€ hate me, and have sent me 
away from you ? 

28 And they said, We saw plainly that Yahveh was 
with thee ; and we said. Let there now be an oath 
betwixt us, even betwixt us and thee, and let us make 
a covenant with thee ; 

29 That thou wilt do us no hurt, as we have not 
touched thee, and as we have done unto thee nothing 
but good, and have sent thee away in peace : thou art 
inow the blessed of Yahveh. 

30 And he made them a feast, and they did eat and 
drink. 

31 And they rose up betimes in the morning, and 
sware one to another : and Yige'h&q sent them away, and 
they departed from him in peace. 

32 And it came to pass the same day, that Yi9e'h&q's 
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slaves came, and told him concerning the well which 
they had digged, and said unto him, We have found 
water. 

33 And he called it Shib'ah (oath), therefore the 
.name of the city is Be^r-Sh&b'a unto this day. 



XXVI. 
ta'aq6b obtains his father's blessing by stratagem. 

XXVn. 1 And it came to pass, that when Yi9e'h&q 
was old, and his eyes were dim, so that he could not 
see, he called '^&v his elder son, and said unto him. 
My son : and he said unto him. Here am I. 

2 And he said. Behold now, I am old, I know not 
the day of my death : 

3 Now therefore take, I pray thee, thy weapons, 
thy quiver and thy bow, and go out to the field, and 
take me venison ; 

4 And make me savoury meat such as I love, and 
bring it to me, that I may eat ; that my soul may bless 
thee before I die. 

5 And Kbq&h heard when Yi9e'h&q spake to 'Esi\v 
his son. And 'Es&v went to the field to hunt for venison, 
and to bring it. 

6 And Ribq&h spake unto Ya'aqfib her son, saying, 
Behold,! heard thy father speak unto 'Esjlv thy brother, 
saying, 

7 Bring me venison, and make me savoury meat, 



218 THE BOOK OF GENESIS 

that I may eat, and bless thee before Yahveh before my 
death. 

8 Now therefore, my son, obey my voice according 
to that which I command thee. 

9 Go now to the flock, and fetch me from thence 
two good kids of the goats; and I will make them 
savoury meat for thy father, such as he loveth : 

10 And thou shalt bring it to thy father, that he may 
eat, so that he may bless thee before his death. 

11 And Ya'aqdb said to Ribq&h his mother, Behold, 
'Es&v my brother is a hairy man, and I am a smooth 
man. 

1 2 My father peradventure will feel me, and I shall 
seem to him as a deceiver ; and I shall bring a curse 
upon me, and not a blessing. 

13 And his mother said unto him. Upon me be thy 
curse, my son : only obey my voice, and go fetch me 
them. 

14 And he went, and fetched, and brought them to 
his mother : and his mother made savoury meat, such 
as his father loved. 

15 And Kibq^h took the goodly raiment of 'llsftv her 
elder son, which were with her in the house, and put 
them upon Ya'aqob her younger son : 

16 And she put the skins of the kids of the goats 
upon his hands, and upon the smooth of his neck : 

17 And she gave the savoury meat and the bread, 
which she had prepared, into the hand of her son 
Ya'aqob. 

18 And he came unto his father, and said, My father ; 
and he said, Here am I ; who art thou, my son ? 
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19 And Ya'aqdb said unto his father, I ara 'Esav thy 
firstborn ; I have done according as thou badest me : 
arise, I pray thee, sit and eat of my venison, that thy 
soul may bless me. 

20 And Ti9e'h&q said unto his son. How is it that 
thou hast found it so quickly, my son ? And he said. 
Because Yahveh thy God sent me good speed. 

21 And Yi9e'hftq said unto Ya'aqSb, Come near , I 
pray thee, that I may feel thee, my son, whether thou 
be my very son 'Es&v or not. 

22 And Ya'aqdb went near unto Yi9e'h&q his father ; 
and he felt him, and said, The voice is Ya'aq6b's voice, 
but the hands are the hands of 'lls&v. 

23 And he discerned him not, because his hands were 
hairy, as his brother '^feeftv's hands : so he blessed him. 

24 And he said. Art thou my very son 'Es&v ? 

25 And he said, I am. And he said. Bring it near to 
me, and I will eat of my son's venison, that my soul may 
bless thee. And he brought it near to him, and he did 
eat : and he brought him wine, and he drank. 

26 And his father Yi^e'h&q said unto him. Come 
near now, and kiss me, my son. 

27 And he came near, and kissed him: and he 
smelled the smell of his raiment, and blessed him, and 
said. 

See, the smeU of my son 

Is as the smell of a field which Yahveh hath 
blessed : 

28 And God give thee of the dew of heaven 

And of the fatness of the earth, 
And plenty of corn and wine : 
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29 Let peoples serve thee, 

And nations bow down to thee : 
Be lord over thy brethren, 
And let thy mother's sons bow down to thee ; 
Cursed be every one. that curseth thee, 

And blessed be every one that blesseth thee. 

30 And it came to pass as soon as Yi9e'h&q had made 
an end of blessing Ya'aq6b, and Ya'aq&b was yet scarce 
gone out from the presence of Yi9e'hftq his father, that 
'Es3,v his brother came in from his hunting. 

31 And he also made savoury meat, and brought it 
unto his father ; and he said unto his father. Let my 
father arise, and eat of his son's venison, that thy soul 
may bless me. 

32 And Yi9e'h&q his father said unto him, Who art 
thou ? And he said, I am thy son, thy firstborn, 
':fe8ftv. 

33 And Yi9e'hfi,q trembled very exceedingly, and 
said. Who then is he that hath taken venison, and brought 
it me, and I have eaten of all before thou camest, and 
have blessed him ? yea, and he shall be blessed. 

34 When 'ifesftv heard the words of his father, he 
cried with an exceeding great and bitter cry, and said 
unto his father. Bless me, even me also, my father. 

36 And he said, Thy brother came with guile, and 
hath taken away thy blessing. 

36 And he said, Is not he rightly named Ya'aqob ? 
for he hath supplanted me (Ya'eqbeny) these two times : 
he took away my birthright ; and, behold, now he hath 
taken away my blessing. And he said. Hast thou not 
reserved a blessing for me ? 
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37 And Yi9e'h&q answered and said unto 'lls&v, 
Behold, I have made him thy lord, and all his brethren 
have I given to him for servants ; and with corn and 
wine have I sustained him : and what then shall I do 
for thee, my son ? 

38 And 'Es4v said unto his father, Hast thou but 
one blessing, my father ? bless me, even me also, my 
father. And 'Es&v lifted up his voice, and wept. 

39 And Yi9e'haq his father answered and said unto 
him. 

Behold, away from the fatness of the earth shall 

be thy dwelling. 
And away from the dew of heaven from 

above ; 

40 And by thy sword shalt thou live. 

And thou shalt serve thy brother ; 
And it shall come to pass, when thou shalt 

break loose. 
That thou shalt shake his yoke from off thy 

neck. 

41 And 'EsS,v hated Ya'aq6b because of the blessing 
wherewith his father blessed him : and 'Es&v said in his 
heart, The days of mourning for my father are at hand ; 
then will I slay my brother Ya'aqob. 

42 And the words of 'Es&v her elder son were told to 
Eibq^h : and she sent and called Ya'aqob her younger 
son, and said unto him. Behold, thy brother ';6s4v, as 
touching thee, doth comfort himself, purposing to kill 
thee. 

43 Now therefore, my son, obey my voice ; and arise, 
flee thou to Labdn my brother to Har&n ; 
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44 And tarry with him a few days, until thy brother's 
fury turn away ; 

45 Until thy brother's anger turn away from thee, 
and he forget that which thou hast done to him : then 
I will send, and fetch thee from thence : why should I 
be bereaved of you both in one day ? 



XXVII. 

THE VISION OF YA'aqOB. 



XXVin. 10 And Ya'aqob went out from Be^r-Shdb'a, 
and went toward H4ran. 

11 And he lighted upon a certain place, and tarried 
there all night, because the sun was set ; and he took 
one of the stones of the place, and put it under his 
head, and lay down in that place to sleep. 

12 And he dreamed, and behold a ladder set up on 
the earth, and the top of it reached to heaven : and 
behold the angels of God ascending and descending 
upon it. 

13 And, behold, Yahveh stood above it, and said, I 
am Yahveh, the God of Abr&h4m thy father, and the 
God of Yi9e'hdq : the land whereon thou liest, to thee 
will I give it, and to thy seed ; 

14 And thy seed shall be as the dust of the earth, 
and thou shalt spread abroad to the west, and to the 
east, and to the north, and to the south : and in thee 
and in thy seed shall all the families of the earth be 
blessed. 
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15 And, behold, I am with thee, and will keep thee 
whithersoever thou goest, and will bring thee again 
into this land ; for I will not leave thee, until I have 
done that which I have spoken to thee of. 

16 And Ya'aqob awaked out of his sleep, and he said, 
Surely Yahveh is in this place : and I knew it not. 

17 And he was afraid, and said, How dreadful is this 
place ! this is none other but the house of God, and this 
is the gate of heaven. 

18 And Ya'aqob rose up early in the morning, and 
took the stone that he had put under his head, and set 
it up for a pillar, and poured oil upon the top of it. 

19 And he called the name of that place Beth-^fel 
(the house of God) : but the name of the city was Lftz 
at the first. 

20 And Ya'aqob vowed a vow, saying. If Yahveh 
Elohim will be with me, and will keep me in this way 
that I go, and will give me bread to eat, and raiment 
to put on, 

21 So that I come again to my father's house in 
peace, then shall Yahveh be my God. 

22 And this stone, which I have set up for a pillar, 
shaU be God's house ^: and of all that thou shalt give 
me, I will surely give the tenth unto thee, 

^ The Betli-^ or betylus, by which name the sacred stones were known 
in the neighbouring nations to the Hebrews. 
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xxvm. 

lAban entertains ya'aq6b. 

XXIX. 1 Then Ya'aqob went on his journey, andf 
came to the land of the Benfe-Qedem. 

2 And he looked, and behold a well in the field, and^ 
lo, three flocks of sheep lying there by it : for out of 
that well they watered the flocks : and the stone upon, 
the well's mouth was great. 

3 And thither were aU the flocks gathered : and 
they rolled the stone from the wells mouth, and 
watered the sheep, and put the stone again upon the 
well's mouth in its place. 

4 And Ya'aq6b said unto them. My brethren, whence 
be ye ? And they said. Of Har&n are we. 

5 And he said unto them. Know ye lAhkn the son 
of Na'h6r ? And they said. We know him. 

6 And he said unto them, Is it well with him ? And 
they said, It is well : and, behold, E&'hel his daughter 
Cometh with the sheep. 

7 And he said, Lo, it is yet high day, neither is it 
time that the cattle should be gathered together* 
water ye the sheep, and go and feed them. 

8 And they said. We cannot, until all the flocks be 
gathered together, and they roll the stone from the 
well's mouth ; then we water the sheep. 

9 While he yet spake with them, R&'hSl came with 
her father's sheep ; for she kept them. 

10 And it came to pass, when Ya'aq6b saw R&'hel 
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the daughter of JAhkn his mother's brother, and the 
sheep of Lftb&n his mother's brother, that Ya'aq6b went 
near, and rolled the stone from the well's mouth, and 
watered the flock of L&b&n his mother's brother. 

11 And Ya'aqob kissed RA^'hel, and lifted up his 
voice, and wept. 

12 And Ya'aq6b told ES-'hel that he was her father's 
brother, and that he was Ribq&h's son : and she ran 
and told her father. 

13 And it came to pass, when JAhkn heard the 
tidings of Ya'aqdb his sister's son, that he ran to meet 
him, and embraced him, and kissed him, and brought 
him to his house. And he told LS,b4n all these things. 

14 And lAhkn said to him. Surely thou art my bone 
and my flesh. And he abode with him the space of a 
month. 

15 And Lab&n said unto Ya'aqob, Because thou art 
my brother, shouldest thou therefore serve me for 
nought ? tell me, what shall thy wages be ? 

16 And Lftbftn had two daughters : the name of the 
elder was L6&h, and the name of the younger was 
Ra'hgl. 

17 And L^&h's eyes were tender; but E&'hSl was 
beautiful and well favoured. 

18 And Ya'aqob loved E^'hel ; and he said, I will 
serve thee seven years for K&'hel thy younger 
daughter. 

19 And lAb&n said. It is better that I give her to 
thee, than that I should give her to another man : 
abide with me. 

20 And Ya'aqob served seven years for E&'hel : and 

Q 
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they seemed unto him but a few days, for the love he 
had to her. 

21 And Ya'aqob said unto Mbsln, Give me my wife, 
for my days are fulfilled, that I may go in unto her. 

22 And Mb&n gathered together all the men of the 
place, and made a feast. 

23 And it came to pass in the evening, that he took 
L6&h his daughter, and brought her to him; and he 
went in unto her. 

24 And lAb&n gave Zilp^h his handmaid unto his 
daughter for an handmaid. 

25 And it came to pass in the morning that, behold, 
it was Ii64h ; and he said unto L&b&n, What is this thou 
hast done unto me? did not I serve with thee for 
Ra'hSl ? Wherefore then hast thou beguiled me ? 

26 And Mb^n said. It is not so done in our place, 
to give the younger before the firstborn. 

27 Fulfil the week of this one, and we will give thee 
the other also for the service which thou shalt serve 
with me yet seven other years. 

28 And Ya'aqob did so, and fulfilled her week : and 
he gave him R&'hel his daughter to wife. 

29 And Mban gave to R^'hSl his daughter Bil'hah 
his handmaid to be her handmaid. 

30 And he went in also unto E4'h^l, and he loved 
also Ra'hel more than Ii64h, and served with him yet 
seven other years. 

31 And Yahveh saw that L^4h was hated, and he 
opened her womb : but EA'hSl was barren. 

32 And L6&h conceived, and bare a son, and she 
called his name Eeflb^n : for she said. Because Yahveh 
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hath looked upon my affliction {rddh be'onyi) ; for now 
my husband will love me. 

33 And she conceived again, and bare a son ; and 
said. Because Yahveh hath heard {shdm'a) that I am 
hated, he hath therefore given me this son also : and 
she called his name Shime'on. 

34 And she conceived again, and bare a son ; and 
said. Now this time will my husband be joined {yiUdveh) 
unto me, because I have borne him tliree sons : there- 
fore was his name called L^vy. 

35 And she conceived again, and bare a son ; and 
she said. This time will I praise Yahveh {Jideh eth- 
Tahveh) : therefore she called his name Yehftdah ; and 
she left bearing. 

XXX. 1^ And when E4'h^l saw that she bare Ya'aqob 
no children, R&'hel envied her sister ; and she said unto 
Ya'aqob, Give me children, or else I die. 

3 And she said. Behold my maid Birh&h, go in unto 
her ; that she may bear upon my knees, and I also may 
obtain children by her. 

4 And she gave him Bil'h&h her handmaid to wife : 
and Ya'aq6b went in unto her. 

5 And Birh&h conceived, and bare Ya'aq6b a son. 

6 And Rd'hel saidj Elohim hath judged me (dananny), 
and hath also heard my voice, and hath given me a son : 
therefore called she his name Ddn, 

' In the existing text of chap. xxx. we see dearly what we have aheady 
Btated with reference to the narrative of Abrahdm*8 sacrifice. The Jeboyist, 
while composing his book, had before him an older document which had 
been already published, in which God was called Elobim. He has followed 
it step by step, and has partly borrowed the narrative, for it can be recognised 
with certainty in certain passages which we have printed in italics. 

(l2 
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7 And Bil'h^h RS,'h^rs handmaid conceived again, 
and bare Ya'aq6b a second son. 

8 And Rd'hel said^ With mighty wrestlings of ElShtm 
have I uorestUd (naphtftly) with my sister, and have pre- 
vailed : and she called his name Naphtdly. 

9 When Le&h saw that she had left bearing, she took 
Zilp4h her handmaid, and gave her to Ya'aqob to wife. 

10 And Zilp&h L64h's handmaid bare Ya'aqob a son. 

11 And Ii6&h said. Fortunate {bdgdd) ! and she called 
his name G&d. 

12 And Zilp&h Leah's handmaid bare Ya'aqob a 
second son. 

13 And L^3,h said, Happy am I (bedshry) I for the 
daughters will call me happy : and she called his name 
Ash^r. 

14 And Reftb^n went in the days of wheat harvest, 
and found mandrakes in the field, and brought them 
unto his mother LeAh. Then Ra'hel said to IMh, Give 
me, I pray thee, of thy son's mandrakes. 

15 And she said unto her. Is it a small matter that 
thou hast taken away my husband? and wouldest 
thou take away my son's mandrakes also ? And Bd.'h^l 
said. Therefore he shall lie with thee to-night for thy 
son's mandrakes. 

16 And Ya'aqob came from the field in the evening, 
and L6ah went out to meet him, and said. Thou must 
come in unto me ; for I have surely hired thee with my 
son's mandrakes. And he lay with her that night. 

17 And Elohim hearkened unto Ledh, and she con- 
ceived, and bare Ya'aqob a fifth son. 

18 And Ledh said, Elohim hath endowed me with a 
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good dovory (shekfl,ry), because I gave my handmaid to 
my husband : and she called his name Yissdchdr. 

19 And L6&h conceived again, and bare a sixth son 
to Ya'aq6b. 

20 And LeAh said^ Elohim hath endowed me with a 
good dowry ; now will my husband live with me ( j izbe- 
ISny), because I have borne him six sons : and she called 
his name Zebuliin. 

22 And Eldhim remembered Rd'hel, and EloMm 
hearkened to her, and opened her womb. 

23 And she conceived, and bare a son: and said, 
Eldhtni hath taken away my reproach : 

24 And she called his name Y6s6ph, saying, Yahveh 
add (ySsSph) to me another son. 

25 And it came to pass, when R4'h61 had borne 
Yos^ph, that Ya'aq6b said unto Lftb&n, Send me away, 
that I may go unto mine own place, and to my country. 

26 Give me my wives and my children for whom I 
have served thee, and let me go : for thou knowest my 
service wherewith I have served thee. 

27 And lAhkn said unto him. If now I have found 
favour in thine eyes, tarry : for I have divined that 
Yahveh hath blessed me for thy sake. 

28 And he said, Appoint me thy wages, and I will 
give it. 

29 And he said unto him. Thou knowest how I have 
served thee, and how thy cattle hath fared with me. 

30 For it was httle which thou hadst before I came, 
and it hath increased unto a multitude ; and Yahveh 
hath blessed thee whithersoever I turned : and now 
when shall I provide for mine own house also ? 
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31 And he said, What shall I give thee ? And 
Ya'aq6b said, Thou shalt not give me aught : if thou 
wilt do this thing for me, I will again feed thy flock 
and keep it. 

32 I will pass through all thy flock to-day, removing 
from thence every speckled and spotted one, and every 
black one among the sheep, and the spotted and speckled 
among the goats : and of such shall be my hire- 

33 So shall my righteousness answer for me here- 
after, when thou shalt come concerning my hire that is 
before thee : every one that is not speckled and spotted 
among the goats, and black among the sheep, that, if 
found with me, shall be counted stolen, 

34 And lAbkn said. Behold, I would it might be 
according to thy word. 

35 And he removed that day the he-goats that were 
ringstraked and spotted, and all the she-goats that were 
speckled and spotted, every one that had white in it, 
and all the black ones among the sheep, and gave them 
into the hand of his sons ; 

36 And he set three days' journey betwixt himself 
and Ya'aq6b: and Ya'aq6b fed the rest of L4b&n's 
flocks. 

40 And Ya'aqdb separated the lambs, and set the 
faces of the flocks toward the ringstraked, and all the 
black in the flock of L4b&n ; and he put his own droves 
apart, and put them not unto L&b&n's flock. 

43 And the man increased exceedingly, and had large 
flocks, and maidservants and slaves, and camels and 
asses. 
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XXIX. 

ta'aqOb leaves lAbAn.^ 

XXXI. 1 And he heard the words of L&b&n's sons, 
saying, Ya'aq6b hath taken away all that was our 
father's ; and of that which was our father's hath he 
gotten all this glory. 

2 And Ya'aq6b beheld the countenance of L&b&n, 
and, behold, it was not toward him as beforetime. 

3 [And Yahveh said to Ya'aqob, Return unto the 
land of thy fathers, and to thy kindred ; and I will be 
with thee.^] 

4 And Ya'aq6b sent and called Ra'hel and L6ah to 
the field unto his flock. 

5 And said unto them, I see your father's counte- 
nance, that it is not toward me as beforetime ; but the 
God of my father hath been with me. 

6 And ye know that with all my power I have served 
your father. 

7 And your father hath deceived me, and changed 
my wages ten times ; but Elohlm suflered him not to 
hurt me. 

8 K he said thus, The speckled shall be thy wages ; 

^ In this portion the Jehovist has again followed the same older writer 
that he did in chap. xzx. of the present text, in whose document God was 
called Eldhim. He has reproduced it so accurately that his peculiar mode 
of expression can only be detected in Terse 3, in the first part of verse 13, 
the second part of verse 23, and vv. 48-60. These would seem to be the 
only additions this writer has made to the text which he borrowed and 
inserted bodily into his book. 

' The verses which I have pointed out as being the only ones which are 
in the style of the Jehovist, and as having been added by him to the older 
text reproduced by him, are in brackets. 
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then all the flock bare speckled : and if he said thus, 
The ringstraked shall be thy wages ; then bare all the 
flock ringstraked, 

9 Thus Elohlm hath taken away the cattle of your 
father, and given them to me. 

10 And it came to pass at the time that the flock 
conceived, that I lifted up mine eyes, and saw in a 
dream, and, behold, the he-goats which leaped upon the 
flock were ringstraked, speckled, and grisled. 

11 And the angel of E16hlm said unto me in the 
dream, Ya'aq&b : and I said. Here am I. 

12 And he said, lift up now thine eyes, and see, all 
the he-goats which leap upon the flock are ringstraked, 
speckled, and grisled ; for I have seen all that Ld.b&n 
doeth unto thee. 

13 [I am the God of Beth-^fel, where thou anointedst 
a column, where thou vowedst a vow unto me.] Now 
arise, get thee out from this land, and return unto the 
land of thy nativity, 

14 And R&'hel and L6&h answered and said unto 
him. Is there yet any portion or inheritance for us in 
our father's house ? 

15 Are we not counted of him strangers? for he 
hath sold us, and hath also quite devoured our money. 

16 For all the riches which E16him hath taken away 
from our father, that is ours and our children's : now 
then, whatsoever Elohlm hath said unto thee, do. 

19 Now L&b&n was gone to shear his sheep: and 
Ei\'h61 stole the Ter&phtm that were her father's. 

20 And Ya'aqob stole away unawares to LabAn the 
Aramy, in that he told him not that he fled. 
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21 So he fled with all that he had ; and he rose up, 
and passed over the Eiver, and set his face toward the 
mountain of Gile'ftd. 

22 And it was told lAhkn on the third day that 
Ta'aq6b was fled. 

23 And he took his brethren with him, and pursued 
after him seven days' journey ; [and he overtook him 
in the mountain of Gile'&d.] 

24 And El&hlm came to L&b&n the Aramy, in a 
dream of the night, and said unto him. Take heed to 
thyself that thou speak not to Ta'aq6b either good or 
bad. 

25 And lAbftn came up with Ta'aqob. Now Ta'aq6b 
had pitched his tent in the mountain : and LA.b&n with 
his brethren pitched in the mountain of Gile'&d. 

26 And Lftban said to Ta'aq&b, What hast thou 
done, that thou hast stolen away unawares to me, and 
carried away my daughters as captives of the sword ? 

27 Wherefore didst thou flee secretly, and steal away 
from me ; and didst not tell me, that I might have sent 
thee away with mirth and with songs, to the sound of 
the tambourine and the kinn&r ; 

28 And hast not suflered me to kiss my sons and my 
daughters ? now hast thou done fooUshly. 

29 It is in the power of my hand to do you hurt : 
but the God of your father spake unto me yesternight, 
saying. Take heed to thyself that thou speak not unto 
Ya'aq6b either good or bad. 

30 And now, though thou wouldest needs be gone, 
because thou sore longedst after thy father's house, yet 
wherefore hast thou stolen my gods ? 
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31 And Ta'aq&b answered and said to L&ban, Because 
I was afraid : for I said, Lest thou shouldest take thy 
daughters from me by force [and all my possessions ^]. 

32 With whomsoever thou findest thy gods, he shall 
not live : before our brethren discern thou what is 
thine with me, and take it to thee. For Ya'aq6b knew 
not that E&'hSl had stolen them. 

33 And JAhkn went into Ta'aqdb's tent, and into 
L&4h's tent, and into the tent of the two maidservants ; 
but he found them not. And he -went out of Leah's 
tent, and entered into R^'hel's tent. 

34 Now E4'h61 had taken the Terfiphim, and put 
them in the camel's furniture, and sat upon them. And 
L&b&n felt about all the tent, but found them not. 

35 And she said to her father. Let not my lord be 
angry that I cannot rise up before thee ; for the manner 
of women is upon me. And he searched, but found 
not the Ter4phlm. 

36 And Ya'aq6b was wroth, and chode with Labfin : 
and Ta'aq6b answered and said to L&b&n, What is my 
trespass ? what is my sin, that thou hast so hotly pur- 
sued after me ? 

37 Whereas thou hast felt about all my stuff, what 
hast thou found of all thy household stuff? Set it here 
before my brethren and thy brethren, that they may 
judge betwixt us two. 

38 This twenty years have I been with thee; thy 
ewes and thy she-goats have not cast their young, and 
the rams of thy flocks have I not eaten. 

39 That which was torn of beasts I brought not 

' See note ofUef p. 101. 
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unto thee ; I bare the loss of it ; of my hand didst thou 
require it, whether stolen by day or stolen by night. 

40 Thus I was ; in the day the drought consumed 
me, and the frost by night; and my sleep fled from 
mine eyes. 

41 These twenty years have I been in thy house ; 
I served thee fourteen years for thy two daughters, and 
six for thy flock : and thou hast changed my wages 
ten times. 

42 Except the God of my father, the God of Abra- 
ham, and the fear of Yi9e'haq, had been with me, surely 
now hadst thou sent me away empty. Elohlm hath 
seen mine afliiction and the labour of my hands, and 
rebuked thee yesternight. 

43 And lAhkn answered and said unto Ta'aqdb, The 
daughters are my daughters, and the children are my 
children, and the flocks are my flocks, and all that thou 
seest is mine : and what can I do this day unto these 
my daughters, or unto their children which they have 
borne ? 

44 And now come, let us make a covenant, I and 
thou ; and let it be for a witness between me and thee. 

45 And Ya'aq6b took a stone, and set it up for a 
column. 

46 And Ta'aq6b said unto his brethren, Gather 
stones ; and they took stones, and made an heap : and 
they did eat there by the heap. 

48 And L&b&n said [Behold this heap, and the column 
which I have set between me and thee ^] ; this heap is 
witness, [and this pillar also is witness] between me and 

' See antef p. 103. 
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thee this day. Therefore was the name of it called 
Gale'gd, 

49 And Mi9p&h, for he said, Tahveh watch {yiqeph) 
between me and thee when we are absent one from 
another. 

50 If thou shalt afflict my daughters, and if thou 
shalt take wives beside my daughters, no man is with 
us ; see, Elohim is witness betwixt me and thee. 

61 And Mb&n said to Ya'aqob, Behold this heap, 
and behold the column, which I have set betwixt me 
and thee. 

52 This heap be witness, and the column be witness, 
that I will not pass over this heap to thee, and that 
thou shalt not pass over this heap and this column to 
me, for harm. 

53 The God of Abrah&m and the God of N&'h6r, the 
God of their father, judge betwixt us. And Ya'aqob 
sware by the Fear of his father Yi9e'h&q. 

64 And Ya'aqdb offered a sacrifice in the mountain, 
and called his brethren to eat bread : and they did eat 
bread, and tarried all night in the mountain. 

65 And early in the morning Mb&n rose up, and 
kissed his sons and his daughters, and blessed them : 
and L&bftn departed, and returned unto his place. 

XXXn. 1 And Ya'aq6b went on his way ; [and, 
looking up, he saw the host of Elohim encamped ; ^] and 
the angels of Elohim met him. 

2 And Ya'aqob said when he saw them, This is 
Elohim's host. And he called the name of that place 
Ma'hanaim (encampments). 

* See note, p. 104. 
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XXX. 

ya'aqOb prepares to meet his brother.* 

XXXn. 3 And Ya'aqob sent messengers before him 
to '^i\v his brother, unto the land of S61r, the field of 
Edom. 

4 And he commanded them, saying. Thus shall ye 
say unto my lord 'Es&v ; Thus saith thy servant Ta'aq6b, 
I have sojourned with L&b^n, and stayed until now : 

5 And I have oxen, and asses, and flocks, and male 
and female slaves : and I have sent to tell my lord, 
that I may find grace in thy sight. 

6 And the messengers returned to Ya'aqob, saying. 
We came to thy brother 'Es&v, and moreover he cometh 
to meet thee, and four hundred men with him. 

7 Then. Ya'aqob was greatly afraid and was dis- 
tressed : and he divided the people that was with him, 
and the flocks, and the herds, and the camels, into two 
companies ; 

8 And he said, K 'Es&v come to the one company, 
and smite it, then the company which is left shall 
escape. 

9 And Ya'aq6b said, God of my father Abrfth&ra, 
and God of my father Yi9e'hftq, Yahveh, which saidst 
unto me, Return unto thy country, and to thy kindred, 
and I will do thee good : 

^ The whole of this narrative is the Jehoyist*8 own. He has not made 
any use of the older work he made use of in his account of Ta*aq6b. Verse 
xxxii. 7 in fact giYea a different origin for the name of the locality of 
Malianaim to that set forth in chap, xxxii. 2. 
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10 I am not worthy of the least of all thy mercies, 
and of aU the truth which thou hast showed unto thy 
servant ; for with my staff I passed over this YardSn ; 
and now I am become two companies. 

11 Deliver me, I pray thee, from the hand of my 
brother, from the hand of 'Es&v ; for I fear him, lest he 
come and smite me, the mother with the children. 

12 And thou saidst, I will surely do thee good, and 
make thy seed as the sand of the sea, which cannot be 
numbered for multitude. 

13 And he lodged there that night ; and took of that 
which he had with him a present for 'Es&v his brother ; 

14 Two hundred she-goats and twenty he-goats, two 
hundred ewes and twenty rams, 

15 Thirty milch camels and their colts, forty kine 
and ten bulls, twenty she-asses and ten foals. 

16 And he delivered them into the hand of his ser- 
vants, every drove by itself ; and said unto his servants, 
Pass over before me, and put a space betwixt drove and 
drove. 

17 And he commanded the foremost, saying, When 
'!fesfi,v my brother meeteth thee, and asketh thee, saying, 
Whose art thou, and whither goest thou ? and whose 
are these before thee ? 

18 Then thou shalt say. They be thy servant 
Ya'aqob's; it is a present sent unto my lord 'ifes&v: 
and, behold, he also is behind us. 

19 And he commanded also the second, and the 
third, and all that followed the droves, saying, On this 
manner shall ye speak unto 'Esav, when ye find him ; 

20 And ye shall say. Moreover, behold thy servant 
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Ya'aq6b is behind us. For he said, I will appease him 
with the present that goeth before me, and afterward 
I will see his face ; perad venture he will accept me. 

21 So the present passed over before him : and he 
himself lodged that night in the company. 

22 And he rose up that night, and took his two 
wives, and his two handmaids, and his eleven children, 
and passed over the ford of the Tabbok. 

23 And he took them, and sent them over the stream, 
and sent over that he had. 



XXXI. 

ya'aqOb wrestles with elOhIm.^ 

XXXn. 24 And Ya'aq&b was left alone ; and there 
wrestled a man with him until the breaking of the day. 

25 And when he saw that he prevailed not against 
him, he touched the hollow of his thigh ; and the 
hollow of Ya'aq&b's thigh was strained as he wrestled 
with him. 

26 And he said, Let me go, for the day breaketh. 
And he said, I will not let thee go, except thou 
bless me. 

27 And he said unto him. What is thy name ? And 
he said, Ya'aq6b. 

^ It is not possible to doubt that this narratiye was part of the JehoTist's 
documenti but he has taken it bodily from that older document which is 
sometimes called the work of 'the second Elohist/ sometimes of 'the 
theocratical narrator.' 
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28 And he said, Thy name shall be called no more 
Ya'aq&b, but Yisrft^, for thou hast striven with E16hlm 
{ki'Sdrttha ^im-Eldhim) and with men, and hast prevailed. 

29 And Ya'aqob asked him, and said, Tell me, I 
pray thee, thy name. And he said. Wherefore is it 
that thou dost ask after my name? And he blessed 
him there. 

30 And Ya'aqob called the name of the place Peny- 
"&! ; for, said he, I have seen E16hlm face to face, and 
my life is preserved. 

31 And the sun rose upon him as he passed over 
Peny-El, and he halted upon his thigh. 



xxxn. 

MEETING OF YA'aqOB AND 'fisAv.^ 

XXXm. 1 And Ya'aq6b lifted up his eyes, and 
looked, and behold, 'Es&v came, and with him four 
hundred men. And he divided the children unto Ledh^ 
and unto Rd'hel^ and unto the two handmaids. 

2 And. he put the handmaids and their children fore- 
mostj and Ledh and her children after ^ and Ed'hel and 
Ydseph hindermost. 

3 And he himself passed over before them, and 

' Here again the Jehoyist has used the older document, in which Gk>d is 
called E16himy and has preserved the greater portion of the narrative. The 
passages in which peculiarities of lan^ruage place the preservation of an older 
text (emanating from a different writer to the Jehovist) heyond doubt, are 
printed in italics. 
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bowed himself to the ground seven times, until he came 
near to his brother. 

4 And 'Es&v ran to meet him, and embraced him, 
and fell on his neck, and kissed him : and they wept. 

5 And he lifted up his eyesj and saw the women and 
the children ; and said. Who are these with thee ? And 
he said. The children which Eldhim hath graciously given 
thy servant. 

6 Then the handmaids came near, they and their 
children, and they bowed themselves. 

7 And Ledh also and her children came near, and 
bowed themselves; and after came Yoseph near and 
Bd'helj and they bowed themselves. 

8 And he said. What meanest thou by all this com- 
pany which I met? And he said, To find grace in the 
sight of my lord. 

9 And '&&V said, I have enough ; my brother, let 
that thou hast be thine. 

10 And Ya'aq&b said, Nay, I pray thee, if now 
I have found grace in thy sight, then receive my 
present at my hand ; forasmuch as I have seen thy face, 
as one seeth the face of EloMm, and thou wast pleased 
with me. 

11 Take, I pray thee, my gift that is brought to thee : 
because Eldhim hath dealt graciously with me, and be- 
cause I have enough. And he urged him, and he 
took it^ 

12 And he said. Let us take our journey, and let us 
go, and I will go before thee. 

13 And he said unto him. My lord knoweth that the 
children are tender, and that the flocks and herds with me 

R 
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give suck: and if they overdnve them one day, all the 
flocks will die, 

14 Let my lardy I pray thee, pass over be/ore his 
servant : and I wiU lead on softly ^ according to the pace 
of the cattle that is before me^ and according to the pace of 
the children, until I come unto my lord unto Se'tr. 

15 And 'J&s&v said, Let me now leave with thee some 
of the folk that are with me. And he said. What 
needeth it ? let me find grace in the sight of my lord. 

16 So 'fisS^v returned that day on his way unto Se*lr. 

17 And Ya'aqob journeyed to Sukkdth, and built 
him an house, and made booths for his cattle : therefore 
the name of the place is called Sukkoth (booths). 



xxxni.^ 

THE SONS OF YA'aqOB AND THE INHABITANTS OF 

SHECHEM. 

*^ [Ya'aq6b came to dwell near the town of Shechem.] 
XXXTTT. 19 And he bought the parcel of ground, 
where he had spread his tent, at the hand of the children 
of 'Ham6r, Shechem's father, for an hundred qeslt&h. 

^ For this narrative the latest editor of GeneaLB haa adopted the oarratiye 
of the Elohist as the fundamental hasis. He has only taken a oertun 
numher of yerses from the Jehovistic narrative, and these he introduoes by 
way of complements. The result is that when the Jehovistic narrative is 
removed from the text there are several gaps, which we have endeavoured 
to fill up conjecturally, placing our restorations between brackets. 

' To fill up these gaps we have^ preferred to restore the text of the 
Elohift when narrating the same facta, instead of inserting a narrative of our 
own which would not assimilate with the rest of the narrative. 
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20 And he erected there an altar, and called it 'kl- 
ElohS-Yisra^l (^1 is the God of Yisr&61). 

^ [And Shechem the son of 'Ham6r the 'Hivvy, the 
prince of the land, saw Din&h, the daughter of L6&h, 
whom she bare unto Ta'aq6b.] 

XXXIV. 3 And his soul clave unto Dinfth the 
daughter of Ya'aq&b, and he loved the damsel, and 
spake to the heart of the damsel. 

2 And he took her, and lay with her, and humbled 
her. 

5 Now Ya'aqob heard that he had defiled Din&h his 
daughter; and his sons were with his cattle in the 
field, and Ya'aqob held his peace until they came. 

7 And the sons of Ya'aqdb came in from the field 
when they heard it: and the men were grieved, and 
they were very wroth, because he had wrought folly in 
Yisr&fel in lying with Ya'aq6b's daughter ; which thing 
should not be done. 

11 And Shechem said unto her father and unto her 
brethren. Let me find grace in your eyes, and what ye 
shall say unto me I will give. 

12 Ask me never so much dowry and gift, and I will 
give according as ye shall say unto me : but give me 
the damsel to wife. 

13 And the sons of Ya'aq6b answered Shechem and 
'Hamor his father with guile, and spake, because he had 
defiled Din&h, their sister. 

14 And said unto them. We cannot do this thing, to 
give our sister to one that is uncircumcised ; for that 
were a reproach unto us. 

^ See Dote ^ on p. 242. 

R 2 
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^ [Only on this condition will we consent unto you : 
if ye will be as we be, that every male of you be 
circumcised.] 

19 And the young man deferred not to do the thing, 
because he had delight in Ya'aqob's daughter : and he 
was honoured above all the house of his fatjier. 

^ [And unto him hearkened all that went out of the 
gate of his city ; and every male was circumcised like 
him. 

And it came to pass on the third day, when they 
were sore, that two of the sons of Ya'aqob, Shime'on and 
Levy, Dinjlh's brethren, took each man his sword, and 
came upon the city unawares, and slew all the males.] 

26 And they slew 'Hamor and Shechem his son with 
the edge of the sword, and took I)inS.h out of Shechem's 
house, and went forth. 

27 The sons of Ya'aqob came upon the slain, and 
spoiled the city, because they had defiled their sister. 

29 All their wealth, and all their Uttle ones and their 
wives, took they captive and spoiled, even all that was 
in the house. 

^ [And Ya'aqob said to Shime'on and Levy, Ye have 
troubled me, to make me to stink among the inhabitants 
of the land. They will gather themselves together 
against me, and I shall be destroyed, I and my house.] 

31 And they said, Should he deal with our sister as 
with an harlot? 

* See note ' on p. 242. 
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xxxrv. 

BftTH-fiL RECONSECRATED.^ 

XXXV. 1 And Elohlm said unto Ya'aqdb, Arise, go 
up to B6th-El, and dwell there : and make there an 
altar [unto God, who appeared unto thee when thou 
fleddest from the face of 'Esftv thy brother.] 

2 Then Ya'aqob said unto his household, and to all 
that were him, Put away the strange gods that are among 
you, and purify yourselves, and change your garments. 

3 And let us arise, and go up to B6th-£l ; and I will 
. make there an altar unto God, who answered me in the 

day of my distress, and was with me in the way which I 
went. 

4 And they gave unto Ta'aqob all the strange gods 
which were in their hand, and the rings which were in 
their ears : and Ta'aqob hid them under the oak which 
was by Shechem. 

6 And they journeyed, and the terror of Elohim was 
upon the cities that were round about them, and they 
did not pursue after the sons of Ya'aqob. 

6 So Ya'aq&b came to Lflz, which is in the land of 
Ken&'an (the same is B6th-El), he and all the people 
that were with him.^ 

7 And he built there an altar, and called the place 

' This is another fragment which the Jehovist has taken from the older 
document in which Qod is caUed Elohim, and from which he has already 
borrowed so much. His own share in making additions to the text is only 
to be traced in the two portions of vv. 1 and 7, which we have put into 
brackets. 

^ There is some uncertainty respecting the origin of this Terse. It may 
belong to the Elohist. M. Schrader thinks it does. 
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!fel-Beth-:fel : [because there Elohlm was revealed unto 
him, when he fled from the face of his brother.] 

8 And Debor&h Eibq&h's nurse died, and she was 
buried below BSth-El under the terebinth : and the name 
of it was called A116n-B&c6th (the terebinth of weeping). 



XXXV. 

DEATH OF RA'HfiL. 



XXXV. 16 And they journeyed from B^th-jfel ; and 
there was still some way to come to Ephrath&h : and 
Ra'hel travailed, and she had hard labour. 

17 And it came to pass, when she was in hard labour, 
that the midwife said unto h^r, Fear not ; for now thou 

* 

shalt have another son. 

18 And it came to pass, as she gave up the ghost (for 
she died), that she called his name JBen-6ny (son of 
my sorrow) ; but his father called him Bin-Y&mln (son 
of the right hand). 

19 And E&'hSl died, and was buried in the way to 
Ephrathah (the same is BSth-Le'hem). 

20 And Ya'aq6b set up a column upon her grave : the 
same is Ma9ebeth Qeturath-R^'hSl (the column of K^'hSl's 
grave) unto this day. 

21 And Yisrft^l journeyed, and spread his tent beyond 
Migdal-'llder, 

22 And it came to pass, while Yisr&Sl dwelt in that 
land, that Ee6b6n went and lay with Bil'h&h, his father's 
concubine, and Yisrd^l heard of it.^ 

* The Jehoyist should relate here, as is done in our present copj of 
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XXXVI. 

YdSfiPH AND HIS BRETHREN. 

XXXVIT. 2 [Y6s6ph] was a lad with the sons of 
Bil'h&h, and with the sons of Zilpfth, his father's wives. 

3 Now Yisr^fel loved T&sSph more than all his 
children ; and he made him a tunic of many colours. 

4 And his brethren saw that their father loved him 
more than all his brethren : and they hated him, and 
could not speak peaceably unto him. 

12 And his brethren went to feed their father's flock 
in Shechem. 

13 And TisraSl said unto Y6s6ph, Do not thy 
brethren feed the flock in Shechem ? Come, and I will 
send thee unto them. And he said to him, Here 
am I. 

14 And he said to him, Go now, see whether it be 
well with thy brethren, and well with the flock ; and 
bring me word again. So he sent him out of the vale 
of Hebr6n, and he came to Shechem. 

15 And a certain man found him, and, behold, he 
was wandering in the field : and the man asked him, 
saying. What seekest thou ? 

16 And he said, I seek my brethren : teU me, I pray 
thee, where they are feeding the flock. 

17 And the man said. They are departed hence ; for 
I heard them say, Let us go to Doth&n. And Y6s6ph 
went after his brethren, and found them in Doth&n. 

Qenesis, the death of Yi9e'h4q after the death of R&li^l. But this portion 
of his text is lost, the latest editor having preferred the narrative of the 
Elohist. 
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23 And it came to pass, when Ydseph was come 
unto his brethren, that they stript YosSph of his tunic, 
the tunic of many colours that was on him. 

25 And they sat down to eat bread : and they lifted 
up their eyes and looked, and, behold, a travelling com- 
pany of Yishma'^llm came from Gile'ad, with their 
camels bearing spicery and balm and ladanum, going 
to carry it down to Mi9ratm. 

26 And Yehftdah said unto his brethren, What 
profit is it if we slay our brother, and conceal his 
blood ? 

27 Come, and let us sell him to the Yishma'elim, and 
let not our hand be upon him ; for he is our brother, 
our flesh. And his brethren hearkened unto him, 

28 And they sold Yds6ph to the Yishma'elim for 
twenty (shekels) of silver. And they brought Y6s6ph 
into Mi9raim. 

31 And they took YosSph's tunic, and killed a he-goat, 
and dipped the coat in the blood ; 

32 And they sent the tunic of many colours, and they 
brought it to their father; and said. This have we 
found: know now whether it be thy son's coat or 
not ; 

33 And he knew it, and said, It is my son's tunic ; 
an evil beast hath devoured him ; Yoseph is without 
doubt torn in pieces. 
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XXXVII. 

yehGdAh and tAmar. 

XYX vill. 1 And it came to pass at that time, that 
Yehftd&h went down from his brethren, and turned in 
to a certain man of 'AduUam, whose name was 'Hir^h. 

2 And YehftdHh saw there a daughter of a certain 
Kena'any whose name was ShA'4 ; and he took her and 
went in unto her. 

3 And she conceived, and bare a son ; and he called 
his name 'Er. 

4 And she conceived again, and bare a son ; and she 
called his name On&n. 

6 And she yet again bare a son, and called his name 
Sh61&h ; and he was at Chezib when she bare him. 

6 And YehftdS,h took a wife for 'ifer his firstborn, 
and her name was T4mS,r. 

7 And '^fer, YehAd&h's firstborn, was wicked in the 
eyes of Yahveh ; and Yahveh slew him. 

8 And Yehftdah said unto Onftn, Go in unto thy 
brother's wife, and marry her as brother of her husband, 
and raise up seed to thy brother. 

9 And 6nfl.n knew that ' the seed should not be 
his ; and it came to pass, when he went in unto his 
brother's wife, that he spilled it on the ground, lest he 
should give seed to his brother. 

10 And the thincr which he did was evil in the sio[ht 
of Yahveh : and he slew him also. 

11 Then said Yehftdah to Tamftr his daughter in 
law, Remain a widow in thy father's house till Sh^l&h 
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my son be grown up ; for he said, T/est he also die, like 
his brethren. And Tftm&r went and , dwelt in her 
father's house. 

12 And in process of time Sh6'a*s daughter, the wife 
of Yehud&h, died ; and Yeh6d&h was comforted, and 
went up unto his sheepshearers to Timn&th, he and his 
friend 'Hlrah the 'AduUftmy. 

13 And it was told T4mS,r, saying, Behold thy father 
in law goeth up to Timn&th to shear his sheep. 

14 And she put off from her the garments of her 
widowhood, and covered herself with her veil, and 
wrapped herself, and sat in the gate of 'Enalm, which is 
by the way to TimnS,th ; for she saw that Sh6l3J[i was 
grown up, and she was not given unto him to wife. 

15 When Yehftd&h saw her, he thought her to be 
an harlot ; for she had covered her face. 

16 And he turned unto her by the way, and said. Go 
to, I pray thee, let me come in unto thee : for he knew 
not that she was his daughter in law. And she said. 
What wilt thou give me, that thou mayest come in 
unto me ? 

17 And he said, I will send thee a kid of the goats 
from the flock. And she said, Wilt thou give me a 
pledge, till thou send it ? 

18 And he said. What pledge shall I give thee? And 
she said. Thy signet and thy cord, and the staff that is 
in thine hand. And he gave them to her, and came in 
unto her, and she conceived by him. 

19 And she arose, and went away, and put off her 
veil from her, and put on the garments of her widow- 
hood. 
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20 And Yehfidih sent the kid of the goats by the 
hand of his friend the 'Adull&my, to receive the pledge 
from the woman's hand : but he found her not. 

21 Then he asked the men of her place, saying, 
Where is the harlot that was at '^fenaim by the way 
side ? And they said, There hath been no harlot here. 

22 And he returned to YehAd&h, and said, I have 
not found her; and also the men of the place said, 
There hath been no harlot here. 

23 And Yehild&h said, Let her take it to her, lest 
we be put to shame : behold, I sent this kid, and thou 
hast not found her. 

24 And it came to pass, about three months after, 
that it was told Yehftdfth, saying, T^mftr thy daughter 
in law hath played the harlot ; and moreover, behold, 
she is with child by whoredom. And YehAd&h said, 
Bring her forth, and let her be burnt. 

25 When she was brought forth, she sent to her 
father in law, saying. By the man, whose these are, am 
I with child : and she said. Discern, I pray thee, whose 
are these, the signet, and the cords, and the staff. 

26 And YehAd&h acknowledged them, and said. She 
is more righteous than I ; forasmuch as I gave her not 
to Sh^iah my son. And he knew her again no more. 

27 And it came to pass, in the time of her travail, 
that, behold, twins were in her womb. 

28 And it came to pass, when she travailed, that one 
put out a hand : and. the midwife took and bound upon 
his hand a scarlet thread, saying. This came out first. 

29 And it came to pass, as he drew back his hand, 
that, behold, his brother came out: and she said, 
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How hast thou made a breach (pdraqtd)? And she 
called his name Fkreq. 

30 And afterward came out his brother, that had the 
scarlet thread upon his hand : and his name was called 
Z&ra'h. 



xxxvni. 

YOsfiPH IN pOtIPHAR's HOUSE. 

XXXIX. 1 And YosSph was brought down to 
Mi9raim, and P6tiphar, an eunuch of Para'oh's, the 
chief of the executioners, a Mi9ry (an Egyptian), bought 
him of the hand of the Yishma'elim, which had brought 
him down thither. 

2 And Yahveh was with Yoseph, and he was a pro- 
sperous man ; and he was in the house of his master the 
Mi^ry. 

3 And his master saw that Yahveh was with him, 
and that Yahveh made all that he did to prosper in his 
hand. 

4 And Yoseph found grace in his sight, and he 
ministered unto him ; and he made him overseer over 
his house, and all that he had he put into his hand. 

5 And it came to pass from the time that he made 
him overseer in his house, and over all that he had, 
that Yahveh blessed the Mi^ry's house for Yos^ph's 
sake ; and the blessing of Yahveh was upon all that he 
had, in the house and in the field. 

6 And he left all that he had in Y6seph's hand ; and 
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he knew not ought that was with him, save the bread 
which he did eat. And Yos^ph was comely, and well 
favoured. 

7 And it came to pass after these things, that his 
master's wife cast her eyes upon Y6seph ; and she said, 
Lie with me. 

8 But he refused, and said unto his master's wife. 
Behold, my master knoweth not what is with me in the 
house, and he hath put all that he hath into my hand ; 

9 There is none greater in this house than I ; neither 
hath he kept back any thing from me but thee, because 
thou art his wife : how then can I do this great wicked- 
ness, and sin against Elohim ? 

10 And it came to pass, as she spake to Yoseph day 
by day, that he hearkened not unto her, to lie by her, 
or to be with her. 

11 And it came to pass about this time, that he went 
into the house to do his work ; and there was none of 
the men of the house there within. 

12 And she caught him by his garment, saying. Lie 
with me : and he left his garment in her hand, and fled, 
and got him out. 

13 And it came to pass, when she saw that he had 
left his garment in her hand, and was fled forth, 

14 That she called unto the men of her house, and 
spake unto them, saying. See, he hath brought in an 
'!febry unto us to mock us ; he came in unto me to lie 
with me, and I cried with a loud voice : 

15 And it came to pass, when he heard that I lifted 
up my voice and cried, that he left his garment by me, 
and got him out. 
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16 And she laid up his garment by her, until his 
master came home. 

17 And she spake unto him according to these words, 
saying, The 'ifebry slave which thou hast brought unto 
us, came in unto me to mock me : 

18 And it came to pass, as I lifted up my voice and 
cried, that he left his garment by me, and fled out. 

19 And it came to pass, when his master heard the 
words of his wife, which she spake unto him, saying. 
After this manner did thy servant to me ; that his wrath 
was kindled. 

20 And Y6s^ph's master took him, and put him into 
the prison, the place where the king's prisoners were 
bound : and he was there in the prison. 

21 But Yahveh was with Y6s6ph, and showed kind- 
ness unto him, and gave him favour in the sight of the 
keeper of the prison. 

22 And the keeper of the prison committed to 
Y6seph's hand all the prisoners that were in the prison ; 
and whatsoever they did there, he was the doer of it. 

23 The keeper of the prison looked not to any thing 
that was under his hand, because Yahveh was with 
him, and that which he did, Yahveh made it to 
prosper 
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XXXIX. 

YdSfiPH IS ADVANCED IN MigRAlM.^ 

• ••«••• 

XLI. 49 And Y6s6ph laid up corn as the sand of the 
sea, very much, until he left numbering; for it was 
without number. 

* [And unto Yoseph were born two sons before the 
year of famine came.] 

51 And Yoseph called the name of the firstborn 
Menassheh : For, said he, Eldhim ^ hath made me forget 
(nasshany) all my toil, and all my father's house. 

52 And the name of the second called he Ephr&lm : 
For E16hlm hath made me fruitful {hiphrany) in the 
land of my affliction. 



^ The latest editor of GenesiB has here adopted the text of the Elohist 
exclusiyelj. The result is that the account of this portion of Tdseph's life 
by the Jehovist is hopelessly lost. Only three verses, which have been in- 
troduced in the final revision by way of explanatory supplements into the 
narrative of the Elohist appear to have been preserved. But the way they 
have been inserted enables us to know them by their unquestionable 
characteristics. 

' Here the Jehovist had boirowed from the editing of the older work to 
which the more or less correct name of the ^ second Elohist ' has been given, 
unless — ^which is not quite certain — ^these two verses, 61 and 52, have appeared 
in his own work, and the latest reviser did not take them directly from their 
original source. 
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XL. 

FIRST MEETING OF YdSfiPH AND HIS BRETHREN.^ 

■ •••••• 

XLn. 5 And the sons of Yisrfi,el came to buy among 
those that came : for the famine was in the land of 

Ken^'an. 

• ••••• • 

27 And as one of them opened his sack to give his 
ass provender in the lodging place, he espied his 
money ; and, behold, it was in the mouth of his sack. 

28 And he said unto his brethren, My money is 
restored; and, lo, it is even in my sack: and their 
heart failed them, and they turned trembling one to 
another, saying, What is this that E16htm hath done 
unto us? 



XLI. 

SECOND MEETING OF YOSfiPH AND HIS BRETHREN. 
YdSfiPH MAKES HIMSELF KNOWN TO THEM.^ 

XLIII. 1 And the famine was sore in the land. 

2 And it came to pass, when they had eaten up the 

' Of tills narrativei as of that which precedes it, only a few detached 
Terses remaiiii which the latest editor of Genesis has inserted in the middle 
of the narrative of the Elohist, which he adopted. See note on chap, zliii. 

The last two of these versesi while quite distinct from the rest of the 
chapter into which they have heen inserted, do not show traces of the mode 
of narrating of the Jehovist himself, hut of that of the older work from 
which he has borrowed so much. 

' See note on chap. xliiL 
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corn which they had brought out of Mi^raiin, their 
father said unto them, Go again, buy us a little food. 

3 And YehMah spake unto him, saying. The man 
did solemnly protest unto us, saying. Ye shall not see 
my face, except your brother be with you.^ 

4 If thou wilt send our brother with us, we will go 
down and buy thee food : 

5 But if thou wilt not send him, we will not go down : 
for the man said unto us. Ye shall not see my face, 
except your brother be with you. 

6 And Yisr&61 said, Wherefore dealt ye so ill with 
me, as to tell the man whether ye had yet a brother ? 

7 And they said. The man asked straitly concerning 
ourselves, and concerning our kindred, saying, Is your 
father yet alive? have ye another brother? and we told 
him according to the tenor of these words ; could we in 
any wise know that he would say. Bring your brother 
down? 

8 And Yehftd&h said unto Yisra^l his father. Send 
the lad with me, and we wiU arise and go ; that we 
may live and not die, both we and thou, and also our 
little ones. 

9 I will be surety for him ; of my hand shalt thou 
require him : if I bring him not unto thee, and set him 
before thee, then I shall have sinned against thee for 
ever : 

10 For except we had lingered, surely we had now 
returned a second time. 

^ From verses S-7 it would be possible to partly restore the conversation 
of Y6seph with his brethren at their first interview as the narrative of the 
Jehovist gave it. It was difi*erent to that given in chap. xlii. taken from the 
Elohist. 

S 



268 THE BOOK OF GENESIS 

1 1 And their father Yisrael said unto them, If it be 
SO now, do this : take of the choice fruits of the land 
in your vessels, and carry down the man a present, a 
little balm, and a little honey, spicery, and ladanum, 
pistachio nuts and almonds : 

12 And take double money in your hand ; and the 
money that was returned in the mouth of your sacks 
carry again in your hand ; peradventure it was an 
oversight : 

13 Take also your brother, and arise, go again unto 
the man : 

14 And ]&1-Shadday (God Almighty) give you mercy 
before the man, that he may release unto you your 
other brother and Binyfl,m!n. And if I am bereaved of 
my children, I am bereaved. 

15 And the men took the present, and they took 
double money in their hand, and Biny&min : and rose 
up, and went down to Mi9raim, and stood before 
Yoseph. 

16 And when Yoseph saw Biny&mtn with them, he 
said to the steward of his house, Bring the men into 
the house, and slay, and make ready : for the men shaU 
dine with me at noon. 

17 And the man did as Y6s6ph bade : and the man 
brought the men into Yds^ph's house. 

18 And the men were afraid, because they were 
brought into Yoseph's house ; and they said, Because 
of the money that was returned in our sacks at the 
first time are we brought in ; that he may roll himself 
upon us, and fall upon us, and take us for bondmen, 
and our asses. 
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19 And they came near to the steward of Ydseph's 
house, and they spake unto him at the door of the 
house, 

20 And said, Oh my lord, we came indeed down at 
the first time to buy food : • 

21 And it came to pass, when we came to the lodging 
place, that we opened our sacks, and, behold, every 
man's money was in the mouth of his sack, our money 
in full weight ; and we have brought it again in our 
hand. 

22 And other money have we brought down in our 
hand to buy food : we know not who put our money 
in our sacks. 

23 And he said. Peace be to you, fear not : your 
God and the God of your father hath given you trea- 
sure in your sacks : I had your money. And he brought 
Shime'on out unto them. 

24 And the man brought the men into Yoseph's 
house, and gave them water, and they washed their 
feet : and he gave their asses provender. 

25 And they made ready the present against Y6s6ph 
came at noon: for they heard that they should eat 
bread there. 

26 And when Y6seph came home, they brought him 
the present which was in their hand into the house, 
and bowed down themselves to him to the earth 

27 And he asked them of their welfare, and said. Is 
your father well, the old man of whom ye spake ? Is 
he yet alive? 

28 And they said, Thy servant our father is well, he 

B 2 
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is yet alive. And they bowed the head, and made 
obeisance. 

29 And he lifted up his eyes, and saw Biny&min his 
brother, his mother's son, and said, Is this your youngest 
brother, of whom ye spake unto me ? And he said, 
Elohim be gracious unto thee, my son.^ 

30 And Y6seph made haste, for his bow^els did 
yearn upon his brother : and he sought where to weep ; 
and he entered into his chamber, and wept there. 

31 And he washed his face, and came out ; and he 
refrained himself, and said. Set on bread. 

32 And they set on for him by himself, and for them 
by themselves, and for the Migry, which did eat with 
him, by themselves: because the Mi^ry might not eat 
bread with the '^brim ; for that is an abomination unto 
the Mi9ry. 

33 And they sat before him, the firstborn according 
to his birthright, and the youngest according to his 
youth : and the men marvelled one with another. 

34 And messes were taken unto them from before him : 
but Biny&mln's mess was five times so much as any of 
theirs. And they drank, and drank largely with him. 

XLIV. 1 And he commanded the steward of his 
house, saying. Fill the men's sacks with food, as much 
as they can carry, and put every man's money in his 
sack's mouth. 

2 And put my cup, the silver cup, in the sack's 
mouth of the youngest, and his corn money. And he 
did according to the word that Y6s6ph had spoken. 

^ This verse must have been taken by the Jehovistic writer from the 
older document which he had before him, in which God is called £16him. 
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3 As soon as the morning was light, the men were 
sent away, they and their asses. 

4 And when they were gone out of the city, and 
were not yet far off, YosSph said unto his steward. Up, 
follow after the men; and when thou dost overtake 
them, say unto them. Wherefore have ye rewarded evil 
for good ? 

5 Is not this it in which my lord drinketh, and 
whereby he indeed divineth ? ye have done evil in so 
doing. 

6 And he overtook them, and he spake unto them 
these words. 

7 And they said unto him. Wherefore speaketh my 
lord such words as these ? Far be it from thy servants 
that they should do such a thing. 

8 Behold, the money which we found in our sacks' 
mouths, we brought again unto thee out of the land of 
Ken&'an : how then should we steal out of thy lord's 
house silver or gold ? 

9 With whomsoever of thy servants it be found, let 
him die, and we also will be my lord's bondmen. 

10 And he said. Now also let it be according unto 
your words: he with whom it is found shall be my 
bondman ; and ye shall be blameless. 

11 Then they hasted, and took down every man his 
sack to the ground, and opened every man his sack. 

12 And he searched, and began at the eldest, and 
left at the youngest: and the cup was found in 
Biny&mln's sack. 

13 Then they rent their clothes, and laded every 
man his ass, and returned to the city. 
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14 And Yehftdah and his brethren came to Yoseph's 
house ; and he was yet there : and they fell before him 
on the ground. 

15 And YosSph said unto them, What deed is this 
that ye have done ? Know ye not that such a man as I 
can indeed divine ? 

16 And Yehftdah said, What shall we say unto my 
lord? what shall we speak? or how shall we clear 
ourselves? God hath found out the iniquity of thy 
servants : behold, we are my lord's bondmen, both we, 
arid he also in whose hand the cup is found. 

17 And he said, Far be it from me that I should 
do so : the man in whose hand the cup is found, he 
shall be my bondman : but as for you, get you up in 
peace unto your father. 

18 Then Yehftd&h came near unto him, and said, Oh 
my lord, let thy servant, I pray thee, speak a word in 
my lord's ears, and let not thine anger burn against thy 
servant : for thou art even as Para'dh. 

19 My lord asked his servants, saying. Have ye a 
father, or a brother ? 

20 And we said unto my lord. We have a father, an 
old man, and a child of his old age, a little one ; and 
his brother is dead, and he alone is left of his mother, 
and his father loveth him. 

21 And thou saidst unto thy servants. Bring him 
down unto me, that I may set mine eyes upon him. 

22 And we said unto my lord. The lad cannot leave 
his father : for if he should leave his father, his father 
would die. 

23 And thou saidst unto thy servants. Except your 
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youngest brother come down with you, ye shall see my 
face no more. 

24 And it came to pass when we came up unto thy 
servant my father, we told him the words of my lord. 

25 And our father said, Go again, buy us a Uttle 
food. 

26 And we said, We cannot go down : if our youngest 
brother be with us, then will we go down ; for we may 
not see the man's face, except our youngest brother be 
with us. 

27 And thy servant my father said unto us, Ye know 
that my wife bare me two sons : 

28 And the one went out from me, and I said. Surely 
he is torn in pieces ; and I have not seen him since. 

29 And if ye take this one also from me, and mischief 
befall him, ye shall bring down my gray hairs with 
sorrow to Sheol. 

30 Now therefore, when I come to thy servant my 
father, and the lad be not with us ; seeing that his life 
is bound up in the lad's life ; 

31 It shall come to pass, when he seeth that the lad 
is not with us, that he will die : and thy servants shall 
bring down the gray hairs of thy servant our father 
with sorrow to Sheol. 

32 For thy servant became surety for the lad unto 
my father, saying, If I bring him not unto thee, then 
shall I bear the blame to my father for ever. 

33 Now therefore, let thy servant, I pray thee, abide 
instead of the lad a bondman to my lord ; and let the 
lad go up with his brethren. 

34 For how shall I go up to my father, and the lad 
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be not with me ? lest I see the evil that shall come upo n 
my father. 

XLV. 1 Then Y6s6ph could not refrain himself before 
all them that stood by him ; and he cried, Cause every 
man to go out from me. And there stood no man 
with him, while Y6s6ph made himself known unto his 
brethren. 

2 And he wept aloud ; and the Egyptians heard, and 
the house of Para'oh heard. 

14 And he fell upon his brother Binyamin's neck, 
and wept ; and Biny&min wept upon his neck. 

15 And he kissed all his brethren, and wept upon 
them : and after that his brethren talked with him. 

16 And the fame thereof was heard in Para'6h's 
house, saying, Y6seph's brethren are come : and it 
pleased Para'oh well, and his servants. 

17 And Para'dh said unto Y6s6ph, Say unto thy 
brethren. This do ye ; lade your beasts, and go, get you 
unto the land of KenS,'an ; 

18 And take your father and your households, and 
come unto me ; and I will give you the good of 
the land of Mi9rfi.lm, and ye shall eat the fat of the 
land. 

19 Now thou art commanded, this do ye ; take you 
chariots out of the land of Mi9r&im for your little ones, 
and for your wives, and bring your father, and come. 

20 Also regard not your stuff; for the good of all 
the land of Mi9r&im is yours. 

21 And the sons of Yisr&61 did so : and YdsSph gave 
them chariots, according to the commandment of Para'6h, 
and gave them provision for the way. 
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*[And they came into the land of Kena'an unto 
Ta*aq6b their father.] 

26 And they told him, saying, Yoseph is yet alive, 
and he is ruler over all the land of Mi9r&im. And his 
heart fainted, for he believed them not. 

27 And they told him all the words of Yoseph, which 
he had said unto them : and when he saw the chariots 
which Y6s6ph had sent to carry him, the spirit of 
Ya*aq6b their father revived : 

28 And Yisr&el said. It is enough ; Y6s6ph my son 
is yet alive : I will go and see him before I die. 



XLn. 

THE FAMILY OP TA'AQOB SETTLES IN MlfRAlM. 

XLVI.^ 1 And Yisr&el took his journey with all that 
he had, and came to Be6r-Sh&b'a, and sacrificed victims 
there to the God of his father Yi9e'hftq. 

2 And E16htm spake unto YisrS,el in the visions of 
the night, and said, Ya'aq6b, Ya'aq6b. And he said. 
Here am I. 

3 And he said, I am God, the God of thy father : 
fear not to go down into Mi9r&im ; for I will there 
make of thee a great nation : 

4 I will go down with thee into Mi9rS.lm ; and I will 
also surely bring thee up again : and Yoseph shall put 
his hand upon thine eyes. 

^ Venes 1-4 have been wholly taken by the Jehovist from the older 
document called the ' second Elohist.' 
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5 And Ya'aqob rose up from Be^r-Sh&b'a : and the 
sons of Yisr&el carried Ya'aqob their father, and their 
little ones, and their wives, in the chariots which Para'dh 
had sent to carry him. 

28 And he sent Yehftdah before him unto Yos^ph, 
to show the way before him unto Goshen ; and they 
came into the land of Goshen. 

29 And Y6s6ph made ready his chariot, and went 
up to meet Yisrfi,el his father, to G6shen ; and he pre- 
sented himself unto him, and fell on his neck, and wept 
on his neck a good while. 

30 And YisrS,el said unto YosSph, Now let me die, 
since I have seen thy face, that thou art yet alive. 

31 And Y6s6ph said unto his brethren, and unto his 
father's house, I will go up, and tell Para'oh, and will 
say unto him. My brethren and my father's house, 
which were in the land of Ken&'an, are come unto me ; 

32 And the men are shepherds, for they have been 
keepers of cattle : and they have brought their flocks, 
and their herds, and all that they have. 

33 And it shall come to pass, when Para'dh shall call 
you, and shall say. What is your occupation ? 

34 That ye shall say. Thy servants have been keepers 
of cattle from our youth even until now, both we, and 
our fathers : that ye may dwell in the land of G6shen ; 
for every shepherd is an abomination unto the Egyptians. 

X^I. 1 Then Yoseph went in and told Para'oh, 
and said. My father and my brethren, and their flocks, 
and their herds, and all that they have, are come out 
of the land of Ken&'an, and, behold, they are in the 
land of Goshen. 
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2 And from among his brethren he took five men , 
and presented them unto Para'oh. 

3 And Para'oh said unto his brethren, What is your 
occupation? And they said unto Para'6h, Thy ser- 
vants are shepherds, both we, and our fathers. 

4 And they said unto Para'6h, To sojourn in the 
land are we come; for there is no pasture for thy 
servants' flocks ; for the famine is sore in the land of 
Kenft'an ; now, therefore, we pray thee, let thy servants 
dwell in the land of Goshen. 

5 And Para'6h spake unto Yoseph, saying. Thy father 
and thy brethren are come unto thee : 

6 The land of Mi9r&im is before thee; in the best of 
the land make thy father and thy brethren to dwell ; in 
the land of G6shen let them dwell ; and if thou knowest 
any able men among them, then make them rulers over 
my cattle. 

27 And YisrS,61 dwelt in the land of Mi9raim, in the 
land of Goshen. 



xun. 

BLESSING OP THE SONS OF YdSfiPH. 

XLVn. 29 And the time drew near that YisrA^l 
must die : and he called his son Yoseph, and said unto 
him. If now I have found grace in thy sight, put, I 
pray thee, thy hand under my thigh, and deal kindly 
and truly with me; bury me not, I pray thee, in 
Mi9ra!m : 
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30 But when I sleep with ray fathers, thou shalt 
carry me out of Mi^r&im, and bury me in their burying- 
place. And he said, I will do as thou hast said. 

31 And he said, Swear unto me : and he sware unto 
him. And Yisr&el bowed himself upon the bed's head. 

XLVm. 8 ' And Yisr^el beheld Yos^ph's sons, and 
said. Who are these ? 

9 And Yoseph said unto his father. They are my 
sons, whom E16him hath given me here. And he said, 
Bring them, I pray thee, unto me, and I will bless 
them. 

10 Now the eyes of YisrSel were dim for age, so that 
he could not see. And he brought them near unto 
him ; and he kissed them, and embraced them. 

11 And Yisr&el said unto Y6s6ph, I had not thought 
to see thy face ; and, lo, Elohlm hath let me see thy 
seed also. 

12 And Y6seph brought them out from between his 
knees, and he bowed himself with his face to the earth. 

13 And Yosf^ph took them both, EphrMm in his right 
hand toward Yisr&el's left hand, and Menassheh in his 
left hand toward Yisr^el's right hand, and brought 
them near unto him. 

14 And Yisr&61 stretched out his right hand, and 
laid it upon Ephrftlm's head, who was the younger, and 
his left hand upon Menassheh's head, guiding his hands 
wittingly ; for Menassheh was the firstborn. 

* The Jehovist has taken the groundwork of this narratiTe, and most 
of the expressions he makes use of, from the book where God is called 
E16him ; a different work from that of the Elohist properly so called, which 
has 80 often been the mbstratwn to his narrative. The use, however, of the 
name of Yisrael to designate Ya'aqdb is one of the signs of his personal 
revision. 
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15 And he blessed Yoseph, and said, The God before 
whom my fathers Abr&h&m and Yice'h^q did walk, the 
God which hath fed me all my life long unto this day, 

16 The angel which hath redeemed me from all evil, 
bless the lads ; and let my name be named on them, 
and the name of my fathers Abrah&m and Yi9e'haq ; 
and let them grow into a multitude in the midst of the 
earth. 

17 And when Yoseph saw that his father laid his 
right hand upon the head of Ephraim, it displeased 
him ; and he held up his father's hand, to remove it 
from Ephr&im's head to Menassheh's head. 

18 And Yoseph said to his father. Not so, my father : 
for this is the firstborn ; put thy right hand upon his 
head. 

19 And his father refused, and said, I know it, my 
son, I know it : he also shall become a people, and he 
also shall be great ; howbeit his younger brother shall 
be greater than he, and his seed shall become a multi- 
tude of nations. 

20 And he blessed them that day, saying. By thee 
shall Yisr&el bless, saying, Elohlm make thee as Ephr^lm 
and as Menassheh : and he set Ephr&lm before Me- 
nassheh. 

21 And Yisr&el said unto Yoseph, Behold, I die : but 
Elohim shall be with you, and bring you again unto the 
land of your fathers. 

22 Moreover, I have given to thee one portion^ 
above thy brethren, which I took out of the hand of 
the 'Amory with ray sword and with my bow. 

^ See note to chap. xlviiL 22. 
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XLIV. 
BLESSING OF THE SONS OP YA'aqOB. 

XLIX. 1 And Ya'aqob called unto his sons, and said : 
Gather yourselves together, that I may tell you that 
which shall befall you in the latter days. 

2 Assemble yourselves, and hear, ye sons of Ya'aqob ! 

And hearken unto Yisr&Sl your father. 

3 Eeftb^n, thou art my firstborn. 

My might, and the first-fruits of my strength ; 
The excellency of dignity, and the excellency of 
power. 

4 Impetuous as water, thou shall not have the 

excellency ; 
Because thou wentest up to thy father's bed : 
Then defiledst thou it : he went up to my couch. 

5 Shime'on and L&vy are brethren ; 

Weapons of violence are their compacts. 

6 my soul, come not thou into their secret councils ; 

Unto their assembly, my honour, be not thou 
united ; 
For in their anger they slew men. 

And in their selfwill they houghed oxen. 

7 Cursed be their anger, for it was fierce ; 

And their wrath, for it was cruel : 
I will divide them in Ya'aq6b, 
And scatter them in Yisrael. 

8 Yehiidfth, thee shall thy brethren praise : 

Thy hand shall be on the neck of thine enemies ; 
Thy father's sons shall bow down before thee. 
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9 Yehiid&h is a lion's whelp ; 

From the prey, my son, thou art gone up : 
He stooped down, he couched as a Uon, 
And as a lioness ; who shall rouse him up ? 

10 The sceptre shall not depart from Yehudah, 

Nor the ruler's staff from between his feet, 
Until he come to Shiloh. 
And unto him shall the obedience of the peoples 
be. 

11 Binding his foal unto the vine, 

And his ass's colt unto the choice vine ; 
He hath washed his garments in wine. 
And his vesture in the blood of grapes. 

12 His eyes shall be red with wine. 

And his teeth white with milk. 

13 ZebulAn shall dwell at the haven of the sea : 

And he shall be for an haven of ships ; 
And his border shall be by Qidon. 

14 Yiss&chfi.r is a strong ass. 

Couching down between the sheepfolds : 

15 And he saw a resting place that it was good. 

And the land that it was pleasant ; 
And he bowed his shoulder to bear, 
And became a servant under taskwork. 

16 Ddn shall judge his people. 

As one of the tribes of Yisr&el. 

17 D&n shall be a serpent in the way, 

An horned snake in the path. 
That biteth the horse's heels, 
So that his rider falleth backward. 

18 I have waited for thy salvation, O Yahveh. 
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19 G&d, a troop shall press upon him, 

But he shall press upon their heel. 

20 Asher his bread shall be fat ; 

And he shall yield royal dainties. 

21 Napht§,ly is a hind let loose : 

He giveth goodly words. 

22 Yoseph is a fruitful bough, 

A fruitful bough by a fountain ; 
His branches run over the wall. 

23 The archers have sorely grieved him, 

And shot at him, and persecuted him : 

24 But his bow abode in strength, 

And the arms of his hands were made strong, 
By the hands of the Mighty One of Ya'aq6b, 
(From thence is the shepherd, the stone of 
YisraM,) 

25 Even by the God of thy father, who shall help thee. 

And by the Almighty, who shall bless thee. 
With blessings of heaven above, 
Blessings of the deep that coucheth beneath. 
Blessings of the breasts, and of the womb, 

26 The blessings of thy father have prevailed 

Above the blessings of my progenitors 
Unto the utmost bound of the everlasting hills : 
They shall be on the head of Yoseph, 

And on the crown of the head of him that is 
prince among his brethren. 

27 Binyamin is a wolf that ravineth : 

In the morning he shall devour the prey. 
And at even he shall divide the spoil. 

28 All these are the twelve tribes of Yisr&Sl ; and this 
it is that their father spake unto them and blessed them. 
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XLV. 

DEATH AND FUNEEALS OF YA'aqOB AND YOsfiPH. 

1 

• •■•••• 

L. 1 And Yoseph fell upon his father's face, and 
wept upon him, and kissed him. 

2 And Y6seph commanded his slaves the phy- 
sicians to embalm his father : and the physicians em- 
balmed Yisrael. 

3 And forty days were fulfilled for him ; for so are 
fulfilled the days of embalming: and the Egyptians 
wept for him threescore and ten days. 

4 And when the days of weeping for him were past, 
Yosi&ph spake unto the house of Para' oh, saying, If now 
I have found grace in your eyes, speak, I pray you, in 
the ears of Para'oh, saying, 

5 My father made me swear, saying, Lo, I die : in 
my grave which I have digged for me in the land of 
Ken§,'an, there shalt thou bury me. Now therefore let 
me go up, I pray thee, and bury my father, and I will 
come again. 

6 And Para'oh said. Go up, and bury thy father, 
according as he made thee swear. 

7 And Yoseph went up to bury his father : and with 
him went up all the servants of Para'oh, the elders of 
his house, and all the elders of the land of Mi^raim, 

8 And all the house of Y6s§ph, and his brethren, and 
his father' s house : only their little ones, and their 
flocks, and their herds, they left in the land of Goshen. 

* The verseB in which the Jehovist related the death of Ya'aqob are lost, 
the latest editor havisg adopted the text of the ElohiBt in place of them. 

T 
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9 And there went up with him both chariots and 
horsemen : and it was a very great company. 

10 And they came to G6ren-h&at4d, which is beyond 
the Yardfen, and there they lamented with a very great 
and sore lamentation : and he made a mourning for his 
father seven days. 

11 And when the inhabitants of the land, the 
Kena'any, saw the mourning at G6ren-h&£lt4d, they 
said, This is a grievous mourning for Mi9raim : where- 
fore the name of it was called Abel-Mi9raim (Mourning 
of Mi9r8,lm), (the locality) which is beyond the Yarddn. 

14 And Y6s6ph returned into Mi9rfi,lm, he, and his 
brethren, and all that went up with him to bury his 
father, after he had buried his father. 

15 And when Yoseph's brethren saw that their father 
was dead, they said, It may be that Y6seph will hate 
us, and will fully requite us all the evil which we did 
unto him. 

16 And they sent a message unto Yoseph, saying, 
Thy father did command before he died, saying, 

17 So shall ye say unto Yoseph, Forgive, I pray thee 
now, the transgression of thy brethren, and their sin, 
for that they did unto thee evil : and now, we pray 
thee, forgive the transgression of the servants of the 
God of thy father. And Y6s6ph wept when they spake 
unto hi in. 

18 And his brethren also went and fell down before 
his face ; and they said. Behold, we be thy slaves. 

19 And Y6s6ph said unto tliem. Fear not, for am I 
in the place of Elohim ? ^ 

* The Jehovist has taken these latter verses, almost without alteration, 
from the document improperly called that of the * second Elohist.' 
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20 And as for you, ye meant evil against me ; but 
Elohim meant it for good, to bring to pass, as it is this 
day, to save much people alive. 

21 Now therefore fear ye not : I wiU nourish you, 
and your little ones. And he comforted them, and 
spake to their heart. 

23 And Y6s6ph saw Ephrliim's children of the third 
generation : the children also of M&chlr the son of 
Menassheh were born upon Yoseph's knees. 

24 And Y6s6ph said unto his brethren, I die : but 
Elohim will surely visit you, and bring you up out of 
this land unto the land which he sware to Abr4h&m, to 
Yi9e'h4q, and to Ya'aq6b. 

26 And Y6s6ph took an oath of the children of 
Yisr&Sl, saying, Elohim will surely visit you, and ye 
shall carry up my bones from hence. 

26 So YosSph died, being an hundred and ten years 
old : and they embalmed him, and he was put into a 
coffin in Mi9r&im. 
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ELOHISTIC DOCUMENT 



1 



I. 

THE GENEALOGIES OP THE HEAVEN AND OF THE EARTH. 

n. 4 These are the genealogies of the lieaven and of 
the earth when they were created. 

I. 1 In the beginning E16him created the heaven and 
the earth. 

2 And the earth was waste and void ; and darkness 
was upon the face of the deep : and the spirit of 
Elohlm moved upon the face of the waters. 

3 And E16hlm said, Let there be light : and there 
was light. 

4 And E16hlm saw the light, that it was good : and 
Eldhim divided the light from the darkness. 

5 And Elohim called the light Day, and the dark- 
ness he called Night. And there was evening and 
there was morning, one day. 

6 And E16hlm said. Let there be a firmament in the 
midst of the waters, and let it divide the waters from 
the waters. And it was so. 

7 And E16hlm made the firmament, and divided the 
waters which were under the firmament from the waters 
which were above the firmament. And Eldhlm saw 
the firmament, that it was good. 

8 And Elohlm called the firmament Heaven. And 
there was evening and there was morning, a second day. 
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9 And Elohira said, Let the waters under the 
heaven be gathered together unto one place, and let 
the dry land appear : and it was so. 

10 And Elohlm called the dry land Earth ; and the 
gathering together of the waters called he Seas : and 
Elohira saw that it was good. 

11 And Elohim said, Let the earth put forth grass, 
herb yielding seed, and fruit-tree bearing fruit after its 
kind, wherein is the seed thereof, upon the earth : and 
it was so. 

12 And the earth brought forth grass, herb yielding 
seed after its kind, and tree bearing fruit, wherein is 
the seed thereof, after its kind : and E16him saw that it 
was good. 

13 And there was evening and there was morning, a 
third day. 

14 And E16hlm said. Let there be lights in the firma- 
ment of the heaven to divide the day from the night ; 
and let them be for signs and for seasons, and for days 
and years : 

15 And let them be for lights in the firmament of the 
heaven to give light upon the earth : and it was so. 

16 And Elohlm made the two great lights; the 
greater light to rule the day, and the lesser light to rule 
the night : he made the stars also. 

* [And Elohlm placed them in the firmament of the 
heaven to give light upon the earth.] 

17 And E16hlm set them in the firmament of the 
heaven to give light upon the earth, 

* The restoration of this Terse, which is omitted from the text as we now 
hare it, is absolutely necessary to make the history sfrree with the other 
•verses. 
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18 And to rule over the day and over the night, and 
to divide the light from the darkness : and Elohim saw 
that it was good. 

19 And there was evening and there was morning, a 
fourth day. 

20 And Eldhlra said. Let the waters swarm with a 
living pullulation, and let fowl fly above the earth 
towards the face of the firmament of the heaven. And 
it was so. 

21 And E16hlm created the great sea-monsters, and 
all the Uving and creeping things with which the waters 
swarm, after their kinds, and every winged fowl after 
its kind : and E16hlm saw that it was good. 

22 And E16hlm blessed them, saying, Be fruitful, and 
multiply, and fill the waters in the seas, and let fowl 
multiply in the earth. 

23 And there was evening and there was morning, 
a fifth day. 

24 And Elohim said, Let the earth bring forth the 
living creature after its kind, cattle, and creeping 
thing, and beast of the earth after its kind : and it was so. 

25 And Elohim made the beast of the earth after its 
kind, and the cattle after their kind, and everything 
that creepeth upon the ground after its kind : and 
E16hlm saw that it was good. 

^ [And E16hlm blessed them, saying. Be fruitful, 
and multiply, and replenish the earth.] 

26 And E16hlm said. Let us make man in our image, 
after our likeness : and let them have dominion over the 

^ This is another verse which is wanting hoth in our present text and in 
the ancient yersionsy but which is also required to make the history of 
creation complete. 
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fish of the sea, and over the fowl of the air, and over 
the cattle, and over [every beast of] the earth, and over 
every creeping thing that creepeth upon the earth. 

27 And Elohlm created man in his own image, in 
the image of Elohlm created he him ; male and female 
created he them. 

28 And Elohim blessed them ; and E16hlm said unto 
them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, 
and subdue it ; and have dominion over the fish of the 
sea, and over the fowl of the air, and over every living 
thing that moveth upon the earth. 

29 And E16hlm said. Behold, I have given you every 
herb yielding seed, which is upon the face of all the 
earth, and every tree, in the which is the fruit of a tree 
yielding seed ; to you it shall be for meat : 

30 And to every beast of the earth, and to every 
fowl of the air, and to every thing that creepeth upon 
the earth, wherein there is the breath of life, I have 
given every green herb for meat : and it was so. 

31 And E16hlm saw everything that he had made, 
and, behold, it was very good. And there was evening 
and there was morning, the sixth day. 

II. 1 And the heaven and the earth were finished, 
and all the host of them. 

2 And on the seventh day E16hlm finished his work 
which he had made ; and he rested on the seventh day 
from all his work which he had made. 

3 And E16hlm blessed the seventh day, and hallowed 
it ; because that in it he rested from all his work which 
Elohlm had created and made. 
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n. 

THE GENEALOGIES OF AdAM. 

V. 1 This is the book of the genealogies of Adglm. 
In the day that Elohlm created man, in the likeness 
of Eldhim made he him ; 

2 Male and female created he them ; and blessed 
them, and called their name Ad&m, in the day when 
they were created. 

3 And Adftm lived an hundred and thirty years, and 
begat a son in his own likeness, after his image : and 
called his name ShSth : 

4 And the days of Ad&m after he begat Sh^th were 
eight hundred years : and he begat sons and daughters : 

5 And all the days that Adftm lived were nine 
hundred and thirty years : and he died. 

6 And ShSth lived an hundred and five years, and 
begat Endsh : 

7 And Shfeth lived after he begat En6sh eight hun- 
dred and seven years, and begat sons and daughters : 

8 And all the days of ShSth were nine hundred and 
twelve years : and he died. 

9 And Endsh lived ninety years, and begat Q6n&n : 

10 And En6sh lived after he begat Q6n&n eight hun- 
dred and fifteen years, and begat sons and daughters : 

11 And all the days of En6sh were nine hundred and 
five years : and he died. 

12 And QSnftn lived seventy years, and begat 
MahalalSl : 
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13 And Q^n4n lived after he begat Mahalal^l eight 
hundred and forty years, and begat sons and daughters : 

14 And all the days of QSn&n were nine hundred and 
ten years : and he died. 

15 And Mahalal61 lived sixty and five years, and 
begat Y&red : 

16 And MahalalSl lived after he begat YSred eight 
hundred and thirty years, and begat sons and daugh- 
ters: 

17 And all the days of MahalalSl were eight hundred 
ninety and five years : and he died. 

18 And T4red Uved an hundred sixty and two years, 
and begat 'Han6ch : 

19 And Yftred lived after he begat 'Han6ch eight 
hundred years, and begat sons and daughters : 

20 And all the days of Y&red were nine hundred 
sixty and two years : and he died. 

21 And 'Han6ch lived sixty and five years, and begat 
Methftshaia'h : 

22 And 'Hanoch walked with God after he begat 
Methftshaia'h three hundred years, and begat sons and 
daughters : 

23 And all the days of 'Han6ch were three hundred 
sixty and five years : 

24 And 'Han6ch walked with God : and he was not ; 
for E16hlm took him. 

25 And Methftsh&la'h lived an hundred eighty and 
seven years, and begat Mmech : 

26 And Methftshfila'h lived after he begat L&mech 
seven hundred eighty and two years, and begat sons 
and daughters : 



THE GENEALOGIES OF ADAM 285 

27 And all the days of MethAsh&la'h were nine 
hundred sixty and nine years : and he died. 

28 And lAmech Uved an hjindred eighty and two 
years, and he begat [Noa'h] : 

30 And Lamech Uved after he begat Noa'h five 
hundred ninety and five years, and begat sons and 
daughters : 

31 And all the days of Lamech were seven hundred 
seventy and seven years : and he died. 

32 And Noa'h was five hundred years old : and 
Noa'h begat Shdm, 'HAm, and YApheth. 



m. 

THE GENEALOGIES OF N6a'II. 

VI. 9 These are the genealogies of Noa'h. 
Noa'h was a righteous man and upright in his 
generations : Noa'h walked with God. 

10 And Noa'h begat three sons, ShSm, 'Ham, and 
Yftpheth. 

11 And the earth was corrupt before God, and the 
earth was filled with violence. 

12 And Elohlm saw the earth, and, behold, it was 
corrupt : for all flesh had corrupted his way upon the 
earth. 

13 And Elohim said unto Noa'h, The end of all flesh 
is come before me ; for the earth is filled with violence 
through them ; and, behold, I will destroy them with 
the earth. 
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14 Make thee an ark of cypress wood; cells shalt 
thou make in the ark, and shalt pitch it within and 
without with pitch. 

15 And this is how thou shalt make it : the length of 
the ark three hundred cubits, the breadth of it fifty 
cubits, and the height of it thirty cubits. 

16 A Hght shalt thou make to the ark, and to a 
cubit shalt thou finish it upward ; and the door of the 
ark shalt thou set in the side thereof; with lower, 
second, and third stories shalt thou make it. 

17 And I, behold, I do bring the deluge of waters 
upon the earth, to destroy all flesh, wherein is the 
breath of life, from under heaven ; every thing that is 
in the earth shall die. 

18 But I will establish my covenant with thee ; and 
thou shalt come into the ark, thou, and thy sons, and 
thy wife, and thy sons' wives with thee. 

19 And of every living thing of all flesh, two of 
every sort shalt thou bring into the ark, to keep them 
alive with thee ; they shall be male and female. 

20 Of the fowl after their kind, and of the cattle 
after their kind, of every creeping thing of the ground 
after its kind, two of every sort shall come unto thee, 
to keep them alive. 

21 And take thou unto thee of all food that is eaten, 
and gather it to thee ; and it shall be for food for 
thee, and for them. 

22 Thus did N6a'h ; according to all that E16him 
commanded him, so did he. 

VII. 6 And N6a'h was six hundred years old when 
the deluge of waters was upon the earth. 
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11 In the six hundredth year of Noa'h's life, in the 
second month, on the seventeenth day of the month, 
on the same day were all the fountains of the great 
deep broken up, and the floodgates of heaven were 
opened. 

13 In the selfsame day entered Noa'h, and Sh^m, and 
'H&m, and Y4pheth, the sons of Noa'h, and N6a'h's 
wife, and the three wives of his sons with them, into 
the ark ; 

14 They, and every beast after its kind, and all the 
cattle after their kind, and every creeping thing that 
creepeth upon the earth after its kind, and every fowl 
aft;er its kind, every bird of every sort. 

15 And they went in unto N6a'h into the ark, two 
and two of all flesh wherein is the breath of life. 

16 And they that went in, went in male and female 
of all flesh, as E16hlm commanded him. 

18 And the waters prevailed, and increased greatly 
upon the earth ; and the ark went upon the face of 
the waters. 

19 And the waters prevailed exceedingly upon the 
earth ; and all the high mountains that were under the 
whole heaven were covered. 

20 Fifteen cubits upwards did the waters prevail: 
and the mountains were covered. 

21 And all flesh died that moved upon the earth, 
both fowl, and cattle, and beast, and every creep- 
ing thing that creepeth upon the earth, and every 
man : 

22 All in whose nostrils was the breath of the spirit 
of life, of all that was in the dry land, died. 
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24 And the waters prevailed upon the earth an 
hundred and fifty days. 

Vin. 1 And Elohlm remembered Noa'h, and every 
living thing, and all the cattle that were with him in 
the ark : and Elohlm made a wind to pass over the 
earth, and the waters assuaged ; 

2 The fountains also of the deep and the floodgates 
of heaven were stopped ; 

3 And after the end of an hundred and fifty days 
the waters decreased. 

4 And the ark rested in the seventh month, on the 
seventeenth day of the month, upon the mountains of 
Ararat. 

5 And the waters decreased continually until the 
tenth month : in the tei^th month, on the first day of 
the month, were the tops of the mountains seen. 

13 And it came to pass, in the six hundred and first 
year, in the first month, the first day of the month, the 
waters were dried up from ofi* the earth ; 

14 and in the second month, on the seven and 
twentieth day of the month, was the earth dry. 

15 And Elohlm spake unto Noa'h, saying, 

16 Go forth of the ark, thou, and thy wife, and thy 
sons, and thy sons' wives with thee. 

17 Bring forth with thee every living thing that is 
with thee of all flesh, both fowl, and cattle, and every 
creeping thing that creepeth upon the earth ; that they 
may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and 
multiply in the earth. 

18 And Noa'h went forth, and his sons, and his wife, 
and his sons' wives with him j 
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19 Every beast, every creeping thing, and every fowl, 
whatsoever moveth upon the earth, after their families, 
went forth out of the ark. 

IX. 1 And Elohim blessed Noa'h and his sons, and 
said unto them. Be fruitful, and multiply, and replenish 
the earth. 

2 And the fear of you and the dread of you shall be 
upon every beast of the earth, and upon every fowl of 
the air ; with all wherewith the ground creepeth, and 
all the fishes of the sea; into your hand are they 
delivered. 

3 Every moving thing that liveth shall be food for 
you ; as the green herb have I given you all. 

4 But flesh with the life thereof, which is the blood 
thereof, shall ye not eat. 

5 And surely your blood, the blood of your lives, 
will I require ; at the hand of every beast will I 
require it: and at the hand of man, even at the 
hand of every man's brother, will I require the life of 
man. 

6 Whoso sheddeth man's blood, by man shall his 
blood be shed : for in the image of Elohim made he 
man. 

7 And you, be ye fruitful, and multiply ; bring forth 
abundantly in the earth, and multiply therein. 

8 And Elohim spake unto Noa'h, and to his sons with 
him, saying, 

9 And I, behold, I establish my covenant with you, 
and with your seed after you ; 

10 And with every living creature that is with you, 
the fowl, the cattle, and every beast of the earth with 

u 
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you : of all that go out of the ark, even every beast of 
the earth. 

11 And I will establish my covenant with you ; neither 
shall all flesh be cut off any more by the waters of the 
deluge ; neither shall there any more be a deluge to 
destroy the earth. 

12 And Elohim said, This is the token of the covenant 
which I make between me and you and every living 
creature that is with you, for perpetual generations : 

13 I have set my bow in the cloud, and it shall 
be for a token of a covenant between me and the 
earth. 

14 And it shall come to pass, when I bring a cloud 
over the earth, that the bow shall be seen in the cloud, 

15 And I will remember my covenant, which is 
between me and you and every living creature of all 
flesh ; and the waters shall no more become a deluge 
to destroy all flesh. 

16 And the bow shall be in the cloud; and I will 
look upon it, that I may remember the everlasting 
covenant between Elohim and every living creature of 
all flesh that is upon the earth. 

28 And Noa'h lived after the deluge three hundred 
and fifty years. 

29 And all the days of Noa'h were nine hundred and 
fifty years : and he died. 
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IV. 
THE GENEALOGIES OF THE SONS OF NOa'H. 

X. 1 Now these are the genealogies of the sons of 
Noa'h, Shem, 'Ham, and Y^pheth : and unto them were 
sons born after the deluge. 

2 The sons of Ydpheth : Gomer, and Magog, and 
Maday, and Y&van, and Tub&l, and Meshech, and 
T!ras. 

3 And the sons of Gomer : Ashkenaz, and Eiphath, 
and Togarmdh. 

4 And the sons of Y^vftn : Elishah, and Tarshlsh, 
and the Kittim, and the D6dS.nlm. 

5 Of these were the coast-lands of the nations 
divided in their lands, every one after his tongue ; after 
their families, in their nations. 

6 And the sons of 'H&m : Kftsh, and Mi9rajm, and 
Phftt, and Ken&'an. 

7 And the sons of Kfish : Sebft, and Havil&h, and 
Sabt^h, and Ba'em&h, and Sabtek& : and the sons of 
Ea'emdh ; Sheba, and Dedftn. 

13 And Mi9ralm begat the Lftdim, and the 'An&mlm, 
and the LehSblm, and the Naphtu'hlm, 

14 And the Patrusim, and the Kaslu'him (whence 
went forth the Pelishtim), and the Kaphtorim. 

15 And Ken^'an begat Qidon his firstborn, and 
'Heth ; 

16 And the Yebiisy, and the Amory, and the 
Girgftshy ; 

17 And the 'Hivy, and the 'Arqy, and the Slny ; 

u 2 
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18 And the 'Arv4dy, and the Qemiry, and the 
'Ham&thy ; and afterward were the families of the 
Kena'any spread abroad. 

19 And the border of the Kena'any was from Qiddn, 
as thou goest towards Ger&r, unto 'Az&h ; as thou goest 
towards Sedom and 'Amorah, and Admah and Qeboyim 
unto L&sha'h. 

20 These are the sons of 'Ham, after their families, 
after their tongues, in their lands, in their nations. 

22 The sons of Sh^m : 'lll^m, and Asshftr, and 
Arpakshad, and Liid, and Ar&m. 

A 

23 And the sons of Arilm : 'U9, and 'Hftl, and Gether, 
and Mashi 

24 And Arpaksh&d begat Shela'h ; and Shela'h be- 

A A 

gat 'Eber, [and 'Eber begat Peleg and Yoqt^n.^] 

26 And Yoqtan begat Almodad, and Shftleph, and 
'Ha^armS^veth, and Y&rah, 

27 And Had6r4m, and Uz^l, and DiqMh, 

28 And 'Obal, and Abimft'el, and Sheba, 

29 And Ophir, and 'Haviiah, and Yobftb : all these 
were the sons of Yoqt&n. 

30 And their dwelling was from M6sh&, as thou 
goest towards Sephar, the mountain of the east. 

31 These are the sons of Shem, after their families, 
after their tongues, in their lands, after their nations. 

32 These are the families of the sons of Noa'h 
after their genealogies, in their nations : and of 
these were the nations divided in the earth after the 
deluge. 

' I replace here the Terse for which the latest editor has substituted one 
from the Jehovistic document as it was probably written. 
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V. 
THE GENEALOGIES OF SHfiM. 

XI. 10 TJiese are the genealogies of Shem. 
Shem was an hundred years old, and begat Arpakshad 
two years after the deluge : 

11 And Shem lived after he begat Arpakshad five 
liundred years, and begat sons and daughters. 

12 And Arpakshad lived five and thirty years, and 
begat Shela'h. 

13 And Arpakshad lived after he begat Shfila'h 
four hundred and three years, and begat sons and 
daughters. 

14 And Sh61a'h lived thirty years, and begat ']fcber : 

A 

15 And Shela'h lived after he begat 'Eber four hun- 
dred and three years, and begat sons and daughters. 

A 

16 And 'Eber lived four and thirty years, and begat 
Peleg : 

17 And *;feber lived after he begat Peleg four hun- 
dred and thirty years, and begat sons and daughters. 

1 8 And Peleg lived thirty years, and begat Re'fi ; 

19 And Peleg lived after he begat Ee'fi two hun- 
dred and nine years, and begat sons and daughters. 

20 And Ee'ft lived two and thirty years, and begat 
Serftg : 

21 And lle'u lived after he begat Serflg two liundred 
and seven years, and begat sons and daughters. 

22 And Serflg lived thirty years, and begat Na'hor : 

23 And Serftg hved after he begat Na'hor two hun- 
dred years, and l>egat sons and daughters. 
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24 And N&'hor lived nine and twenty years, and 
begat Tera'h : 

25 And N&*h6r lived after he begat Tera'h an hun- 
dred and nineteen years, and begat sons and daughters. 

26 And Tera'h lived seventy years, and begat 
Abram, Na'hor, and Haran. 



\^, 



THE GENEALOGIES OF TERA H. 

XI. 27 Now these are the genealogies of Tera'h 
Tera'h begat Abram, N^'hor, and Har^n ; and Hdran 
begat Lot. 

28 And HarS-n died in the presence of his father 
Tera'h in the land of his nativity, in Ur of the Kasdlm. 

29 And Abram and Na'h6r took them wives: the 
name of Abrftm's wife was Sftray ; and the name of 
Na'hor's wife Milkah, the daughter of Har^n. 

30 And Saray was barren ; she had no child. 

31 And Tera'h took Abram his son, and L6t the son 
of Haran, his son's son, and Saray his daughter-in-law, 
his son Abram's wife ; and they went forth with them 
from Ur of the Kasdim to go into the land of Kena'an : 
and they came unto Haran, and dwelt there. 

32 And the days of Tera'h were two hundred and 
fix'^e years , and Tera'h died in HarAn. 
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vn. 

THE GENEALOGIES OF ABRAHAM. 



<k A 



*^ [These are the genealogies of AbrS-ham.^]. 

XII. 4 And Abram was seventy and five years old 
when he departed out of llarS^n. 

5 And Abr&m took Saray his wife, and Lot his 
brother's son, and all their substance that they had 
gathered, and the souls that they had gotten in Har&n ; 
and they went forth to go into the land of Kena'an ; and 
into the land of KenS,'an they came.^ 

XTTI. 2 And Abr&m was very rich in cattle, in silver^ 
and in gold. 

5 And Lot also, which went with Abr&m, had flocks, 
and herds, and tents. 

6 And the land was not able to bear them, that they 
might dwell together : for their substance was great, 
so that they could not dwell together. 

12 Abr&m dwelled in the land of Kend'an, and Lot 
dwelled in the cities of the circuit (of the Yarden), and 
moved his tent as far as Sedom. 

XVI. 3 And saray Abrfim's wife took Hagftr the 
Egyptian, her slave, after Abr&m had dwelt ten years 
in the land of Ken&'an, and gave her to Abr&m her 
husband to be his wife. 

15 And Hagftr bare Abram a son : and Abram 

' I replace here the title which was certaioly prefixed to this section of 
the Elohistic document similarly to those prefixed to the other sections of 
that work. 

' The latter part of this sentence ought perhaps to he omitted, as 
inserted hy the Jehovist. 
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called the name of his son, which H&gar bare, 
Yishma'61. 

16 And Abr&m was fourscore and six years old, when 
Hagfir bare Yishma el to Abrara. 

XVn. 1 And when Abr&m was ninety years old and 
nine [Elohlm] appeared to Abr&m, and said unto him, 
I am El-Shadday (God Almighty) ; walk before me, and 
be thou perfect. 

2 And I will make my covenant between me and 
tliee, and will multiply thee exceedingly. 

3 And Abram fell on his face : and Elohim talked 
with him, saying, 

4 As for me, behold, my covenant is with thee, and 
thou shalt be the father of a multitude of nations. 

5 Neither shall thy name any more be called Abram, 
but thy name shall be Abr&h4m (the father of a multi- 
tude) : for the father of a multitude of nations have 
I made thee. 

6 And I will make thee exceeding fruitful, and I 
will make nations of thee, and kings shall come out of 
thee. 

7 And I will establish my covenant between me and 
thee and thy seed after thee throughout their genera- 
tions for an everlasting covenant, to be a God unto 
thee and to thy seed after thee. 

8 And I will give unto thee, and to thy seed after 
thee, the land of thy sojourning, all the land of Ken&'an, 
for an everlasting possession : and I will be their God. 

9 And E]6h!m said unto Abrilh&m, And as for thee, 
thou shalt keep my covenant, thou, and thy seed after 
thee throughout their generations. 
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10 This is my covenant, which ye shall keep, between 
me and you and thy seed after thee; every male 
among you shall be circumcised. 

11 And ye shall be circumcised in the flesh of your 
foreskin ; and it shall be a token of a covenant be- 
twixt me and you. 

12 And he that is eight days old shall be circum- 
cised among you, every male throughout your genera- 
tions, he that is born in the house, or bought with 
money of any stranger, which is not of thy seed. 

13 He that is born in thy house, and he that is 
bought with thy money, must needs be circumcised : 
and my covenant shall be in your flesh for an ever- 
lasting covenant. 

14 And the uncircumcised male who is not circum- 
cised in the flesh of his foreskin, that soul shall be cut 
off from his people : he hath broken my covenant. 

15 And Elohim said unto Abrfih^m, As for S^ray 
thy wife, thou shalt not call her name S&ray, but Skvkh. 
shall her name be. 

16 And I will bless her, and moreover I will give 
thee a son of her : yea, I will bless her, and she shall be 
a mother of nations : kings of peoples shall be of her. 

17 Then Abrfthftm fell upon his face, and laughed 
{yiqe'hdq), and said in his heart. Shall a child be born 
unto him that is an hundred years old? and shall 
S&r&h, that is ninety years old, bear ? 

18 And Abraham said unto Elohim, Oh that Yish- 
m&'Sl might live before thee ! 

19 And Elohim said. Nay, but Skrkh thy wife shall 
bear thee a son ; and thou shalt call his name Yi<;e'haq : 
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and I will establish my covenant with him for an ever- 
lasting covenant for his seed after him. 

20 And as for Yishni&'el, I have heard thee : behold, 
I have blessed him, and will make him fruitfiil, and will 
multiply him exceedingly; twelve princes shall he 
beget, and I will make him a great nation. 

21 But my covenant will I establish with Yi9e'h^, 
which S4r&h shall bear unto thee at this set time in the 
next year. 

22 And he left off talking with him, and Elohim went 
up from Abr&h^m. 

23 And Abr&ham took YishmS,*el his son, and all 
that were born in his house, and all that were bought 
with his money, every male among the men of Abr&h&m's 
house, and circumcised the flesh of their foreskin in the 
selfsame day, as E16him had said unto him. 

24 And Abr&h&m was ninety years old and nine, 
when he was circumcised in the flesh of his foreskin. 

25 And Yishma'61 his son was thirteen years old, 
when he was circumcised in the flesh of his foreskin. 

26 In the selfsame day was Abr&h&m circumcised, 
and Yishm&'61 his son. 

27 And aU the men of his house, those born in the 
house, and those bought with money of the stranger, 
were circumcised with him. 

XIX. 29 And it came to pass, when Elohim de- 
stroyed the cities (of the Yardfen), that E16him remem- 
bered Abrahfim, and sent Lot out of the midst of the 
overthrow, when he overthrew the cities in which Lot 
dwelt. 

XXI. 1 And [Elohim] visited Sftrfth as he had said. 
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2 And S&rfth conceived, and bare Abr&h&m a son in 
his old age, at the set time of which K16hlm had spoken 
to him. 

3 And AbrHh&m called the name of his son that was 
bom unto him, whom S&r&h bare to him, Yi9e'h&q. 

4 And Abr&h&m circumcised his son Yi^e'h&q when 
he was eight days old, as Elohtm had commanded 
him. 

5 And Abr4hfi,m was an hundred years old when his 
son Yi9e'hS.q was born unto him. 

8 ^ And the child grew, and was weaned : and 
Abrfth&m made a great feast on the day that Yi9e'h&q 
was weaned. 

9 And Sarah saw the son of HagS,r, the Egyptian, 
which she had borne unto Abr&h&m, mocking. 

10 Wherefore she said unto AbrahS,m, Cast out this 
bondwoman and her son: for the son of this bond- 
woman shall not be heir with my son, even with Yi9e'haq. 

11 And the thing was very grievous in Abr&h&m's 
sight on account of his son. 

12 And Elohim said unto Abrfl,hS,m, Let it not be 
grievous in thy sight because of the lad, and because of 
thy bondwoman ; in all that S&r&h saith unto thee, 
hearken unto her voice ; for in Yi9e'haq shall thy seed 
be called. 

13 And also of the son of the bondwoman will I 
make a nation, because he is thy seed. 

14 And Abr&h&m rose up early in the morning, and 
took bread and a skin of water, and gave it unto Hdg&r, 

* Many criticfl asait^n this passage, from verse 8 to yerse 21, to tbe book 
of what they term ' the second Elohist/ 
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putting it on her shoulder, and the child, and sent her 
away : and she departed, and wandered in the wilder- 
ness of Be^r-Sh&b'a. 

15 And the water in the skin was spent, and she 
cast the child under one of the shrubs. 

16 And she went, and sat her down over against him 
a long way off, as it w^ere a bowshot : for she said. Let 
me not look upon the death of the child. And she sat 
over against him, and lift up her voice, and wept. 

17 And Elohim heard the voice of the lad ; and the 
angel of Elohim called to H4gS.r out of heaven, and 
said unto her, What aileth thee, H&gar ? fear not ; for 
Elohim hath heard the voice of the lad where he is. 

18 Arise, lift up the lad, and hold him in thy hand ; 
for I will make him a great nation. 

19 And Elohim opened her eyes, and she saw a well 
of water ; and she went and filled the bottle with water, 
and gave the lad drink. 

20 And Elohim was with the lad, and he grew ; and 
he dwelt in the wilderness, and became an archer. 

21 And he dwelt in the wilderness of P&r&n : and 
his mother took him a wife out of the land of Mi9rMm. 

XXm. 1 And the life of S^r&h was an hundred 
and seven and twenty years : these were the years of 
the life of Sar Ah. 

2 And Silnlh died in Qiryath-Arb*a, in the land 
of Ken&'an : and Abrfth^m came to mourn for SS^rAh, 
and to weep for her. 

3 And Abr&h&m rose up from before his dead, and 
spake unto the Bene-'Heth, saying, 

4 I am a stranger and a sojourner \vith you : give 
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me a possession of a buryingplace with you, that I 
may bury my dead out of my sight. 

6 And the Bene-'Heth answered Abraham, saying 
unto him, 

6 Hear us, my lord : Thou art a prince of Elohira 
among us : in the choice of our sepulchres bury thy 
dead ; none of us shall withhold from thee his sepulchre, 
but that thou m^ayest bury thy dead. 

7 And Abr4h&m rose up, and bowed himself to the 
people of the land, even to the Bene-'Heth. 

8 And he communed with them, saying. If it be 
your mind that I should bury my dead out of my sight, 
hear me, and intreat for me to 'Ephron the son of 
Qo'har, 

9 That he may give me the cave of Machpelah, 
which he hath, which is in the end of his field ; for the 
full price let him give it to me in the midst of you for 
a possession of a buryingplace. 

10 Now 'Ephron was sitting in the midst of the 
Bene-'Heth : and 'Ephron the 'Hitty answered Abrah&m 
in the audience of the Bene-'Heth, even of all that went 
in at the gate of his city, saying, 

11 Nay, my lord, hear me : the field give I thee, and 
the cave that is therein, I give it thee ; in the presence 
of the sons of my people give I it thee : bury thy dead. 

12 And Abraham bowed himself down before the 
people of the land. 

13 And he spake unto 'Ephron in the audience of 
the people of the land, saying. But if thou wilt, I pray 
thee, hear me : I will give the price of the field ; take 
it of me, and I will bui;y my dead there. 
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14 And 'Ephron answered Abr4h&m, saying unto 
-him, 

15 My lord, hearken unto me : a piece of land worth 
four hundred shekels of silver, what is that betwixt me 
and thee ? bury therefore thy dead. 

16 And Abr&h&m hearkened unto 'Ephron ; and 
Abr&h&m weighed to 'Ephr6n the silver, which he had 
named in the audience of the Bene-'H^th, four hundred 
shekels of silver, current money with the merchant. 

17 So the field of 'Ephron, which was in Machpel&h, 
which was before Mamr6, the field, and the cave which 
was therein, and all the trees that were in the field, 
that were in all the border thereof round about, were 
made sure 

18 Unto Abrah&m for a possession in the presence 
of the Ben6-'H6th, before all that Went in at the gate 
of his city. 

19 And after this, Abr&h&m buried S4r&h his wife 
in the cave of the field of Machp614h, before MamrS. 

20 And the field, and the cave that is therein, were 
made sure unto Abr&h&m for a possession of a burying- 
place by the Ben6-'H6th. 

XiV. 1 And Abr&h&m took another wife and her 
name was QetAr&h. 

2 And she bare him Zimr&n, and Yoqsh^n, and 
Med4n, and MidyS,n, and Yishb&q, and ShAft^h. 

3 And the sons of [YoqshSn] were the Assh6rim, and 
the Letftshim and the Leummim. 

4 And the sons of Midyan ; '^fephah, and 'ifepher, and 
'Hanoch, and Abid'a, and Eld^'ft. All these were the 
children of Qet<ir&h. 
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5 And Abraham gave all that he had to Yi9e'h&q. 

6 But unto the sons of the concubines, which Abra- 
ham had, Abrah&m gave gifts ; and he sent them away 
from Yi9e'haq his son, while he yet hved, eastward, 
into the east country. 

7 And these are the days of the years of Abraham's 
hfe which he lived, an hundred three score and fifteen 
years. 

8 And Abr^hfi-m gave up the ghost, and died in a 
good old age, an old man, and full of years ; and was 
gathered to his people. 

9 And Yi9e'haq and Yishm^'^l his sons buried him 
in the cave of Machpel&h, in the field of 'Ephron the 
son of Qo'har the 'Hitty, which is before Mamr6, 

10 The field which Abraham purchased of the Ben6- 
'Heth ; there was Abr&h&m buried, and S^rah his wife. 

11 And it came to pass after the death of Abr4h&m, 
that Elohim blessed Yi9e'h&q his son. 



vni. 

THE GENEALOGIES OF YISHMA'SL. 



*». 



XXV. 12 Now these are the genealogies of Yishm^'^l 
Abraham's son, whom Hlig^r the Egyptian, Sdr&h's 
handmaid, bare unto Abrllh&m. 

13 And these are the names of the sons of Yishm&'^l, 
by their names, according to their generations : the 
firstborn of Yishm&'el, Neb^yoth, and Qed4r, and 
Adbeel, and Mibsam, 
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14 And Mishmfi,', and D6m&h, and Mass4, 

15 And 'Had&d, and Tdma, Yetftr, N^phish, and 
Q6dm&h. 

16 These are the sons of Yishm&'el, and these are their 
names, by their villages, and by their encampments : 
twelve princes according to their nations. 

17 And these are the years of the life of Yishma'el, 
an hundred and thirty and seven years ; and he gave 
up the ghost and died ; and was gathered unto his 
people. 



IX. 

THE GENEALOGIES OP YlfE'HAQ. 



.» f- 



XXV. 19 These are the genealogies of Yige'h&q, 
Abr4h&m's son : Abr^hftm begat Yi9e'haq : 

20 And Yi9e'h4q was forty years old when he took 
EibqS,h, the daughter of BethAfel the Aramy of Paddan- 
Ar&m. 

^ [And Ribq&h bare hira two sons, Es&v and 
Ya'aqob.] 

26 And Yi9e'hAq was threescore years old when she 
bare them. 

XXVI. 24 (Elohim) appeared unto him in that night, 
and said, I am the God of Abr&h4m thy father : fear 

^ The verse of the Elohist stating the birth of the two sons of Yi^eliaq 
has been omitted by the latest editor, who has substituted for it the moro 
detailed account of the Jehovbt. According to the usual mode of writing 
of the Elohist, he must have recorded the birth of the two brothers nearly 
in the mode which we have conjecturally restored. 
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not, for I am with thee, and will bless thee, and mul- 
tiply thy seed for my servant Abr&h4m's sake. 

34 And when *lls&v was forty years old, he took 
to wife Yehiidith the daughter of Befiry, the 'Hitty, and 
B&semath the daughter of E16n the 'Hitty : 

35 And they were a grief of mind unto Yiye'hdq and 
to Bibq^h. 

XXVn. 46 And Eibq&h said to Yi9e'haq, I am 
weary of my life because of the daughters of 'HSth : 
if Ya'aqob take a wife of the daughters of 'Heth, such 
as these, of the daughters of the land, what good shall 
my life do me ? 

XXVni. 1 And Yi9e'h&q called Ya'aqob, and blessed 
him, and charged him, and said unto him. Thou shalt 
not take a wife of the daughters of Kenfi,'an. 

2 Arise, go to Paddan-Arftm, to the house of Bethfiel 
thy mother's father : and take thee a wife from thence 
of the daughters of L&b&n thy mother's brother. 

3 And El-Shadday (God Almighty) bless thee, and 
make thee fruitful, and multiply thee, that thou mayest 
be a company of peoples ; 

4 And give thee the blessing of Abrdh^m, to thee, 
and to thy seed with thee ; that thou mayest inherit 
the land of thy sojournings, which Elohim gave unto 
Abraham. 

5 And Yi9e'haq sent away Ya'aqob : and he went to 
Paddan Ar^m unto Mb&n, son of Bethfiel the Aramy, 
the brother of Ribq&h, Ya'aqob and 'llsftv's mother. 

6 Now 'ifesAv saw that Yi9e'haq had blessed Ya'aqob 
and sent him away to Paddan-Aram, to take him a wife 
from thence ; and that, as he blessed him, he gave him 

X 
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a charge, saying, Thou shalt not take a wife of the 
daughters of Kena'an ; 

7 And that Ya'aqob obeyed his father and his mother, 
and was gone to Paddan-Ar&m : 

8 And '&fi,v saw that the daughters of Ken4'an 
pleased not Yi^e'h&q his father ; 

9 And '&S,v went unto Yishm4 el, and took unto 
the wives which he had Ma'halath the daughter of 
Yishraa'61, Abraham's son, the sister of Neb&yoth, to be 

his wife. 

1 

■ ••••• 

XXXI. 17 Then Ya'aqob rose up, and set his sons 
and his wives upon camels : 

18 And he carried away all his cattle, and all his 
substance which he had gathered, the cattle of his 
getting, which he had gathered in Paddan-ArAm, for to 
go to Yi9e'haq his father unto the land of Ken&'an. 

XXX m. 18 And Ya'aqob came in peace to the city of 
Shechem, which is in the land of Ken&'an, when he came 
from Paddan-Ar&m ; and encamped before the city. 

XXXIV. 1 And Dinah, the daughter of LeAh, which 
she bare unto Ya'aqob, went out to see the daughters 
of the land. 

2 And Shechem, the son of 'Hamor the 'Hivvy, the 
prince of the land, saw her, and he took her. 

4 And Shechem spake unto his father 'Hamor, saying. 
Get me this damsel to wife. 

^ The Elohist must have briefly narrated here Ya'aqob's abiding with 
Laban and his marriage with Ld,ban's two daughters. But his narrative, 
which was evidently a very concise one, has been set aside by the latest 
editor, who has put in its place the more developed narrative of the Jehovist, 
who has himself reproduced in its entirety an older document from the 
work sometimes called that of the ' second Elohist.' 
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6 And 'Hamor the father of Shechem went out unto 
Ya'aqob to commune with him. 

8 And 'Hamor communed with [him], saying, The 
soul of my son Shechem longeth for your daughter : I 
pray you give her unto him to wife. 

9 And make ye marriages with us ; give your 
daughters unto us, and take our daughters unto you. 

10 And ye shall dwell with us : and the land shall 
be before you ; dwell and trade ye therein, and get you 
possessions therein. 

♦[Ya'aqob and his sons answered 'Hamor and Shechem, 
saying,] 

15 Only on this condition wiU we consent with you ; 
if ye will be as we be, that every male of you be 
circumcised ; 

16 Then will we give our daughters unto you, and 
we will take your daughters to us, and we will dwell 
with you, and we will become one people. 

17 But if ye will not hearken to us, to be circum- 
cised ; then will we take our daughter, and we wiU be 

gone. 

18 And their words pleased 'Hamor, and Shechem 

'Hamor s son. 

20 And 'Hamor and Shechem his son came unto the 
gate of their city, and communed with the men of their 
city, saying, 

21 These men are peaceable with us ; therefore let 
them dwell in the land, and trade therein ; for, behold, 
the land is large enough for them ; let us take their 
daughters to us for wives, and let us give them our 
daughters. 

X 2 
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22 Only on this condition will the men consent unto 
us to dwell with us, to become one people, if every 
male among us be circumcised, as they are circum- 
cised. 

23 Shall not their cattle and their substance and all 
their beasts be ours ? only let us consent unto them, 
and they will dwell with us. 

24 And unto *Ham6r and unto Shechem his son 
hearkened all that went out of the gate of his city ; and 
every male was circumcised, all that went out of the 
gate of his city. 

25 And it came to pass on the third day, when they 
were sore, that two of the sons of Ya'aqob, Shime'on 
and Levy, Dinah's brethren, took each man his sword, 
and came upon the city unawares, and slew all the 
males. 

28 They took their flocks and their herds and their 
asses, and that which was in the city, and that which 
was in the fields. 

30 And Ya'aqob said to Shime'on and L^vy, Ye have 
troubled me, to make me to stink among the in- 
habitants of the land, among the Kena'any and the 
Perizzy : and I being few in number, they will gather 
themselves together against me and smite me ; and I 
shall be destroyed, I and my house. 

XXXV. 6 And Ya'aqob came to Luz, which is in 
the land of Kena'an, he and all the people that were 
with him. 

9 And Elohim appeared unto Ya'aqob again, when 
he came from Paddan-Ar&m, and blessed him. 

10 And Elohim said unto him. Thy name is Ya'aqob : 



\ 
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thy name shall not be called any more Ya'aqob, but 
Yisr&^l shall be thy name : and he called his name 
Yisra^l. 

11 And Elohlm said unto him, I am El Shadday 
(God Almighty) : be fruitful and multiply : a nation 
and a company of nations shall be of thee, and kings 
shall come out of thy loins. 

12 And the land which I gave unto Abraham and 
Yi9e'hdq, to thee will I give it, and to thy seed after 
thee will I give the land. 

13 And E16hlm went up from him in the place 
where he spake with him. 

14 And Ya'aqob set up a pillar in the place where 
he spake with him, a pillar of stone : and he poured 
out a drink offering thereon, and poured oil there- 
on. 

15 And Ya'aq6b called the name of the place where 
E16htm spake with him, B^th-lfel. 

22 Now the sons of Ya'aqob were twelve : 

23 The sons of LMh ; Reftb^n, Ya'aqob's firstborn, 
and Shime'6n, and L^vy, and YehftdAh, and Yiss^chdr, 
and Zebulftn : 

24 The sons of Ra'h61 ; Yos^ph, and Binyftmln ; 

25 And the sons of Bilhah, Rft'h^rs handmaid; D^n, 
and Naphtaiy : 

26 And the sons of Zilpfi,h, L6&h*s handmaid ; Gftd, 
and Ash^r : these are the sons of Ya'aqob, which were 
born to him in Paddan-Ar&m. 

27 And Ya'aqob came unto Yi9e'h&q his father to 
Mamr6, to Qiryath-Arba', where AbrShftm and Yi9e'hdq 
sojourned. 
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28 And the days of Yi9e'h&q were an hundred and 
fourscore years. 

29 And Yi9e'h&q gave up the ghost, and died, and 
was gathered unto his people old and full of days ; and 
'^s&v and Ya'aqob his sons buried him. 



X. 

THE GENEALOGIES OF 'fisAV. 

XXXVI 1 Now these are the genealogies of 'E's&v 
(the same is Ed6m). 

2 'fis&v took his wives of the daughters of Kena'an ; 
'Adah the daughter of E16n the 'Hitty, and AholiMmah 
the daughter of *AnS,h, the daughter of Qibe'on the 
'Hivvy ; 

3 And Bftsemath Yishmft'^rs daughter, sister of 
Nebay6th.^ 

4 And 'Ad&h bare to *]fes&v EBphftz ; and Bisemath 
bare Ee'ftSl ; 

5 And Ahollb&mS.h bare Ye'flsh, and Ya'el&m, and 
Q6ra'h : these are the sons of 'Esdv which were bom 
unto him in the land of Ken&'an. 

6 And 'Es&v took his wives, and his sons, and his 
daughters, and all the souls of his house, and his cattle, 
and all his beasts, and all his possessions, which he had 
gathered in the land of Ken&'an; and went into a land 
away from his brother Ya'aq6b. 

' See the note to chap, xxxvi. 3 in Part I. 



THE GENEALOGIES OF fSAV. 311 

7 For their substance was too great for them to 
dwell together ; and the land of their sojournings could 
not bear them because of their cattle. 

8 And '&av dwelt in Mount Se'ir : 'Es^v is Ed6m. 

A 

9 And these are the generations of 'Es&v, the father 
of Edom, in Mount S6'ir. 

10 These are the names of 'Es&v's sons ; Eliphaz, the 
son of 'Adah the wife of 'feftv, Ee'fi&l the son of Base- 
math the wife of 'fisav. 

11 And the sons of Ellphftz were T^mdn, Omftr, 
(^eph6, and Ga'etam, and Qenaz. 

12 And Timna' was concubine to Eliphaz 'Esav's 
son ; and she bare to Eliphaz 'AmaiSq : these are the 
sons of 'Ajjah 'Esav's wife. 

13 And these are the sons of Ee*<i61 ; Na'hath, and 
Zera'h, Shammah, and Mizzah : these were the sons of 

A 

Basemath 'Esav's wife. 

14 And these were the sons of Aholibamah the 
daughter of 'Anah, the daughter of Qibe'dn, 'llsav's 
wife; and she bare to 'Esav Ye'ftsh, and Ya'eiam, and 
Q6ra'h. 

15 These are the phylarchs (allftphlm) of the Ben6- 
'llsav; the sons of Eliphaz the firstborn of 'llsav; 
allilph T^man, allftph Omar, allfiph Qepho, alluph 
Qenaz, 

16 Allftph Q6ra'h, allftph Ga'etam, allftph 'Amaifeq : 
these are the phylarchs that came of Eliphaz in the 
land of Ed6m ; these are the sons of 'Adah. 

17 And these are the sons of Ke'ft^l 'Esav's son ; 
allftph Na'hath, allftph Zera'h, allfiph Shammah, allftph 
Mizzah : these are the phylarchs that came of Ee'flSl in 
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the land of Edom ; these are the sons of B4semath 
'Esav's wife. 

18 And these are the sons of Aholib&m&h 'Esav's 
wife ; allftph Ye'ftsh, allftph Ya'eiam, allftph Qora'h : 
these are the phylarchs that came of AhollMmah the 
daughter of 'Anfi,h, 'ifesftv's wife. 

19 These are the sons of 'fis&v, and these are their 
phylarchs : the same is Edom. 

20 These are the sons of SS'ir the 'Hory, the inha- 
bitants of the land ; L6t4n, and Shobal, and Qibe'on, and 
'An&h, 

21 And Dishon, and ^fe^er, and Dish&n : these are the 
phylarchs that came of the 'Hory, the children of Se'ir 
in the land of Edom. 

22 And the children of Ldt^n were 'Hory and Hem^m ; 
and Lot^n's sister was Timnft*. 

23 And these are the children of Shob^l : *Alvan, and 
Mana'hath, and '^feb&l, Shepho, and On&m. 

24 And these are the children of Qibe'6n ; Ay&h and 
'An&h ; this is 'An&h who found the hot springs in the 
wilderness, as he fed the asses of Qibe'6n his father. 

25 And these are the children of 'An&h ; Dish6n, and 
Ahollbftmah the daughter of 'An&h. 

26 And these are the children of Dishon ; Hemdftn, 
and Eshb&n, and Yithrftn, and Cher&n. 

27 These are the children of ^^er; Bilh&n, and 
Za'av&n, and 'Aq&n. 

28 These are the children of Dish&n ; U9, and Ar&n. 

29 These are the phylarchs that came of the 'Hory ; 
allftph Lotftn, allAph ShobAl, allflph Qibe'on, allftph 
'Anah, 
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30 Allftph Dishon, allftph E9er, allftph Disliau : these 
are the phylarchs of the 'Hory, according to their 
phylarchs in the land of Se'lr. 

31 And these are the kings that reigned in the land 
of Eddm before there reigned any king over the BenS- 
Yisra^l. 

32 And Bela' the son of Be'or reigned in Edom : and 
the name of his city was Dinh&b&h. 

33 And Bela' died, and YobAb the son of Zera'h of 
Bo^r&h reigned in his stead. 

34 And Yobab died, and 'Husham of the land of 
Temftn reigned in his stead. 

35 And 'Hush&m died, and Hadad the son of Bedad, 
who smote Midy&n in the field of M6S,b, reigned in his 
stead : and the name of his city was *Avith. 

36 And Hadad died, and Samlah of Masr6qfi,h reigned 
in his stead. 

37 And Saraiah died, and Shftul of Eeh6b6th-Han- 
n&hfir reigned in his stead. 

38 And Shaai died, and Ba'al-'Han^n the son of 
'Achbor reigned in his stead. 

39 And Ba'al-'HA^nftn the son of 'Achbor died, and 
Hadar reigned in his stead : and the name of his city 
was P&'il ; and his wife's name was Mehgtab61, the 
daughter of MatrSd, the daughter of Me-z&liS.b. 

40 And these are the names of the phylarchs that 
came of 'Es&v, according to their families, after their 
places, by their names ; allftph Timna', allAph 'Alv&h, 
alliiph Yeth^th, 

41 AUaph Aholibam&h, allftph filah, alliiph Pinon, 

42 AUaph Qenaz, allflph Tem^n, allilph Mib^ar, 
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43 AllAph Maqdyel, alliiph 'Ir&m: these are the 
phylarchs of Edom, according to their habitations in 
the land of their possession. This is *Es&v the father 
of Ed6ra. 



XI. 

THE GENEALOGIES OP TA'aqOB. 

XXXVn. 2 These are the genealogies of Ya'aqob. 

1 Ya'aqob dwelt in the land of his father's sojourn- 
ings, in the land of Ken&'an. 

2 Yoseph, being seventeen years old, was feeding 
the flock with his brethren ; and Y6s6ph brought the 
evil report of them unto their father. 

3 Now (Ya'aq6b) loved Y6s6ph more than sM his 
children, because he was the son of his old age. 

5 And Y6s6ph dreamed a dream, and he told it to 
his brethren : and they hated him yet the more. 

6 And he said unto them. Hear, I pray you, this 
dream which I have dreamed. 

7 For, behold, we were binding sheaves in the field, 
and, lo, my sheaf arose, and also stood upright ; and, 
and, behold, your sheaves came round about, and made 
obeisance to my sheaf. 

8 And his brethren said to him, Shalt thou indeed 
reign over us ? or shalt thou indeed have dominion 
over us? And they hated him yet the more for his 
dreams, and for his words. 

9 And he dreamed yet another dream, and told it to 
his brethren, and said, Behold, I have dreamed yet a 
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dream ; and, behold, the sun and the moon and eleven 
stars made obeisance to me. 

10 And he told it to his father, and to his brethren : 
and his father rebuked him, and said unto him, What 
is this dream that thou hast dreamed ? Shall I and thy 
mother and thy brethren indeed come to bow down 
ourselves to thee to the earth ? 

11 And his brethren envied him; but his father 
kept the saying in mind. 

* [Ya'aqdb sent Y6sSph to his brethren, who were 
feeding their father's flocks.] 

18 And they saw him afar off, and before he came 
near unto them, they conspired against him to slay 
him. 

19 And they said one to another, Behold, this master 
of dreams cometh. 

20 Come now therefore, let us slay him, and cast 
him into one of the cisterns, and we will say. An evil 
beast hath devoured him ; and we shall see what will 
become of his dreams. 

21 And Eeftben heard it, and delivered him out of 
their hand ; and said. Let us not take his life. 

22 And Eeiib^n said unto them. Shed no blood ; cast 
him into this cistern that is in the wilderness, but lay 
no hand upon him : that he might deliver him out of 
their hand, to restore him to his father. 

24 And they took him, and cast him into the cistern ; 
and the cistern was empty, there was no water in it. 

28 And there passed by Midyftnlm, merchantmen ; 
and they drew and lifted up YosSph out of the cistern. 

* (And they sold him to the Midyiinlm). 
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29 And RefiMn returned unto the cistern ; and, 
behold, Yos^ph was not in the cistern ; and he rent his 
clothes. 

30 And he returned unto his brethren, and said. The 
child is not ; and I, whither shall I go ? 

*[And they sent and told their father. An evil beast 
hath devoured Yosdph.] 

34 And Ya'aqob rent his garments, and put sack- 
cloth upon his loins, and mourned for his son many 
days. 

35 And all his sons and all his daughters rose up to 
comfort him ; but he refused to be comforted ; and he 
said. For I will go down to Sheol to my son mourn- 
ing. And his father wept for him. 

36 And the Midy&ntm sold him into Mi9r&im unto 
Potiphar, an eunuch of Para'dh's, the chief of the 
executioners. 

XL. 1 And it came to pass after these things that the 
cup-bearer of the king of Mi9rftlm and his baker 
offended their lord the king of Mi^raim. 

2 And Para'dh was wroth against his two officers, 
against the chief of the cup-bearers, and against the 
chief of the bakers. 

3 And he put them in ward in the house of the chief 
of the executioners, into the prison. 

4 And the chief of the executioners charged Y6s6ph 
with them, and he ministered- unto them, and they 
continued a season in ward. 

5 And they dreamed a dream both of them, each 
man his dream, in one night, each man according to 
the interpretation of his dream, the cup-bearer" and the 
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baker of the king of Mi9rMm, which were bound in the 
prison. 

6 And Y6seph came in unto them in the morning, 
and saw them, and, behold, they were sad. 

7 And he asked Para*6h's eunuchs, saying. Where- 
fore look ye so sadly to-day ? 

8 And they said unto him. We have dreamed a 
dream, and there is none that can interpret it. And 
Yos^ph said unto them. Do not interpretations belong 
to Elohim ? tell it me, I pray you. 

9 And the chief cup-bearer told his dream to 
Yds^ph, and said to him, In my dream, behold, a vine 
was before me ; 

10 And in the vine were three branches ; and it was 
. as though it budded, and its blossoms shot forth ; and 

the clusters thereof brought forth ripe grapes : 

11 And Para'oh's cup was in my hand ; and I took 
the grapes, and pressed them into Para'oh's cup, and I 
gave the cup into Para'oh's hand. 

1 2 And Y6sSph said unto him. This is the interpre- 
tation of it : the three branches are three days : 

13 Within yet three days shall Para'6h lift up thine 
head, and restore thee unto thine office ; and thou shalt 
give Para'oh's cup into his hand, after the former 
manner when thou wast his cup-bearer. 

14 But have me in remembrance when it shall be 
well with thee, and show kindness, I pray thee, unto 
me, and make mention of me unto Para'oh, and bring 
me out of this house : 

15 For indeed I was stolen away out of the land of 
the 'Ebrlm. 
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16 When the chief baker saw that the interpretation 
was good, he said unto Yos^ph, I also was in my dream, 
and, behold, three baskets of white bread were on my 
head : 

17 And in the uppermost basket there was all 
manner of bakemeats for Para'oh ; and the birds did 
eat them out of the basket upon my head. 

18 And Yoseph answered and said. This is the inter- 
pretation thereof : the three baskets are three days : 

19 Within yet three days shall Para'oh lift up thy 
head from off thee, and shall hang thee on a tree ; and 
the birds shall eat thy flesh from off thee. 

20 And it came to pass the third day, which was 
Para'oh 's birthday, that he made a feast unto all his 
servants : and he lifted up the head of the chief cup- 
bearer and the head of the chief baker among his 
servants. 

21 And he restored the chief cup-bearer unto his 
office of cup-bearer again ; and he gave the cup into 
Para'oh 's hand : 

22 But he hanged the chief baker, as Yoseph had 
interpreted to them. 

23 Yet did not the chief cup-bearer remember 
Yoseph, but forgot him. 

XLI. 1 And it came to pass at the end of two full 
years, that Para'oh dreamed : and, behold, he stood by 
the river. 

2 And, behold, there came up out of the river seven 
kine, well favoured and fatfleshed ; and they fed in the 
reed-grass. 

3 And, behold, seven other kine came up after them 
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out of the river, ill favoured and leanfleshed ; and stood 
by the other kine upon the brink of the river. 

4 And the ill favoured and leanfleshed kine did eat 
up the seven well favoured and fat kine. So Para'6h 
awoke. 

5 And he slept and dreamed a second time : and, 
behold, seven ears of com came up upon one stalk, 
rank and good. 

6 And, behold, seven ears, thin and blasted with the 
east wind, sprung up after them. 

7 And the thin ears swallowed up the seven rank and 
full ears. And Para'dh awoke, and, behold, it was a 
dream. 

8 And it came to pass in the morning that his spirit 
was troubled ; and he sent for all the interpreters of 
Mi^raim, and all the wise men thereof: and Para*6h 
told them his dream ; but there was none that could 
interpret them unto Para'6h. 

9 Then spake the chief cup-bearer unto Para'oh, 
saying, I will make mention of my faults this day : 

10 Para'oh was wroth with his servants, and put me 
in ward in the house of the chief of the executioners, 
me and the chief baker : 

11 And we dreamed a dream in one night, I and he ; 
we dreamed each man according to the interpretation 
of his dream. 

12 And there was with us there a young man, an 
'ifebry, a slave of the chief of the executioners ; and we 
told him, and he interpreted to us our dreams ; to each 
man according to his dream he did interpret. 

13 And it came to pass, as he interpreted to us, so it 
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was; I was restored unto mine oflSce, and he was 
hanged. 

14 Then Para*6h sent and called Y6seph ; and he 
shaved himself, and changed his raiment, and came 
in unto Para'6h. 

15 And Para'oh said unto YosSph, I have dreamed a 
dream, and there is none that can interpret it : and I 
have heard say of thee, that when thou hearest a dream 
thou canst interpret it. 

16 And Y6s§ph answered Para'oh, saying. It is not 
in me : Elohim shall give Para'oh an answer of peace. 

17 And Para'oh spake unto Yoseph, In my dream, 
behold, I stood upon the brink of the river : 

18 And, behold, there came up out of the river seven 
kine, fatfleshed and well favoured ; and they fed in the 
reed-grass : 

19 And, behold, seven other kine came up after 
them, poor and very ill favoured and leanfleshed, such 
as I never saw in all the land of Mi9r&lm for badness : 

20 And the lean and ill favoured kine did eat up the 
first seven fat kine : 

21 And when they had eaten them up, it could not 
be known that they had eaten them ; but they were 
still ill favoured, as at the beginning. So I awoke. 

22 And I saw in my dream, and, behold, seven ears 
came up upon one stalk, full and good : 

23 And, behold, seven ears, withered, thin, and 
blasted with the east wind, sprung up after them : 

24 And the thin ears swallowed up the seven good 
ears : and I told it unto the interpreters ; but there 
was none that could declare it to me. 
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25 And Y6seph said unto Para'oh, The dream of 
Para'&h is one : what Elohim is about to do he hath 
declared unto Para'oh. 

26 The seven good kine are seven years ; and the 
seven good ears are seven years : the dream is one. 

27 And the seven lean and ill favoured kine that 
came up after them are seven years, and also the seven 
empty ears blasted with the east wind ; they shall be 
seven years of famine. * 

28 That is the thing which I spake unto Para'6h ; 
what Elohim is about to do he hath showed unto 
Para'oh. 

29 Behold, there come seven years of great plenty 
throughout all the land of Mi9r4im : 

30 And there shall arise after them seven years of 
famine; and all the plenty shall be forgotten in the 
land of Mi9rMm; and the famine shall consume the 
la^d; 

31 And the plenty shall not be known in the land 
by reason of that famine which foUoweth ; for it shall 
be very grievous. 

32 And for that the dream was doubled unto Para'oh 
twice, it is because the thing is established by E16hlm, 
and Elohim will shortly bring it to pass. 

33 Now therefore let Para'oh look out a man dis- 
creet and wise, and set him over the land of Mi9raim. 

34 Let Para'6h do this, and let him appoint overseers 
over the land, and take up the fifth part of the land of 
Mi9r&im in the seven plenteous years. 

35 And let them gather all the food of these good 
years that come, and lay up corn under the hand 

Y 



822 THE BOOK OF GENESIS 

of Para'oh for food in the cities, and let them keep 
it. 

36 And the food shall be for a store to the land 
against the seven years of famine, which shall be in the 
and of Mi9raim ; that the land perish not through the 
famine. 

37 And the thing was good in the eyes of Para'oh, 
and in the eyes of all his servants. 

38 And Para'oh said unto his servants, Can we find 
such a one as this, a man in whom the spirit of 
Elohlm is ? 

39 And Para'oh said unto Yoseph, Forasmuch as 
Elohim hath showed thee all this, there is none so dis- . 
creet and wise as thou : 

40 Thou shall be over my house, and according unto 
thy word sliall all my people do homage : only in the 
throne will I be greater than thou. 

41 And Para'dh said unto Yoseph, See, I have set 
thee over all the land of Mi9r8um. 

42 And Para'oh took off his signet ring from his 
hand, and put it upon Yoseph's hand, and arrayed him 
in vestures of fine byssus, and put a gold chain about 
his neck ; 

43 And he made him to ride in the second chariot 
which he had ; and they cried before him. Bow the 
knee : and he set him over all the land of Mi^raim. 

44 And Para'oh said unto Yoseph, I am Para'oh, and 
without thee shall no man lift up his hand or his foot 
in all the land of Mi^r&im. 

45 And Para'oh called Yoseph's name Qfi.phenath- 
Pa'anfeah. and he gave him to wife Asenath, the 
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daughter of Poti-phera priest of On. And Yoseph 
went out over the land of Mi^rMm. 

46 And Yoseph was thirty years old when he stood 
before Para'dh king of Mi9r&im, and YdsSph went out 
from the presence of Para'oh, and went throughout all 
the land of Migraim. 

47 And in the seven plenteous years the earth brought 
forth by handfuls. 

48 And he gathered up all the food of the seven 
years which woi'e in the land of MigrMm, and laid up 
the food in the cities : the food of the field, which was 
round about every city, laid he up in the same. 

50 And unto Yoseph were born two sons before the 
year of famine came, which Asenath the daughter of 
P6ti-pher& priest of On bare unto him. 

* [And the name of the eldest was Menassheh, and 
the name of the second Ephraim.] 

53 And the seven years of plenty, that was in the 
land of Mi ^r aim, came to an end. 

54 And the seven years of famine began to come, 
according as Yoseph had said : and there was famine in 
all lands ; but in all the land of Mi^raim there was 
bread. 

55 And when all the land of Mi^raim was famished, 
the people cried to Para'oh for bread : and Para'oh said 
to all Mi^raim, Go unto Yoseph ; what he saith to 
you, do. 

56 And the famine was over all the face of the earth : 
and Yoseph opened all the storehouses, and sold unto 
Mi^r&im. 

57 And all countries came into Mi^raim to Yds^ph 

T 2 
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for to buy corn ; because the famine was sore in all the 
earth. 

XLn. 1 Now Ya'aqob saw that there was corn in 
Mi^rMm, and Ya'aqob said unto his sons, Why do ye 
look one upon another ? 

2 And he said, Behold, I have heard that there is 
corn in Mi9ralni : get you down thither, and buy for 
us from thence ; that we may live, and not die. 

3 And Yoseph's ten brethren went down to buy corn 
from Migrfiim. 

4 But Biny&min, Yoseph's brother, Ya'aqob sent not 
with his brethren ; for he said. Lest peradventure mis- 
chief befaU him. 

6 And Y6sSph was the governor over the land: he 
it was that sold to all the people of the land : and 
Ydsfiph's brethren came, and bowed down themselves 
to him with their faces to the earth. 

7 And Y6s6ph saw his brethren, and he knew them, 
but made himself strange unto them, and spake roughly 
with them; and he said unto them. Whence come 
ye ? And they said. From the land of Ken&'an to buy 
food. 

8 And Y6s6ph knew his brethren, but they knew not 
him. 

9 And Yoseph remembered the dreams which he 
dreamed of them, and said unto them. Ye are spies ; to 
see the nakedness of the land ye are come. 

10 And they said unto him, Nay, my lord, but to buy 
food are thy servants come. 

11 We are all one man's sons ; we are true men, thy 
servants are no spies. 



^ 
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12 And he said unto them, Nay, but to see the 
nakedness of the land ye are come. 

13 And they said. We thy servants are twelve 
brethren, the sons of one man in the land of Ken&'an ; 
and, behold, the youngest is this day with our father, 
and one is not. 

14 And Yost'ph said unto them, That is it that I 
spake unto you, saying. Ye are spies : 

] 5 Hereby shall ye be proved : by the life of Para'oh 
ye shall not go forth hence, except your youngest 
brother come hither. 

16 Send one of you, and let him fetch your brother, 
and ye shall be bound, that your words may be proved, 
whether there be truth in you : or else by the life of 
Para'6h surely ye are spies. 

17 And he put them all together into ward three days. 

18 And Yoseph said unto them the third day. This 
do, and live ; for I fear God : 

19 If ye be true men, let one of your brethren be 
bound in your prison house ; but go ye, carry corn 
for the famine of your houses : 

20 And bring your youngest brother unto me; so 
shall your words be verified, and ye shall not die. 
And they did so. 

21 And they said one to another. We are verily 
guilty concerning our brother, in that we saw the 
distress of his soul, when he besought us, and we would 
not hear ; therefore is this distress come upon us. 

22 And ReiibSn answered them, saying, Spake I not 
unto you, saying. Do not sin against the child ; and ye 
would not hear? therefore also, behold, his blood is 
required. 
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23 And they knew not thatYos&ph understood them, 
for there was an interpreter between them. 

24 And he turned himself about from them, and 
wept ; and he returned to them, and spake to them, 
and took Shime'on from among tliem, and bound him 
before their eyes. 

25 Then Y6s6ph commanded to fill their vessels 
with corn, and to restore every man's money into his 
sack, and to give them provision for the way : and 
thus was it done unto them. 

26 And they loaded their asses with their corn, and 
departed thence. 

29 And they came unto Ya'aqSb their father, unto 
the land of Kentl'an, and told him all that had befallen 
them; saying, 

30 The man, the lord of the land, spake roughly 
with us, and took us for spies of the country. 

31 And we said unto him. We are true men, we are 
no spies : 

32 We be twelve brethren, sons of our father ; one 
is not, and the youngest is this day with our father in 
the land of Kend'an. 

33 And tlie man, the lord of the land, said unto us. 
Hereby shall I know that ye are true men ; leave one 
of your brethren with me, and take corn for the famine 
of your houses, and go your way : 

34 And bring your youngest brother unto me ; then 
shall I know that ye are no spies, but that ye are true 
men : so will I deliver you your brother, and ye shall 
traffick in the land. 

36 And it came to pass as they emptied their sacks. 
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that, behold, every man's purse of money was in his 
sack : and when they and their father saw their purses 
of money, they were afraid. 

36 And Ya'aqob their father said unto them, Me 
have ye bereaved of my children : Y6s6ph is not, and 
Shime'dn is not, and ye will take Biny&mln away : all 
these things are upon me. 

37 And Eeuben spake unto his father, saying. Slay 
my two sons, if I bring him not to thee ; deliver him 
into my hand, and T will bring him to thee again. 

38 And he said, My son shall not go down with you ; 

for his brother is dead, and he only is left : if mischief 

befall him by the way in which ye go, then shall ye 

bring down my gray hairs with sorrow to Sheol. 

1 

• a • • • a 

XLVa 3 And Ydseph said unto his brethren, I am 
Yos^ph : doth my father yet live ? And his brethren 
could not answer him : for they were troubled at his 
presence. 

4 And Yos^ph said unto his brethren. Come near to 
me, I pray you. And they came near. And he said, I 
am Yoseph your brother, whom ye sold into Mi9rMma 

5 And now be not grieved, nor angry with your- 
selves, that ye sold me hither : for Elohim did send me 
before you to preserve lifca 

6 For these two years hath the famine been in the 
land : and there are yet five years, in the which there 
shall be neither plowing nor harvesta 

^ The latest editor having adopted the Darrative of the Elohist for the 
second interview of Yoseph with his brethren^ and the mode in which he made 
himself known to them, the narrative of the Elohist is entirely lost, as far 
as this part of his work is concerned. His portion of the narrative recom- 
mences at the moment when Y6seph makes himsalf known. 
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7 And Elohim sent me before you to preserve you a 
remnant in the earth, and to save you alive by a great 
deliverance. 

8 So now it was not you that sent me hither, but 
Elohim ; and he hath made me a grand-master of 
Para'6h's, and lord over all his house, and ruler over 
all the land of MigrMm. 

9 Haste ye, and go up to my father, and say unto 
him. Thus saith thy son Y6s6ph, Elohim hath made me 
lord of all Mi9r&lm : come down unto me, tarry not : 

10 And thou shalt dwell in the land of G6shen, and 
thou shalt be near unto me, thou and thy children, and 
thy children's children, and thy flocks, and thy herds, 
and all that thou hast : 

11 And there will I nourish thee ; for there are yet 
five years of famine ; lest thou come to poverty, thou, 
and thy household, and all that thou hast. 

12 And, behold, your eyes see, and the eyes of my 
brother Biny&mln, that it is my mouth that speaketh 
unto you. 

13 And ye shall tell my father of all my glory in 
Mi9rfi.im, and of all that ye have seen ; and ye shall 
haste and bring down my father hither. 

21 [Y6s6ph] gave them provision for the way. 

22 To all of them he gave each man changes of 
raiment ; but to BinyHmin he gave three hundred 
(shekels) of silver, and five changes of raiment. 

23 And to his father he sent after this manner ; ten 
asses laden with the good things of Mi9rAlm, and ten 
she-asses laden with corn and bread and victual for his 
father by the way. 
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24 So he sent his brethren away, and they departed ; 
and he said unto them, See that ye fall not out by the 
way. 

25 And they went up out of Migrfl-im, and came into 
the land of Ken&'an unto Ya'aq6b their father. 

XL VI. 6 And they took their cattle, and their goods, 
which they had gotten in the land of KenS,'an, and 
came into Mi9r&lm, Ya'aqob and all his seed with 
him : 

7 His sons, and his sons' sons with him, his daughters, 
and his sons' daughters, and all his seed brought he with 
him into Mi9r&tm. 

8 And these are the names of the Bene-Yisr&Sl, 
which came into Mi9raim, Ya'aqob and his sons: 
Eeftb^n, Ya'aqdb's firstborn. 

9 And the sons of Eeftbfen; 'Hanoch, and Phallft, 
and 'He9r6n, and Karmy. 

10 And the sons of Shime'on ; Yemiifel, and Y&m!n, 
and Ohad, and Yftchln, and Qo'har, and Sh&'ftl, the son 
of the Kena'anith. 

11 And the sons of Levy ; G6rsh6n, and Qehfith, and 
Merfl^ry. 

12 And the sons of Yehftdfth ; '&, and On&n, and 
ShSlah, and Pere?, and Zftra'h ; but 'Er and On^n died 
in the land of Ken&'an. And the sons of Pere9 were 
'He^rdn and 'Hfimftl. 

13 And the sons of Yissftchar ; T61&',and Puvfth, and 
Y6b, and Shimrdn. 

14 And the sons of Zebulftn ; Sered, and ^lon, and 
Ya'hleSL 

15 These are the sons of Ledh, which she bare unto 
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Ya'aqob in Paddan-Ar&m, with his daughter Dinah : 
his sons and his daughters were thirty and three per 
sons in all.^ 

16 And the sons of G&d ; Qiphydn, and 'Haggy 
Shfiny, and Egbdn, '^fery, and Ar6dy, and ArSly. 

17 And the sons of Ash^r; Yimn&h, and Yishv&b, 
and Yishvy, and Bery'&h, and Sera'h their sister : and 
the sons of Bery'ah ; 'Heber, and Malkigl. 

18 These are the sons of Zilp^h, whicli Mb&n gave 
to Le&h his daughter, and these she bare unto Ya'aqob, 
even sixteen souls. 

i9 The sons of Ea'hel Ya'aq6b's wife; Yoseph, and 
Binyamln. 

20 And unto Y6s6ph in the land of Mi9rMm were 
born Menassheh and EphrAim, which Asenath the 
daughter of Pdtl-ph^rfl, priest of On bare unto him. 

21 And the sons of Biny&min ; Be\k\ and Becher, and 
Ashbel, GSrfi, and Na'amSn, ife'hy, and Rosh, Mupplm, 

A 

and 'Huppim, and Ard. 

22 These are the sons of M'h^l, which were born to 
Ya'aqob : in all fourteen persons. 

23 And the sons of Dan ; 'Hushim. 

24 And the sons of NaphtSly ; Ya'h9e^J, and Gfiny, 
and Ye9er, and Shillem. 

25 These are the sons of Bilhfth, which Mb^n gave 
unto R&'h61 his daughter, and these she bare unto Ya'a- 
q6b : in all seven persons. 

26 All the persons that came with Ya'aqob into 
Mi9rMm, which came out of his loins, besides Ya'aq6b's 
sons' wives, were threescore and six in number. 

' See note wti/p, on chap. xlvi. 15. 
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27 And the sons of Y6seph, which were born to him 
in Mi9rfijm, were two : all the persons of the house of 
Ya'aqob, which came into Mi9rfl.im were threescore 
and ten.^ 

XLVn. 7 And Tosgph brought in Ya'aq6b his 
father, and set him before Para'oh : and Ya'aqob blessed 
Para'oh. 

8 And Para'oh said unto Ya'aqob, How many are 
the days of the years of thy hfe ? 

9 And Ya'aqob said unto Para'oh, The days of the 
years of my pilgrimage are an hundred and thirty years : 
few and evil have been the days of the years of my life, 
and they have not attained unto the days of the years 
of the life of my fathers in the days of their pilgrimage. 

10 And Ya'aqob blessed Para'oh, and went out from 
the presence of Para'6h. 

11 And Yoseph placed his father and his brethren, 
and gave them a possession in the land of Mi^rMm, in 
the land of Ka'meses, as Para'oh had commanded. 

12 And Yoseph nourished his father, and his brethren, 
and all his father's household, with bread, according to 
their families. 

27 And they gat them possessions therein, and were 
fruitful, and multiplied exceedingly. 

28 And Ya'aq6b lived in the land of Mi9r&im seven- 
teen years : so the days of Ya'aqob, the years of his life, 
were an hundred forty and seven years. 

XLVin. 1 And it came to pass after these things, 
that one said to Yoseph, Behold, thy father is sick : and 
he took with him his two sons, Menassheh and Ephraim. 

* A ft to these numbers see the note on chap. xlvi. 27. 
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2 And one told Ya'aqob, and said, Behold thy sou 
Yosfiph Cometh unto thee. 

3 And Ya'aq6b said unto Y6s6ph, El-Shadday (Gor 
Almighty) appeared unto me at Lftz, in the land o 
Ken&'an, and blessed me, 

4 And said unto me. Behold, I will make thee fruit- 
ful, and multiply thee, and I will make of thee a com- 
pany of peoples ; and will give this land to thy seed, 
after thee for an everlasting possession. 

5 And now thy two sons, which were born unto thee 
in the land of Mi9rriim before I came unto thee in 
Mi<;;raim, are mine ; Ephraim and Menassheh, even as 
Eeftben and Shime'6n shall be mine. 

6 And thy issue, which thou hast begotten after 
them, shall be thine ; they shall be called after the 
name of their brethren in their inheritance. 

7 And as for me, when I came from Padd&n, BA'hel 
died by me in the land of Ken&'an in the way, when 
there was still some way to come unto Ephr&th : and I 
buried her there.^ 

XLIX. 28 [Ya'aqob called his sons together] and 
blessed them ; every one according to his blessing he 
blessed them. 

29 And he charged them, and said unto them, I 
am to be gathered to my people : bury me with my 
fathers in the cave that is in the field of 'Ephron the 
'Hitty, 

' Ya*aq6V8 speech comes to this abrupt termination in tbe text as we 
have it, and there is no close to this Terse. It must evidentij have had 
one, however — some charge, probably, which was contained in a verse now 
lost. 



THE GENEALOGIES OF YA'AQ6b 333 

80 In the cave that is in the field of Machpelah, 
which is before Mamre, in the land of Kena'an, which 
Abraham bought with the field from 'Ephron the 'Hitty, 
for a possession of a buryingplace : 

« • 

31 There they, buried AbrS,hS,m and Sarali his wife : 
there tliey buried Yi9e'haq and Eibqah his wife ; and 
there I buried Leah : 

32 The field and the cave that is therein, which was 
purchased from the Ben^-'Heth. 

33 And when Ya'aq6b had made an end of charging 
his sons, he gathered up his feet into the bed, and yielded 
up the ghost, and was gathered unto his people. 

L. 12 And his sons did unto him according as he 
commanded them : 

13 For his sons carried him into the land of KenS.'an, 
and buried him in the cave of the field of Machpel&h, 
which Abraham bought with the field, for a possession 
of a buryingplace, of 'Ephron the 'Hitty, before MamrS. 

22 And Yos^ph dwelt in Mi9raim, he and his father's 
house : and Y6s6ph lived an hundred and ten years. 
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Bourne. — Works by John 

Bourne, C.E. 
A Treatise ON the Steam Engine, 

in its application to Mines, Mills, Steam 
Navigation, Railways, and Agriculture. 
With 37 Plates and 546 Woodcuts. 4to. 
42s, 

Catechism of the Steam Engine 

in its various Applications in the Arts, to 
which is now added a chapter on Air and 
Gas Engines, and another deyoted to- 
Useful Rules, Tables, and Memoranda. 
Illustrated by 212 Woodcuts. Crown 8vOb 
ys. 6d. [Continued OH next page, 

A2 



I 



4 GENERAL & SCIENTIFIC BOOKS Published by Messrs. LONGMANS & CO. 



> 



Bourae. — Works by John 

Bourne^ C.E. — continued. 
Handbook of the Steam Engine; 

a Key to the Author's Catechism of the 
Steam Engine. With 67 Woodcuts. Fcp. 
8vo. 9x. 

Recent Improvements in the 
Steam Engine. With 124 Woodcuts. 
Fcp. 8vo. 6j. 

Examples of Steam and Gas 
Engines, with 54 Plates and 356 Wood- 
cuts. 4to. 70X. 

Braboume. — Friends and Foes 

FROM Fairyland, By the Right Hon. 
Lord Brabourne, Author of * Higgledy- 
piggledy,' 'Whispers from Fairyland,' 
&c. With 20 Illustrations by Linley 
Sambourne. Crown 8vo. dr. 

Bramston & l^troj.— Historic 

IViNCHESTER ; England's First Capital. 
By A. R. Bramston and A. C. Leroy. 
Cr. 8vo. dr. 

Brande's Dictionary of Science^ 
Literature^ and Art. Re-edited by 
the Rev. Sir G. W. Cox, Bart., M.A, 
3 vols, medium 8vo. 63J. 

Brassey. — Works by Lady 
jBrassey, 

A Voyage in the ^ Sunbeam^ our 
Home on the Ocean for Eleven 
Months. With Map and 65 Wood 
Engravings. Library Edition, 8vo. 2ij. 
Cabinet Edition, crown 8vo. *js. 6d, 
School Edition, fcp. 2s, Popular Edition, 
4to. 6d. 

Sunshine and Storm in the East; 

or. Cruises to Cyprus and Constantinople. 
With 2 Maps and 114 Illustrations en- 
graved on Wood. Library Edition, 8vo. 
2is. Cabinet Edition, cr. 8vo. 7^. 6d, 

In the Trades, the Tropics, and 
THE * /Soaring Forties* ; or, Fourteen 
Thousand Miles in the Sunbeam in 1883. 
With 292 Illustrations engraved on Wood 
from drawings by R. T. Pritchett, and 
Eight Maps and Charts. £!dition de 
Luxe, imperial 8vo. £^, 13^. 6d, Library 
Edition, 8vo. 2ij. 

Bray. — Phases of Opinion and 
Experience during a Long Life: 
an Autobiography. By Charles Bray, 
Author of * The Philosophy of Necessity * 
&c. Crown 8vo. 31. 6d, 

Browne. — An Exposition op the 

39 Articles, Historical and Doctrinal. ' 
By E. H. Browne, D.D., Bishop of 
Winchester. 8vo. I dr. 



Buckle. — Works BY Henry Thomas 
Buckle. 

History of Civilisation in Eng- 
land and France, Spain and Scot- 
land, 3 vols, crown 8vo. 24J. 

Miscellaneous and Posthumous 

Works. A New and Abridged Edition. 
Edited by Grant Allen. 2 vols, crown 
8vo. 2 1 J. 

Buckton. — Works by Mrs. C. M. 

BUCKTON. 

Food and Home Cooker y; a Course 

of Instruction in Practical Cookery and 
Cleaning. With 1 1 Woodcuts. Crown 
8vo. 25, 6d. 

Health in the House: Twenty- 
five Lectures on Elementary Physiology. 
With 4 1 Woodcuts and Diagrams. Crown 
8vo. 2J. 

Our Dwellings : Healthy and Un- 
healthy. With 39 Illustrations. Crown 
8vo. 3J. 6d, 

BulL — Works by Thomas Bull^ 
M.D. 

Hints to Mothers on the Man- 
agement of their Health during the 
Period of Pr^:nancy and in the Lying-in 
Room. Fcp. 8vo. is. 6d. 

The Maternal Management of 
Children in Health and Dissasb> 
Fcp. 8vo. zj. 6d. 

Cabinet Lawyer, The ; a Popular 

Digest of the Laws of England, Civil, 
Criminal, and Constitutional. Fcp. 8vo. 

Carlyle. — Thomas and Jane 
Welsh Carlyle. 

Thomas Carlyle^ a History of the 

first Forty Years of his Life, 1 795-1835 
By J. A. Froude, M.A. With 2 Por- 
traits and 4 Illustrations, 2 vols. 8vo. 32J-. 

Thomas Carlyle^ a History of his 

Life in London : from 1 834 to his death 
in 1881. By Jambs A. Froude, M.A., 
with Portrait. 2 vols. 8vo. yis. 

Letters and Memorials of Jane 
Welsh Carlyle. Prepared for pub- 
lication by Thomas Carlyle, and edited 
by J. A. Froude, M.A. 3 vols. 8vo. 3dr. 

Cates. — A Dictionary of 
General Biography. Fourth Edition, 
with Supplement brought down to the 
end of 1884. By W. L. R. Cates. 8vo. 
28r. cloth ; 351. half-bound russia. 
The Supplement, 188 1-4, 2x. 6dl 
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Chesnev. — Waterloo Lectures; 

a Study of the Campaign of 1815. By 
Col. C. C Chbsney, R.E. 8vo. lor. 6d^ 

Cicero. — The Correspondence of 

Cicero: a revised Text, with Notes and 
Prolegomena. — ^^''ol. I., The Letters to 
the end of Cicero's Exile. By Robert 
Y. Tyrrell, M.A., Fellow of Trinity 
College, DubUn, i&r. 

Coats. — A Manual of Pathology. 

By Joseph Coats, M.D. Pathologist 
to the Western Infirmary and the Sick 
Children's Hospital, Glasgow. With 339 
Illustrations eng^ved on Wood. 8vo. 
3IJ. 6</. 

Colenso. — The Pentateuch and 
Book of Joshua Critically Ex- 
aminbd. By T. W. Colenso, D.D., 
late Bishop of Natal. Crown 8vo. 6;. 

Conder. — A Handbook to the 

^ Bible, or Guide to the Study of the Holy 

f^'"^ Scriptures derived from Ancient Monu- 

T ments and Modem Exploration. By F. 

^ R. Conder, and Lieut. C. R. Conder, 

R.E. Post 8vo. 7J. 6d. 

Coning^on. — Works by John 

CONINGTON^ M.A. 

The jEneid of Virgil, Trans- 
lated into English Verse. Crown 8vo. 91. 

The Poems of Virgil. Translated 

into English Prose. Crown 8vo. 9if . 

Conybeare & Howson. — The 

Life and Epistles of St, Pa ul. 
By the Rev. W. J. Conybeare, M.A,, 
and the Very Rev. J. S. HowsoN, D.D. 
Dean of Chester. 

Library Edition, with Maps, Plates, and 
Woodcuts. 2 vols, square crown 8vo. 

2 IX. 

Student's Edition, revised and condensed, 
with 46 Illustrations and Maps. I vol. 
crown 8vo. 7^. dd. 

Cooke. — Tablets of Anatomy, 
By Thomas Cooke, F.R.C.S. Eng. 
B.A. B.Sc. M.D. Paris. Fourth Edition, 
being a selection of the Tablets believed 
to be most useful to Students generally. 
Post 4to. ^s, 6d, 

Cox. — The First Century of 
Christianity, By Homersham Cox, 
M.A. 8vo. i2s. 



Cox. — Works by the Pey. Sir 
G. W. Cox, Bart.^ M.A. 

A General History of Greece: 

from the Earliest Period to the Death of 

Alexander the Great ; with a Sketch of 

. the History to the Present Time. With 

II Maps and Plans. Crown 8vo. 7^. 6d. 

LiYES OF, Greek Statesmen. 
Vol. I SoloN'Themistoclbs ; Vol. II. 
EphialtbS'Hermokratbs. Fcp. 8vo. 
2s, 6d, each. 

*^* For other Works, see « Epochs of 
History,* p. 24. 

Crawford. — Across the Pampas 
AND THE Andes, By Robert Craw- 
ford, M.A. With Map and 7 Illustra- 
tions. Crown 8vo. 7/. td. 

Creighton. — History of the 
Papacy During the Reformation. 
By the Rev. M. Creighton, M.A. 
Vols. I. and II. 8vo. 32J. 

Crookes. — Select Methods in 
Chemical Analysis (chiefly Inorganic). 
By William Crookes, F.R.S. V.P.C.S. 
With 37 Illustrations. 8vo. 24/. 

Crozier. — Civilization and Pro* 

CRESS; being the Outline of a New 
System of Political, Religious, and Social 
Philosophy. By J. Beattie Crozier. 
8vo. 14s. 



r 



Crump^ — A Short Enquiry into 
THE Formation of Political Opinion^ 
from the Reign of the Great Families to 
the Advent of Democracy. By Arthur 
Crump. 8va 7/. 6^. 






CuUey. — Handbook of Practical 
Telegraphy, By R. S. Culley, 
M. Inst. C.E. Plates and Woodcuts. 
8vo. idr. 

Dante. — The Divine Comedy of 

Dante Alighieri. Translated verse for 
verse from the Original into Terza Rima. 
By James Innes Minchin. Cr. 8vo. 15/. 

Davidson. — An Introduction to 
THE Study of the New Testament* 
Critical, Exegetical, and Theological 
By the Rev. S. Davidson, D.D. LL.D. 
Revised Edition. 2 vols. 8vo. 30;. 

Davidson. — The Logic of Defi* 
nition Explained and Appued, By 
William L. Davidson, M.A. Crown 
8vo. 6f. 



6 GENERAL & SCIENTIFIC BOOKS Published vt Messrs. LONGMANS &<X>. 



Dead Shot, The, ojt Spoxrsjujt^s 

COMPLBTB Guide; a Treatise on the 
Use of the Gun, with Lessons in the 
Art of Shooting Game of all kinds, and 
l^^d-Fowl, dso Pigeon-Shooting, and 
Dog-Breaking. By Marksman. With 
13 Ulttstrations. Crown 8vo. lor. 6d. 

Decaisne fie Le Maoub — A 

General System op Botany. Trans- 
lated from the French of E. Le Maout, 
M.D., and J. Decaisne, by Lady 
Hooker ; with Additions by Sir J. D. 
Hooker, C.B. F.R.S. Imp. 8vo. with 
5,500 Woodcuts, 3 1 J. 6d, 

Dent. — Above the Snow Line: 

Mountaineering Sketches between 1870 
and 1880. By Clinton Dent, Vice- 
President of the Alpine Club. With Two 
Engravings by Edward Whsnnper and an 
Illustration by Percy Macquoid. Crown 
8vo. 7x. 6d. 

D'Eon de Beaumont — The 

Strange Career op the Chevauer 
D'Eon de Beaumont^ Minister Pleni- 
potentiary from France to Great Britain 
in 1 763. By Captain T. Buchan Telfer, 
R.N. F.S.A. F.R.G.'S. With 3 Portraits. 

8V0. I2J. 

Dc Tocqueville. — Democracy in 
America, By Alexis de Tocque- 
ville. Translated by H. Reeve, C.B. 
2 vols, crown 8vo. iSs. 

Dewes. — The Life and Letters 
OP St. Paul. By Alfred Dewes, 
M.A. LL.D. D.D. Vicar of St. Augus- 
tine's, Pendlebury. With 4 Maps. 8vo. 
7j. 6if. 

Dickinson. — On Renal and 
Urinary Affections. ByW.HowsHiP 
Dickinson, M.D. Cantab. F.R.C.P. &c. 
With 12 Plates and 122 Woodcuts. 3 
vols. 8vo, ;f3. 4f. (id. 

♦»♦ The Three Parts may be had sepa- 
rately : Part \.— Diabetes^ lOr. td. sewed, 
125. cloth. Part II. Albuminuria^ 20s. 
sewed, 21 j. cloth. Part III.— Mis- 
cellaneous Affections of the Kidneys and 
Uriney 30?. sewed, 3IJ. M. cloth. 

Dixon. — Rural Bird Life ; Essays 
on Ornithology, with Instructions for 
Preserving Objects relating to that 
Science. By Charles Dixon. With 
45 Woodcuts. Crown 8vo. $s. 



DowelL----^^ History of Taxa.- 
TiON AND Taxes in England^ from 
. the Earliest Times to the JPRBSsurr 
Day. By Stephen Dowell, Assistant 
Solicitor of Inland Revenue. 4 vols. 8vo. 
48;. 

I^Qyle. — The Official Baronage 
OF England. By James E. Doyle. 
Showing the Succession, Dignities, and 
Offices of every Peer firom 1066 to 1885. 
Vols. I. to III. With 1,600 Portraits, 
Shields of Arms, Badges, and Auto- 
graphs. 3 vols. 4to. £S- 5^. Large Paper 
Edition, Imperial 4to. £1$- iSf. 

Dresser.— y^/'^^ / its Architec- 
ture^ Art, and Art Manufactures. 
By Christopher Dresser, Ph.D. F.L^. 
&c. With 202 Illustrations. Square 
crown 8vo. 3IX. 6d. 

Dunster. — JIoiy to Make the 

Land Pay; or. Profitable Industries 
connected with the Land, and suitable to 
all Occupations, Large or Small. By 
Henry P. Dunster, M.A. Crown 
8vo. 5x. 

Eastlake. — Hints on Household 
Taste in Furniture, Upholstery^ 
&c. By C. L. Eastlake, F.R.I.B.A. 
With 100 Illustrations. Square crown 
8vo. 14X. 

Edersheim. — Works by the Rev. 
Alfred Edersheim, D.D. 

The Life and Times of Jesus 
THE Messiah, 2 vols. 8vo. 42J. 

Prophecy and History in rela- 
tion to the Messiah: the Warburton 
I.ectures, delivered at Lincoln's Inn 
Chapel, 1880-1884. 8vo. 12^. 

Edwards. — Our Seamarks. By 
E. Price Edwards. With numerous 
Illustrations of Lighthouses, &c. engraved 
on Wood by G. H. Ford. Crown 8vo. 
8j.6^. 

EUicott. — Works by C. y. 

Ellicott, D.D., Bishop of Gloucester 
and Bristol. 

A Critical and Grammatical 
Commentary ON St. Paul's Epistles. 
8vo. Galatians, %s. 6d. Ephesians, 
Ss. 6d. Pastoral Epistles, lox. 6d, PhUip- 
pians, Colossians, and Philemon, los. 6d. 
Thessalonians, ys. 6d, I. Corinthians. 

l^earfy ready. 

Historical Lectures on the Life 
OF Our Lord Jesus Christ. 8va 12s. 
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English Worthies. Edited by An- 

DREW Lang, M.A. Fcp. 8vo. price 
2s, 6d. each. 




^ARivm. By Grant Allen. 

Marlborough. By George Saints- 
bury. 

The following Volumes are in preparation \ — 

Steele. By Austin Dobson. 

Ir T. More. By J, Cotter Morison. 
Wellington. By R. Louis Stevenson. 
Lord Peterborough. By Walter Besant. 
Claverhouse. By Mowbray Morris. 
Latimer. By Canon Creighton. 
Shaftesbury. By H. D. Traill, 
larrick. By W. H. Pollock. 
Admiral Blake. By David Hannay. 
detgh. By Edmund Gosse. 
:n Jonson. By J. A. Symonds. 
Isaak Walton. By Andrew Lang. 
Canning. By Frank H. Hill. 

Epochs of Ancient History. 

Edited by the Rev. SirG. W. Cox, Bart. 
M.A. and C. Sankey, M.A. 10 vols, 
fcp. 8vo. zs, 6d, each. See p. 24. 

Epochs of Modern History. 

Edited by C. Colbeck, M.A. 17 vols, 
fcp. 8vo. 2J. 6d, each. See p. 24. 

Erichsen. — Works by John Eric 
Erich SEN^ RR,S, 

The Science and Art op Sur- 
gery: Being a Treatise on Surgical In- 
juries, Diseases, and Operations. Illus- 
trated by Engravings on Wood. 2 vols. 
8vo. 42J. ; or bound in half-russia, 6Qr. 

On Concussion of the Spine, Ner- 

vous Shocks^ and other Obscure Injuries 
of the Nervous System in their Clinical 
and Medico-Legal Aspects. Crown 8vo. 
loj. 6d, 

Evans. — The Bronze Implements, 
Arms, and Ornaments of Great 
Britain and Ireland. By John 
Evans, D.C.L. LL.D. F.R.S. With 
540 Illustrations. Svo. 2$s. 

Ewald. — Works by Professor 
Heinrich Ewald, of Gottingen. 

The Antiquities of Israel. 

Transkted from the German by H. S. 
Solly, M.A. Svo. I2j. (>d. 

The History of Israel, Trans- 

lated from the German. Vols. I.-V. Svo. 
63J. VoL VI. Christ and his Times, Svo. 
idr. VoL VII. 7h€ Apostolic Age, Svo. 

2 1 J. 



w. 



Fairbaim. — Works by Sir 

Fairbairn, Bart, C.E. 
A Treatise ON Mills AND Mill* 

WORK, with 18 Plates and 333 Woodcuts. 
I vol. Svo. 25J. 

Useful Information for EngI' 

nbers. With many Plates and Wood- 
cuts. 3 vols, crown Svo. 3IJ. 6d. 

Farrar. — Language and Zan- 

GUAGBS. A Revised Edition of Chapters 
on Language and Families of Speech, By 
F. W Faekar, D.D. Crown Svo. 6x. 

Fitzwygram. — Horses and 

Stables. By Major- General Sir F. 
FiTZWYGRAM, Bart. With 39 pages of 
Illustrations. Svo. lor. 6d. 

Fox. — The Early History of 
Charles Jambs Fox. By the Right 
Hon. G. O. Trevelyan, M.P. Library 
Edition, Svo. l%s. Cabinet Edition, 
or. Svo. 6s. 

Francis. — A Book on Angling; 

or. Treatise on the Art of Fishing in every 
branch; including full Illustrated Lists 
of Salmon Flies. By Francis Francis. 
Post Svo. Portrait and Plates, 15X. 

Freeman. — The Historical Geo- 
graphy OF Europe. By E. A. Free- 
man, D.C.L. With 65 Maps. 2 vols. 
Svo. 31J. 6d. 

French. — Nineteen Centuries 
OF Drink in England, a History. 
By Richard Valpy French, D.C.L. 
LLD. F.S. A. ; Author of * The History 
of Toasting * &c. Crown Svo. lOf. 6d. 

Froude. — Works by James A. 
Froude, M,A. 
The History of England, from 

the Fall of Wolsey to the Defeat of the 
Spanish Armada. 

Cabinet Edition, 12 vols. cr. Svo.;£'^. I2« 
Popular Edition, 12 vols. cr. Svo. £2. 2j. 

Short Studies on Great Sub- 
jects. 4 vols, crown Svo. 24s. 

The English in Ireland in the 
Eighteenth Century. 3 vols, crown 
Svo. zSf. 

Oceana ; or, England and Her 
Colonies. With 9 Illustrations. Svo. iSx. 

Thomas Carlyle, a History of the 
first Forty Years of his Life, 1795 to 
1S35. 2 vols. Svo. 32J. 

Thomas Carlyle, a History of His 

Life in London from 1S34 to his death in 
iSSi. By James A. Froude, M.A. with 
Portrait engraved on steel. 2 vols. Svo. 

32J. 
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— Works by Professor 

Ganot, Translated by E. Atkinson, 
Ph. p. F.C.S. 

Elementary Treatise on Fhy~ 

srcs, for the use of Colleges and Schools. 
"With 5 Coloured Plates and 898 Wood- 
cuts. Lai^ crown 8vo. 15/. 

Natural Philosophy for Gene- 
RAL Readers and Young Persons, 
With 2 Plates and 471 Woodcuts. Crown 
8yo. 7/. (id, 

Gardiner. — Works by Samuel 
Rawson Gardiner f LL,D, 

History of England^ from the 

Accession of James I. to the Outbreak of 
the Civil War, 1603-1642. Cabinet 
Edition, thoroughly revised. 10 vols, 
crown 8vo. price 6j. each. 

Outline of English History^ 

B.C. 5S-A.D. 1880. With 96 Woodcuts, 
fcp. 8vo. 2J. 6^. 

♦#♦ . For other Works, see • Epochs of 
Modem History,' p. 24. 

Garrod. — Works by Alfred 
Baring Garrod^ M.D, P.P.S. 

A Treatise on Gout and Rheu- 
MA TIC Gout {Rheum a row Arthritis), 
With 6 Plates, comprising 21 Figures 
(14 Coloured), and 27 Illustrations en- 
graved on Wood 8vo. 2ij. 

The Essentials of Materia 
Mrdica and Therapeutics, New 
Edition, revised and adapted to the New 
Edition of the British Pharmacopoeia, 
by Nestor Tirard, M.D. Crown 8vo. 

12S, 6f/. 

Garrod. — An Introduction to the 
Use of the Laryngoscope, By 
Archibald G. Garrod, M. A. M.R.C.P. 
With Illustrations. 8vo. y, td, 

Goethe. — Faust. Translated by T. 

E. Webb, LL.D. 8vo. 12s, 6d, 
Faust, A New Translation, chiefly in 

Blank Verse ; with Introduction and 
Notes. By James Adey Birds, B.A. 
F.G.S. Crown 8vo. 12J. td, 

Faust, The German Text, with an 

English Introduction and Notes for Stu- 
dents. By Albert M. Selss, M.A. 
Ph.D. Crown 8vo. 5^. 

Goodeve. — Works by T,M, Good- 
eve^ M,A, 

Principles of Mechanics, With 

253 Woodcuts. Crown 8vo. 6s, 

The Elements of Mechanism. 

With 342 Woodcuts. Crown 8vo. 6s. 



Grant. — Works by Sir Alexander 
GEANTy Bart, LL,D, D.CX. 6-^ 

The Story of the University of 
Edinburgh during its First Three Hun- 
dred Years. With numerous Illustrations. 

2 vols. 8vo. 361. 

The Ethics of Aristotle. The 

Greek Text illustrated by Essays and 
Notes. 2 vols. 8vo. 321. 

Gray. — Anatomy^ Descriptive 
'AND Surgical, By Henry Gray, 
F.R.S. late Lecturer on Anatomy at St. 
George's Hospital. With 557 laige 
Woodcut Illustrations. Re-edited by T. 
Pickering Pick, Surgeon to St George^s 
Hospital. Royal 8vo. 30;. 

Green. — The Works of Thomas 

Hill GREENy late Fellow of Balliol 
College, and Whyte's Professor of Moral 
Philosophy in the University of Oxford. 
Edited by R. L. Nettleship, Fellow 
of Balliol College, Oxford. In 3 vols. 
Vol. I.— Philosophical Works. 8vo. i6x. 

Greville. — Works by C, C F. 

Greville. Edited by H. Reeve, CB, 

.A Journal of the Reigns of Kisg 
George IV. and King Wiluam IV. 

3 vols. 8vo. 3df. 

A Journal of the Reign of 
Queen Victoria^ from 1837 to 1852. 
3 vols. 8vo. 36^. 

Grimston.— r^^ Hon. Robert 

Grimstox: a Sketch of his Life. By 
Frederick Gale. With Portrait. 
' Crown 8vo. los. 6d, 

Gwilt— -<4^• Encyclopedia of 
Architecture. By Joseph Gwilt, 
F.S.A. Illustrated with more than 1,100 
Engravings on Wood. Revised, with 
Alterations and Considerable Additions, 
by Wyatt Papworth. 8vo. 52^. 6d, 

Grove. — The Correlation of 
Physical Forces. By the Hon. Sir 
W. R. Grove, F.R.S. &c. 8vo. ly. 

Halliwell-Phillips,— 0£^2^^/^^^^ ^^ 

the Life of Shakespeare. By J. O- 
Halliwell-Phillipps, F.R.S. Royal 
8vo. 7j. 6d. 

HamUton.— Z/;^^ of Sir William 

H. Hamilton, Kt. LL.D. D.C.L. 
M.R.I.A.&C. Including Selections from 
his Poems, Correspondence, and ftljscel- 
laneous Writings. By the Rev. R. r. 
Graves, M.A. (3 vols.) Vols. I. and 
II. 8vo. 15X. each. 
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Hartwig. — H^ora-s by Dr. G. 
Hart WIG. 

The Sea and its Living IVonders. 

8vo. with many Illustrations, lOr. 6d, 

The Tropical World. With about 

200 Illustrations. 8vo. lor. 6d. 

The Polar World; a Description 

of Man and Nature in the Arctic and 
Antarctic Regions of the Globe. Maps, 
Plates, and Woodcuts. 8vo. I or. 6</. 

The Arctic Regions (extracted from 

the * Polar World '). 4to. 6d, sewed. 

The Subterranean World. With 

Maps and Woodcuts. 8vo. lor. 6d. 
The Aerial World; a Popular 

Account of the Phenomena and Life of 
the Atmosphere. Map, Plates, Wood- 
cuts. 8vo. I or. 6d. 

Harte. — Works by Bret Harte. 
In the Carquinez Woods. Fcp. 

8vo. 25, boards ; 2J. &/. cloth. 

On the Frontier. Three Stories. 

i6mo. \5. 

By Shore and Sedge. Three 

Stories. i6mo. ix. 

Hassall. — Works by Arthur 
Hill Hassall^ M.D. 

The Inhalation Treatment of 
Diseases of tub Organs of Hespira- 
TiONf including Consumption ; with 19 
lUustrationsof Apparatus. Cr. 8vo. 12s, 6d, 

San Remo^ climatically and medically 

considered. With 30 Illustrations. Crown 
8vo. 51. 

Haughton. — Six Lectures on 

Physical Geography^ delivered in 1876, 
with some Additions. By the Rev. Sam u EL 
Haughton, F.R.S. M.D. D.C.L. With 
23 Diagrams. 8vo. 15J. 

Havelock. — Memoirs of Sir 
Henry HAVBUOCKy JC.CB. By John 
Clark Marshman. Crown 8vo. 3^. (>d. 

Haward. — A Treatise on Or- 
thopjEDIC Surgery. By J. Warring- 
TON Haward, F.R.C.S. Surgeon to St. 
George's HospitaL With 30 Illustrations 
engraved on Wood. 8vo. 12s. 6</. j 



Helmholtz.— Works by Pro- 
fessor Helmholtz. 

On the Sensations of Tone as a 
Physiological Basis for the Theory 
OF Music. . Translated by A. J. Ellis, 
r.R.S. Royal 8vo. 2Zs. 

Popular Lectures on Scientific 

Subjects. Translated and edited by 
Edmund Atkinson, Ph.D. F.C.S. 
With a Preface by Professor Tyndall, 
F.R.S. and 68 Woodcuts. 2 vols. 
Crown 8vo. 15^. or separately, is. 6d. each. 

Herschel. — Outlines of Astro- 
nomy. By Sir J. F. W. Herschel, 
Bart M.A. With Plates and Diagrams. 
Square crown 8vo. 12s. 



Hewitt — Works 
Hewitt^ M.D. 



BY Graily 



The Diagnosis and Treatment 
of Diseases of IVombn, including 
the Diagnosis of Pregnancy. New 
Edition, in great part re-written and 
much enlaxged, with 211 Engravings on 
Wood, of which 79 are new in this Edi- 
tion. 8vo. 241. 

The Mechanical System of Ute- 
rine Pathology. With 31 Life-size 
Illustrations prepared expressly for this 
Work. Crown 4to. 7^. (xi. 

Hickson. — Ireland in the 
Seventeenth Century; or, The Irish 
Massacres of 1 641 -2, their Causes and 
Results. By Mary Hickson. With a 
Preface by J. A. Froude, M.A. 2 vols. 
8vo. 2&r. 

Hiley. — The Inspiration of Scrip- 
ture : an Examination into its Meaning, 
Origin, and Theories therecn. By the 
Rev. R. W. Hiley, D.D., Vicar of 
Wighill, Yorkshire. Crown 8vo. 2r. td, 

Hobart. — The Medical Language 

OF St. Luke: a Proof from Internal 
Evidence that St. Luke*s Gospel and the 
Acts were written by the same person, 
and that the writer was a Medical Man. 
By the Rev. W. K. Hobart, LL.D. 
8vo. i6s. 

Holmes. — A System of Surgery, 

Theoretical and Practical, in Treatises by 
various Authors. Edited by Timothy 
Holmes, M.A. and J. W. Hulke, 
F.R.S. 3 vols, royal 8vo. £4, 41. 
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Homer. — Thb Iuad of Homer^ 

Homometrically translated by C. B. Cay- 
LEY. 8vo. I2J. 6^. 

The Iliad of Homer. The Greek 

Text, with a Verse Translation, liy W. C. 
Green, M.A. VoL I. Books I.^II. 
Crown 8vo. 6j. 

Hopkins. — Christ the Consoler; 

a Book of Comfort for the Sick. By 
Ellice Hopkins. Fcp. 8vo. 2s, 6d. 

Horses and Roads; or How to 

Keep a Horse Sound on His Legs. By 
Free-Lance. Crown 8vo. 6^. 

Hort. — The New Fantheoa^^ or an 

Introduction to the Mythology of the 
Ancients. By W. J. Hort. i8mo. 
25. 6d. 

Howitt. — Visits to Remarkable 

Placbs, Old Halls, Battle-Fields, Scenes 
illustrative of Striking Passages in Ei^lish 
History and Poetry. By William 
HowiTT. With 8o Illustrations engraved 
on Wood. Crown 8vo. 7^. 6d. 

Howley. — The Old Morality^ 
Traced Historically and Applied 
Practically, By Edward Howley, 
Barrister-at-Law. With Frontispiece, 
Ra&elle*s School at Athens. Crown 
8vo. 3^. 

Hudson ficGosse. — The Rqtifera 

OR * H^HEEL-AXIMALCULES,* By C. T. 

Hudson, LL.D. and P. H. Gosse, 
F.R.S. With 30 Coloured Plates. In 6 
Parts. 4to. lar. 6</. each. [Ft. i now ready. 

HuUah. — Works by John Hul- 

LAHy LL.D. 

Course of Lectures on the If is- 
TORY OF Modern Music. 8vo. 8j. 6d. 

Course of Lectures oh the Tran- 
sition Period of Musical History. 
8vo. lOf. 6d, 

Hume. — ThePhilosophical Works 

of David Hume. Edited by T. H. 
Green, M.A. and the Rev. T. H. 
Grose, M.A. 4 vols. 8vo. 56J. Or 
separately. Essays, 2 vols. 28j. Treatise 
of Human Nature. 2 vols. 281. 

In the Olden Time.— A Novel. 

By the Author of * Mademoiselle Mori.' 
Crown 8vo. dr. 

Ingelow. — Works by Jean Inge- 

LOIV, 

Poetical Works. Vols, i and 2. 

Fcp. 8vo. I2J. Vol. 3. Fcp. 8vo. 51. 

The High Tide on the Coast of 
Lincolnshire. With 40 Illustrations, 
drawn and engraved under the super- 
vision of George T. Andrew. Royal 
8vo. 10s. 6d. cloth extra, gilt edges. 



Jackson. — Aid to Engineering 
Solution. By Lowis D*A. Jackson, 
C.E. With III Diagrams and 5 Wood- 
cut Illustrations. 8yo. %\s. 

Jameson. — Works by Mrs. Jame- 
son. 

Legends of the Saints and Mar- 
tyrs. With 19 Etchings and 187 Wood- 
cuts. 2 vols. 3IJ. 6</. 

Legends of the Madonna^ the 

Virgin Mary as represented in Sacred 
and L^endary Art. With 27 Etchings 
and 165 Woodcuts. I vol. 2IJ-. 

Legends OF THE Monastic Orders. 

With II Etchings and ^ Woodcuts. 
I vol. 7.1s. 

HiSTOR Y OF THE Sa vio URy His Typcs 

and Precursors. Completed by Lady 
Eastlaks. With 13 Etchings and 281 
Woodcuts. 2 vols. 42f. 

Jeans. — England^s Supremacy: its 

Sources, Economics, and Dangers. By 
J. S. Jeans. 8vo. 8j. dd. 

JefTeries. — \ Red Deer. By 

Richard Jefferies. Crown 8vo. 4^. 6d. 

Johnson. — The Patentee's Man- 
ual ; a Treatise on the Law and Practice 
of Letters Patent, for the use of Patentees 
and Inventors. By J. Johnson and J. 
H. Johnson. 8vo. ioj. 6d. 

Johnston. — A General Diction- 
ary OF Geography, Descriptive, Physi- 
cal, Statistical, and Historical ; a com- 
plete Gazetteer of the World. "By Keith 
Johnston. Medium 8vo. 4zr. 

Jones. — The Health of the 
Senses: Sight, Hearing, Voice, 
Smell and Taste, Skin; with Hinu 
on Health, Diet, Education, Health Re- 
sorts of Europe, &c By H. Macnaugh- 
TON Jones, M.D. Crown 8vo. 3x. 6d. 

Jordan. — Works by William 

LeIGHTON JORDANy F.P.G.S 

The Ocean: a Treatise on Ocean 

Currents and Tides and their Causes. 
8vo. 2is. 

The New Principles of Natural 
Philosophy: a Defence and Extension 
of the Principles established by the 
Author's treatise on Ocean Currents. 
With 13 plates. 8vo. 21s. 

The Winds : an Essay in Illustration 

of the New Principles of Natural Phil- 
osophy. Crown 8vo. zr. 

The Standard of Value. Crown 
8vo. 5j. 
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Jukes.'—r Works bv Andrew Jokes, 

The New Man and the Eternal 
Life. Crown 8vo. dr. 

The Types of Genesis. Crown 
8vo. ^s. 6d, 

The Second Death and the Re- 

STITUTION OF ALL THINGS. CrOWn 8vO. 

3x. 6d, 

The Mystery of the Kingdom. 

Crown 8vo. 2s. 6d. 

Justinian. — The Institutes of 

Justinian; Latin Text, chiefly that of 
Huschke, with English Introduction, 
Translation, Notes, and Summary. By 
Thomas C. Sanda&s, M.A. 8vo. i&r. 

Kalisch. — Works by M. M. 

KALISCHy M.A. 

Bible Studies. Part I. The Pro- 
phecies of Balaam. 8vo. lOs. 6d, Part 
II. The Book of Jonah. 8vo. lox. 6d. 

Commentary on the Old Testa- 
ment; with a New Translation. Vol. I. 
Genesis, 8vo. i8x. or adapted for the 
General Reader, I2s. Vol. 11. Exodus, 
15X. or adapted for the General Reader, 
izr. Vol. III. Leviticus, Part I. 151. or 
adapted for the General Reader, &r. 
Vol. IV. Leviticus, Part II. 15J. or 
adapted for the General Reader, 8j. 

Hebrew Grammar. With Exer- 
cises. Part I. 8vo. 12s, 6d. Key, 5^. 
Part II. I2s. ed. 

Kant. — Works byEmmanuelKant. 
Critique of Practical Reason. 

Translated by Thomas Kingsmill Abbott, 
B.D. 8vo. izs. 6d. 

Introduction to Logic^ and his 

>j Essay on the Mistaken Subtilty 

P* OF the Four Figures. Translated by 

V Thomas Kingsmill Abbott, B.D. With 

a few Notes by S. T. Coleridge. Svo. 6s. 

Kerl. — A Practical Treatise on 

Metallurgy. By Professor Kerl. 
Adapted from the last German Edition by 
W. Crookes, F.R.S. &c. and E. Rohrig, 
Ph.D. 3 vols. 8vo. with 625 Woodcuts, 

Killick. — Handbook to Mill^s 
System of Logic. By the Rev. A. H. 
Killick, M.A. Crown 8vo. 3^. (xi. 

Kolbe. — A Short Text- book of 
Inorganic Chemistry. By Dr. Her- 
mann KoLBE. Translated from the 
German by T. S. Humpidgb, Ph.D. 
With a Coloured Table of Spectra and 
66 lUustiations. Croum 8vo. 7^. 6d. 



Hr 



Lang. — Works by Andrew Lang^ 

M.A. late Fellow of Merton College. 

Custom AND Myth; Studies of Early 

Usage and Belief. With 15 Illustrations. 
Crown 8vo. is. 6d, 

The Princess Nobody: a Tale of 

Fairyland. After the Drawings by 
Richard Doyle, . printed in colours by 
Edmund Evans. Post 4to. 51. boards. 

Latham. — Works by Robert G. 
Latham^ M.A. M.D. 

A Dictionary of the English 
Language. Founded on the Dictionary 
of Dr. Johnson. Four vols. 4to. £1. 

A Dictionary of the English 
Language. Abridged from Dr. Latham's 
Edition of Johnson's Dictionary. One 
Volume. Medium Svo. 14J. 

Handbook of the English Lan- 
guage. Crown 8vo. 6^. 

Lecky. — Works by W.E. H.Lecky. 

History of England in the iSth 
Century. 4 vols. 8vo. 1 700-1 784. 
£3' I2J. 

TheHistor yof European Morals 
FROM Augustus to Charlemagne., 
2 vols, crown 8vo. 16s. 

History OF the Pise and Influ- 
ence of the Spirit of Nationalism 
in Europe. 2 vols, crown 8vo. i6f. 

Leaders of Public Opinion in 
Ireland. — Swift, Flood, Grattan, 
O'Connell. Crown 8vo. 7^. 6^. 

Lewes. — The History of Philo- 
sophy, from Thales to Comte. By 
George Henry Lewes. 2 vols« Svo. 

Liddell 8c Scott. — ^ Greek- 
English Lexicon. Compiled by Henry 
George Liddell, D.D. Dean of Christ 
Church ; and Robert Scott, D.D. Dean 
of Rochester. 4to. 36^. 

List. — The National System of 
FouTiCAL Economy. By Friedrich 
List. Translated from the Original 
German by Sampson S. Lloyd, M.P. 
Svo. los. 6d. 

Little. — On In-kneb Distortion 

(Genu Valgum) : Its Varieties and Treat* 
ment with and without Surgical Opera- 
tion. By W. J. Little, M.D. Assisted 
by MuiRHEAD Little, M.R.C.S. With 
40 Illustrations. Svo. 71. 6d. 
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Liveing. — Works by Robert Live- 

iNGy M,A, and M.D, Cantab, 
Handbook on Diseases of the 

Skin, With especial reference to Diag- 
nosis and Treatment Fcp. 8vo. 51. 

Notes on the Treatment of Skin 

Diseases, i8mo. 3/. 
Elephantiasis Grascorum^ or 

True Leprosy, Crown 8vo. 41. (>d, 

Lloyd. — A Treatise on Magnet- 
ism, General and Terrestrial. By H. 
Lloyd, D.D. D.C.L. 8vo. ioj. 6d, 

Lloyd. — The Science of Agricul- 
ture, By F. J. Lloyd. 8vo. I2j. 

Longman. — Works by William 
Longman^ F,S,A, 

Lectures on the History of 
England from the Earliest Times to the 
Death of King Edward II. Maps and 
Illustrations, 8vo. 15J. 

History of the Life and Times 
OF Edward III, With 9 Maps, 8 
Plates, and z6 Woodcuts. 2 vols. 8vo. 28j. 

Long^man. — Works by Frederick 

W, Longman^ Balliol College^ Oxon, 

Chess Openings, Fcp. 8vo. 2s, td, 

Frederick the Great and the 

Seven Years* War, With 2 Coloured 

Maps. 8vo. 2s, 6d. 

A New Pocket Dictionary of 
the German and Encush Lan- 
guages, Square i8mo. 2s, 6d, 

LongHian's Magazine. Published 

Monthly. Price Sixpence. 
Vols. 1-6, 8vo. price y. each. 

Longmore. — Gunshot Injuries ; 

Their History, Characteristic Features, 
Complications, and General Treatment. 
By Surgeon-General T. Longmore, C.B. 
F.R.C.S. With 58 Illustrations. 8vo. 
price 3 IX. 6^. 

Loudon. — Works by J, C, Loudon 

F,L,S, 

Encyclopedia of Gardening ; 

the Theory and Practice of Horticulture, 
Floriculture, Arboriculture, and Land- 
scape Gardening. With 1,000 Woodcuts. 
8vo. 2 IX. 

Encyclopedia of Agriculture ; 

the Laying-out, Improvement, and 
Management of Landed Property; the 
Cultivation and Economy of the Produc- 
tions of Agriculture. With 1,100 Wood- 
cuts. 8vo. 2 IX. 

Encyclopedia of Plants; the 

Specific Character, Description, Culture, 
History, &c. of all Plants found in Great 
Britain. With 12,000 Woodcuts. 8vo. 42X. 



Lubbock. — The Origin oP Civili- 

ZJLTION AND THE PRIMITIVE CONDITIO:^ 

OF Man, By Sir J. Lubbock, Bart. 
M.P. F.R.S. 8vo. W^oodcuts, i8x. 

IjytdL Germanica ; Hymns Trans- 
lated from the German by Miss C. 
WiNKWORTH. Fcp. 8vo. Sx. 

Macalister. — An Introduction 
TO THE Systematic Zoology asd 
Morphology of Vertebrate Am- 
MALS, By A. Macalister, M.D, 
With 28 Diagrams. 8vo. lor. Sd, 

Macaulay. — Works and Life of 
Lord Macaulay. 

History of England from the 

Accession of Jambs the Second: 
Student's Edition, 2 vols, crown %VQ. 12s. 
People's Edition, 4 vols, crown 8vo. i6j. 
Cabinet Edition, 8 vols, post 8vo. 485. 
Library Edition, 5 vols. 8vo. £^, 

Critical and Historical Essays, 
xvith Lays of Ancient Rome^ in i 
volume : 

Authorised Edition, crown 8vo. 2r. 6^. Q't 
3J. dd, gilt edges. 

Popular Edition, crown 8vo. 2x. td. 

Critical and Historical Essays: 

Student's Edition, I vol. crown 8vo. df. 
People's Edition, 2 vols, crown 8vo. 8x. 
Cabinet Edition, 4 vols, post 8vo. 241. 
Library Edition, 3 vols. 8vo. 36^. 

Essays which may be had separ- 
ately price 6rf. each sewed, \s, each cloth : 

Addison and Walpole. 

Frederick the Great. 

Croker's Boswell's Johnson. 

Hallam's Constitutional History. 

Warren Hastings. 3^. sewed, 6d, cloth. 

The Earl of Chatham (Two Essays). 

Ranke and Gladstone. 

Milton and Machiavelli. 

Lord Bacon. 

Lord Clive. 

Lord Byron, and The Comic Dramatists of 
the Restoration. 



The Essay on Warren Hastings annotated 

by S. Hales, \s, 6d, 
The Essay on Lord Clive annotate! d/ 

h. courthope-bowen, m.a. 25, w- 

Speeches : 
People's Edition, crown 8vo. 3^. 6d, 

Miscellaneous Writings: 

Library Edition, 2 vols, 8vo. Portrait, 2y. 
People's Edition, i vol. crown 8vo. 4'* ^' 

[Continued on ntxtpage. 



GENERAL & SCIENTIFIC BOOKS Published by Messrs. LONGMANS & CO. 13 



Macaulay — Works and Life of 
Lord Macaulay— cmiimted. 

Lays of Ancient Rome^ dr'c. 

Illustrated by G. Scharf, fcp. 4to. lor. 6d. 
_^— —i— Popular Edition, 

fcp, 4to. 6d, sewed, is. cloth. 
Illustrated by J. R. Weguelin, ciown 8vo. 

31. 6d, cloth extra, gilt edges. 
Cabinet Edition, post Svo. p, 6d, 
Annotated Edition, fcp. Svo. i^. sewed, 

IX. 6d, doth, or 2s, 6d. doth extra, gilt 

edges. 

Selections from the Writings 
OF Lord Macaulay. Edited, with Oc- 
casional Notes, by the Right Hon. G. O. 
Trevelyan, M.P. Crown Svo. dr. 

Miscellaneous Writings and 
S perches : 

Student's Edition, in One Volume, crown 
Svo. dr. 

Cabinet Edition, including Indian Penal 
Code, Lays of Andent Rome, and Mis- 
cellaneous Poems, 4 vols, post Svo. 241. 

The Complete Works of Lord 
Macaulay. Edited by his Sister, Lady 
Trevelyan. 

Library Edition, with Portrait, S vols. 

demy Svo. £$, $s. 
Cabinet Edition, 16 vols, post Svo. L^. idr. 

The Life and Letters of Lord 
Macaulay. By the Right Hon. G. O. 
Trevelyan, M.P. 

Popular Edition, I vol. crown Svo. dr. 
* Cabinet Edition, 2 vols, post Svo. 12s. 
Library Edition, 2 vols. Svo. with Portrait, 
3dr. 

Macdonald. — Works by George 

MACDONALDy LL.D. . 

Unspoken Sermons. Second Series. 

Crown Svo. is. td. 

A Book of Strife^ in the form 

of The Diary of an Old Soul: 
Poems. i2mo. dr. 

Hamlet. A Study with the Text of 
the Folio of 1623. Svo. 12s. 

Macfarren. — Lectures on Har- 

MONYj delivered at the Royal Institution. 
By Sir G. A. Macfarren. Svo. 12s. 

Mackenzie. — On the Use of the 
Laryngoscope in Diseases of the 
Throat ; with an Appendix on Rhino- 
scopy. ByMoRELL Mackenzie, M.D. 
Lond. With 47 Woodcut Illustrations. 
Svo. df. 



* 



Macleod.. — Works by Henry D. 
MacleoDj M.A, 

Principles of Economical PiiiLO- 
SOPHY. In 2 vols. Vol. I. Svo. isx» 
Vol. II. Part i. I2j. 

The Elements of Economics. In 

2 vols. Vol. I. crown Svo. 1$. 6d. Vol. 
II. crown Svo. 

The Elements of Banking, 

Crown Svo. 5^. 

The Theory and Practice of- 
Banking. Vol. I. Svo. i2j. Vol. II. 

Elements of Political Economy, 

Svo. I dr. 

Macnamara. — Himalayan and 
SuB'Himala yan Districts of British 
India, their Climate, Medical Topo- 
graphy, and Disease Distribution. By 
F. N. Macnamara, M.D. With Map 
and Fever Chart. Svo. 21s. 

McCuUoch. — The Dictionary 
of Commerce and Commercial Navi- 
gation of the late J. R. McCulloch, 
of H.M. Stationery Office. Latest Edi- 
tion, containing the most recent Statistical 
Information by A. J. WiLSON. I vol. 
medium Svo. with 1 1 Maps and 30 Charts, 
price 6y. cloth, or 7or. strongly half- 
bound in nissia. 

Mahaffy. — A History of Clas- 
sical Greek Literature. By the Rev. 
J. P. Mahaffy, M.A. Crown Svo. 
Vol. I. Poets, ^s. 6d. Vol. IL Prose 
Writers, 7/. 6J. 

Malmesbury. — Memoirs of an 

Ex-minister: an Autobiography. By 
the Earl of Malmesbury, G. C. B. Cheap 
Edition. Crown Svo. 7s. 6d, 

Manning. — The Temporal Mis^ 
siONOF THE Holy Ghost ; or. Reason 
and Revelation. By H. E. Manning, 
D.D. Cardinal- Archbishop. Crown Sva 
%s.td. 

The Maritime Alps and their 

Seaboard. By the Author of <V^ra,' 
<Blue Roses,' &c. With 14 Full-page 
Illustrations and 15 Woodcuts in the I'ext* 
Svo. 2If. 

Martineau— Works by James 
MartineaUj D.D. 

Hours of Thought on Sacred 

Things. Two Volumes of Sermons. 
2 vols, crown Svo. 7^. 6d. each. 

Endeavours AFTER the Christian 
Life., Discourses. Crown Svo. is. 6d, 
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Maunder's Treasuries. 

Biographical Treasury, Recon- 
structed, revised^ and brought down to 
the year 1882, by W. L. R. Gates. 
Fcp. 8vo. ts. 

Treasury of Natural History; 

or, Popular Dictionary of Zoology. Fcp. 
8vo. with 900 Woodcuts, 6r. 

Treasury OF Geography^ Physical, 

Historical, Descriptive, and Political. 
With 7 Maps and 16 PUtes. Fcp. 8vo. 6f. 

Historical Treasury: Outlines of 

Universal History, Separate Histories of 
all Nations. Revised by the Rev. Sir G. 
W. Cox, Bart. M.A. Fcp. 8vo. 6j. 

Treasury of Knowledge and 
Library of J^efbrbncb, Comprising 
an English Dictionary and Grammar, 
Universal Gazetteer, Classical Dictionary, 
Chronology, Law Dictionary, &c. Fcp. 
8vo. dr. 

Scientific and Literary Trea- 
sury: a Popular Encyclopaedia of Science, 
Literature, and Art. Fcp. 8vo. dr. 

The Treasury of Bible Know- 

ledgb; being a Dictionary of the Books, 
Persons, Places, Events, and other matters 
of which mention is made in Holy Scrip- 
ture. By the Rev. J. Ayre, M.A. With 
5 Maps, 15 Plates, and 300 Woodcuts. 
Fcp. ovo. dr. 

The Treasury of Botany^ or 

Popular Dictionary of the Vegetable 
Kingdom. Edited by J. Lindley, F.R.S. 
and T. Moore, F.L.S. With 274 Wood- 
cuts and 20 Steel Plates. Two Parts, 
fcp. 8vo. 12S, 

Maxwell.— Z>d?iV John of Aus- 
tria ; or, Passages from the History 
of the Sixteenth Century, 1547-1578. 
By the late Sir William Stirling 
Maxwell, Bart. K.T. With numerous 
Illustrations engraved on Wood. Library 
Edition. 2 vols, royal 8vo. 42/. 

May. — Works by the Right Hon, 
Sir Thomas Erskine Ma r, K, C,B, 

The Constitutional History of 
England since the Accession of 
George III, 1760- 1870. 3 vols, crown 
8vo. i8x. 

Democracy in Europe; a History. 

. 2 vols. 8vo. 32^. 

Melville.— r^^ Novels of G. f. 

JVhyte Melville, is, each, sewed ; 
or is, 6d. doth. 

The Gladiators. Holmby House. 

The Interpreter. Kate Coventry. 

Good for Nothing. Digby Grand. 

The Queen's Maries. General Boazlce. 



^ 

H. 



Mendelssohn. — The Letters of 
Felix Mendelssohn. Translated by 
Lady Wallace. 2 vols, crown 8vo. lor. 

Merivale. — Works by the Very 
Rev, Charles Merivale^ D.JD, 
Dean of Ely, 

History of the Romans under 
the Empire, 8 vols, post 8vo. 48^. 

The Fall of the Roman Repub- 
lic : a Short History of the Last Cen- 
tury of the Commonwealth. i2mo. yx. 6d, 

General History of Rome from 

M,c, 753 to a,d, 476. Crown 8vo. 7j. 6d, 

The Roman Triumvirates. With 

Maps. Fcp. 8vo. 2s, 6d, 

Miles. — Works by William 
Miles, 

The Horses Foot^ and How to 

keep it Sound, Imp. 8vo. \2s, 6d, 
Stables and Stable Fittings. 

Imp. 8vo. with 13 Plates, I5r. 

Remarks on Horse^ Teeth^ ad- 
dressed to Purchasers. Post 8vo. u. 6</. 

Plain Treatise on Horse-shoe- 
ing, Post 8vo. Woodcuts, 2i, 6(L 

Mill. — Analysis of the Fheno^ 

MENA OF THE HUMAN MlND, By 

James Mill. With Notes, lUustra* 
tive and Critical. 2 vols. 8vo. 28/. 

Mill. — Works by John Stuart 

Mill, 
Principles OF Political Economy. 

Library Edition, 2 vols. 8vo. 30;. 
People*s Edition, I vol. crown 8vo. 5^. 

A System of Logic^ Ratiocinative 

and Inductive. 
Library Edition, 2 vols. 8vo. 25J. 
People's Edition, crown 8vo. 55. 

On Liberty, Crown Sva \s, ^ 
On Representative Government, 

Crown 8vo. 2s, 

Autobiography^ 8vo. yj. 6d, 

Essays on some Unsettled Ques- 
tions of Political Economy, Svo. 
es,6d. 

Utilitarianism, 8va 55. 

The Subjection OF Women, Crown 

8vo. dr. 

Examination of Sir William 

Hamilton's Philosophy, 8vo. i6f. 
Dissertations and Discussions, 

4 vols. 8vo. ;f 2. 6j. 6d. 

Nature^ the Utility of Religion^ 
AND Theism, Three Essays. 8vo. 
5^- 



GENERAL & SCIENTIFIC BOOKS PntitiSHSD' by Messrs. LOJIGMANS & CO. 15 



Miller. — Works bv Wl Allbn \ 
Miller^ M,D. LL.D. 

The Elements of Chemistry^ > 

Theoretical and PracticaL Re-edited, 
with Additions, by H. Macleod, F.CS. ' 
3 vols. 8vo. 

Part I. Chemical Physics, 161. 
Part II. Inorganic Chemisty, 24^. ' • 
Part III. Organic Chemistry, 3U. &/. 

Air Introductioit to the Study 
OP Inorganic Chemistry, With 71 
Woodcuts. Fcp. 8vo. $;. 6u/. 

Miller. — Readings in Social 
Economy, By Mrs. F. Fenwick ' 
Miller. Crown 8vo. 2j. 

Mitchell. — A Manual of Prac- 
tical Assaying. By John Mitchell, 
F.CS. Revised, with the Recent Dis- 
coveries incorporated. By W. Crookes, 
F.R.S. 8vo. Woodcuts, 3IJ. td. 

Modem Novelist's Library (The). 

Price 2J. each boards, or 2s, oa, each 
doth : — 
By the Earl of Beaconsfield, ICG. 

Endymion. 



Henrietta Temple. 
Contarini Fleming, &c. 
Alroy, Ixion, &c. 
The Young Duke, &c 
Vivian Grey. 



Lothair. 

Coningsby. 

Sybil. 

Tancred. 

Venetia. 

By Mrs. Oliphant. 
In Trust. 

By James Payn. 
Thicker than Water. 

By Bret Harte. 
In the Carquinez Woods. 

By Anthony Trollope, 
Barchester Towers. 
The Warden. 

By Various Writers. 
The Atelier du Lys. By the Author of 

* Mademoiselle Mori.' 
Atherstone Priory. By L. N. Comyn. 
The Burgomaster's Family. By E. C. 

W. Van Walrfe. 
Elsa and her Vulture. By W. Van 

Hillem* 
Mademoiselle MorL By the Author of 

• The Atelier du Lys.' 

The Six Sisters of the Valleys. By Rev. 

W. Bramley-Moore, M.A. 
Unawares. By the Author of * The Rose- 

Garden.' 

Monsell. — Spiritual Songs for 
THE Sundays AND Holidays through- 
out the Year, By J. S. B. MotrsBLL, 
LL.D. Fcp. 8to. p. i8mo. 2», . 



Moore. — LallaRookh. ByTHOMAs 

. MooRE. Tenniel's Edition, with 68 
"Woodcut Illustrations, Crown 8vo. 

VLwfSntzA.'^CLiNiCAL Researches 
ON Disease in India, By Charles 

.; l^OR^iEAD, M.D. Surgeon to the Jam- 
setjee Jeejeebhoy Hospital. 8vo. zis, 

t 

Mozley. — Works by the Rev, 
Thomas Mozley^ M.A. 

Reminiscences chiefly of Oriel 
College and the Oiford Movement, 
2 vols, crown 8vo. l&r. 

, Reminiscences chiefly of Towns^ 

VlLLAGBSy AND SCHOOLS, 2 Vols. Crown 

, 8vo. l&r. 

9 

Mulhall. — HisTOR Y OF Prices since 
the Year 1850. By Michael G. 
Mulhall. Crown 8vo. 6s, 

MUUer. — Works by P. Max 

. MilLLERy M,A. 

Biographical Essa ys. Crown 8vo. 

Selected Essays on Language^ 
Mythology and Rbugion, 2 vols, 
crown 8vo. i6s. 

Lectures on the Science of Lan- 
guage: 2 vols, crown 8vo. idr. 

iNDiAy What Can it Teach Us? 

A Course of Lectures delivered before the 
University of Cambridge. 8vo. 12s, 6d, 

HiBBERT Lectures on the Origin 
AND Growth of Religion^ as illus- 
trated by the Religions of India. Crown 
8vo; Is, 6d. 

Introduction to the Science of 
Religion: Four Lectures delivered at the 
Royal Institution. Crown 8vo. js, 6d, 

A Sanskrit Grammar for Begin- 
ners^ in Devanagari and Roman Letters 
^irpughottt. R(^al 8vo. yj. 6<^ 

Murchison. — Works by Charles 
MuRCHisoN^ M.D, LL.D, ^c. 

A Treatise on the Continued 
Fevers of Great Britain. Revised 
by W. Cayley, M.D. Physician to the 
Middlesex Hospital. 8vo. with numerous 
Illustrations, 25X. 

Clinical Lectures on Diseases 

OF THE LlYER, JAUNDICE^ AND ABDOM- 
INAL Dropsy, Revised by T. Lauder 
Brunton, M.D. and Sir Joseph 
Fayrer, M.D. 8vo. with 43 Illustra* 
' tionifc, 24r. 
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Neison. — The Moon^ and the Con- 
dition and Configurations of its Surface. 
By E. Neison, F.R.A.S. With a6 
Maps and 5 Plates. Medium 8vo. 3IJ. &/. 

Nevile. — Works by George Ne- 

VILEy M.A. 

Horses and Riding. With 31 Illus- 
trations. Crown 8vo. 6j. 
Farms and Farming. With 13 

lUustrations. Crown 8vo. 6;. 

Newman. — Works by Cardinal 

Newman, 
Apologia pro VitA SaA. Crown 

8vo. 6s, 
The Idea of a University defined 

AND illustrated, Crown 8vo. ^s, 

Historical Sketches, 3 vols. 

crown 8vo. 6s, each. 

Discussions and Arguments on 
Various SuByscTS, Crown 8vo. 6s, 

An Ess a y on the Development of 
Christian Doctrine, Crown 8vo. 6s, 

Certain Difficulties felt by 
Angucans lv Cathouc Teaching 
Considered, Vol. i, crown 8vo. 7^. 6d,\ 
Vol. 2, crown 8vo. 5^. 6d, 

The Via Media of the Anglican 
Church, illustrated in Lectures 
dfC, 2 vols, crown 8vo. 6s, each. 

Essays, Critical and Historical, 

2 vols, crown 8vo. I2s, 

EssA YS ON Biblical and on Eccle- 
siastical Miracles, Crown 8vo. 6s. 

An Essay in Aid of a Grammar 
of Assent, 7s. 6d. 

New Testament (The) of our 

Lord and Saviour Jesus Christ. Illus- 
trated with Engravings on Wood after 
Paintings by the Early Masters chiefly of the 
Italian School. New and Cheaper Edition. 
4to. 2 IX. cloth extra, or 42/. morocco. 

Noble. — The Russian Revolt: 

its Causes, Condition, and Prospects. 
By Edmund Noble. Fcp. 8vo. 5/. 

Northcott* — Lathes and Turn- 
ing, Simple, Mechanical, and Ornamen- 
tal. By W. H. NORTHCOTT. With 338 
Illustrations. 8vo. i8x. 

0"iilz,'gZXi.'-SELECTED Speeches AND 
Arguments of the Right Hon, 
Thomas Baron OHagan, Edited by 
George Teeling. With Portrait. 8vo. 
\6s. 

Oliphant — Madam, A Novel. By 
Mrs. Oliphant. Crown 8vo. 31. 6d, 

Overton. — Life in the English 
Church {1660-1714), By J. H. Over- 
ton, M.A Rector of Epworth. 8vo. 14J. I 



OwesL—'THE Comparative Ana- 
tomy and Physiology op the 
Vertebrate Animals, By Sir 
Richard Owen,K.C.B. &c. With 1,472 
Woodcuts. 3 vols. 8vo. £^, ly, 6d. 

Paget. — Works by Sir James 
Paget, Bart, RJ^.S, D.CL. dj-r. 

Clinical Lectures and Essays, 
Edited by F. Howard Marsh, Assistant- 
Surgeon to St. Bartholomew's Hospital. 
8vo. iSs, 

Lectures on Surgical Patiio- 
logy. Re-edited by the Author and 
W. Turner, M.B. 8vo. with 131 
Woodcuts, 2 IX. 

PasolinL — Memoir of Count 
Giuseppe Pasolini^ late President 
OF THE Senate of Italy, Compiled 
by his Son. Translated and Abridged 
by the Dowager-Countess of Dal- 
housie. With Portrait. 8vo. 16s, 

Pasteur. — Louis Pasteur, his Life 

and Labours. By his Son-in-Law. 
Translated from the French by Lady 
Claud Hamilton. Crown 8vo. 7s, 6d, 

Pajrn. — The Luck of theDarrells: 
a Novel. By James Payn, Author of 
•By Proxy,* * Thicker than Water,' &c. 
Crown 8vo. 3^. 6d, 

Pears. — The Fall of Constanti- 
nople: being the Story of the Fourth 
Crusade. By Edwin Pears, LL.B. 
Barrister-at-Law, late President of the 
European Bar at Constantinople, and 
Knight of the. Greek Order of the 
Saviour. 8vo. i6j. 

Peel. — A Highland Gathering, 
By E. Lennox Peel. With 31 Illus- 
trations engraved on Wood by £. 
Whymper. Crown 8vo. lOf. 6d, 

Pennell. — ^From Grave to Gay\' 

a Volume of Selections from the complete 
Poems of H. Cholmondeley-Pennell» 
Author of * Puck on P^;asus ' &c Fcp. 
8vo. 6s, 

Pereira. — Materia Medic a and 
Therapeutics, By Dr. Peretra. 
Edited by Professor R. Bentley, 
M.R.C.S. F.L.S. and by Professor T. 
Redwood, Ph.D. F.C.S. With 126 
Woodcuts, 8vo. 25J. 

Perry. — A Popular Introduce 

TION TO THE HISTORY OF GREEK AND 

Roman Sculpture^ designed to Promote 
the Knowledge and Appreciation of the 
Remains of Ancient Art. By Walter 
C. Perry. With 268 lUustrations. 
Square crown 8vo. 31J. 6d, 
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Piesse* — T/f£ Art of Perfumery^ 

and the Methods of Obtaining the Odours 
of Plants; with Instructions for the 
Manufacture of Perfumes, &c. By G. 
W. S. PiESSE, Ph.D. F.C.S. With 
96 Woodcuts, square crown 8vo. zu, 

Pole. — The Theory of the Mo^ 

DBRN SCIBNTIFIC GaMS OF WHIST. 

By W. Pole, F.R.S. Fcp. 8vo. 2j. 6d. 

'Pontaiis.—JoHir De Witt^ Grand 
Pensionary of Holland ; or, Tweniy 
Years of a Parliamentary Republic. By 

M. AnTONIN LEFtVRE PONTALIS. 

Translated from the French by S. £. and 
A. Stephenson. 2 vols. 8vo. 36^. 

Proctor. — Works by R. A. Proc- 
tor. 
The Say; Ruler, Light, Fire, and 

Life of the Planetary System. With 
Plates and Woodcuts. Crown 8vo. 14;. 

The Orbs Around Us ; a Series of 

Essays on the Moon and Planets, Meteors 
and Comets. With Chart and Diagrams, 
crown 8vo. $/. 

Other Worlds than Ours; The 

Plurality of Worlds Studied under the 
Light of Recent Scientific Researches. 
With 14 Illustrations, crown 8vo. 5/. 

The Moon; her Motions, Aspects, 

Scenery, and Physical Condition. With 
Plates, Charts, Woodcuts, and Lunar 
Photographs, crown 8vo. I Of. 6d, 

Universe of Stars; Presenting 

Researches into and New Views respect- 
ing the Constitution of the Heavens. 
With 22 Charts and 22 Diagrams, 8vo. 
I Of. 6d. 

Larger Star Atlas for the Library, 

in 12 Circular Maps, with Introduction 
and 2 Index Pages. Folio, 15J. or Maps 
only, I2s, 6d, 

New Star Atlas for the Library, 

the School, and the Observatory, in 12 
Circular Maps (with 2 Index Plates). 
Crown 8vo. 5j. 

Light Science for Leisure Hours; 

Familiar Essays on Scientific Subjects, 
Natural Phenomena, &c. 3 vols, crown 
8vo. 5j. each. 

Studies of Venus-Transits ; an 

Investigation of the Circumstances of the 
Transits of Venus in 1874 and 1882. 
With 7 Diagrams and 10 Plates. 8vo. $s. 

Pleasant Ways in Science^ with 

numerous Illustrations. Qroym. 8vo. 6s 

Myths and Marvels of Astro* 
NOMYy with numerous Illustrations. 
Crown 8vo. 6f. 



The < KNOWLEDGE' LIBRARY. £di« 
ted by Richard A. Proctor. 

How TO Play Whist: with the 
Laws and Etiqubttb of Whist, 
By R. A. Proctor. Crown 8vo. 5j. 

Home Whist: an Easy Guide to 
Correct Play. By R. A Proctor. 
i6mo. If. 

The Poetry of Astronomy. A 

Series of Familiar Essays. By R. A 
Proctor. Crown 8vo. 6s, 

Nature Studies. Reprinted from 
Knowledge. By Grant Allen, A. 
Wilson, T. Foster, E. Clodd, and 
R. A* Proctor. Crown 8vo. 6s. 

Leisure Readings. Reprinted from 
Knowledge. By £. Clodd, A. Wilson, 
T. Foster, A. C. Runyard, and R. A 
Proctor. Crown 8vo. 6s. 

The Stars in their Seasons. 

An Easy Guide to a Knowledge of the 
Star Groups, in 12 Large Maps. By R. 
A Proctor. Imperial 8vo. 5^. 

Star Primer. Showing the Starry 

Sky Week by Week, in 24 Hourly Maps. 
By R. A Proctor. Crown 4to. 2s. 6d, 

The Seasons Pictured in 48 Sun» 
Views of thb Earth ^ and 24 Zodiacal 
Maps, &c By R. A. Proctor. Demy 
4to. 5f. 

Strength and Happiness. By 
R. A Proctor. Crown 8vo. 5/. 

Rough Ways Made Smooth. A 

Series of Familiar Essays on Scientific 
Subjects. By R. A. Proctor. Crown 
8vo. 6s. 

Our Place Among Infinites. A 

Series of Essays contrasting our Little 
Abode in Space and Time with the Infi- 
nites Around us. By R. A Proctor. 
Crown 8vo. 51. 

The Expanse of Heaven. A 

Series of Essays on the Wonders of 
the Firmament. By R. A. Proctor. 
Crown 8vo. 5j. 

Quain's Elements of Anatomy. 

The Ninth Edition. Re-edited by Allen 
Thomson, M.D. LL.D. F.R.S.S. L. & E. 
Edward Albert Schafer, F.R.S. and 
George Dancer Thane. With up- 
wards of 1,000 Illustrations engraved on 
Wood, of which many are Coloured. 
2 vols. 8vo. i8j. each. 
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Quaih. — A Dictionary of Medi- 

CINB. By Various Writers. Edited by R. 
QtTAiN, M.D. F R.S. &c. With 138 
Woodcuts. Medium 8to. 3IJ. 6d, cloth, 
or 4Qr. half-nissia; to be had also in 
2 vols. 34J. doth. 

Rawlinson. — Thb Seventh 
Great Oriental Monarchy; or, a 
History of the Sassanians. By G. Raw- 
LINSON, M.A. With Map and 95 Illus- 
trations. 8vo. 28x. 

Reader. — Works by Emily E. 
Header, 
Voices from Flower-Land^ in 

Original Couplets. A Birthday-Book and 
Language of Flowers. i6ino. zr. 6^. limp 
cloth ; y. 6d, roan, gilt edges, or in vege- 
table vellum, gilt top. 

Fairy Prince Follow-my-Lead ; 
or, the Magic Bracelet. Illustrated 
by Wm. Reader. Cr. 8vo. $s. gilt edges; 
or 6s, vegetable vellum, gilt edges. 

Reeve. — Cookery and House- 

keeping. By Mrs. Henry Reeve. With 
8 Coloured Plates and 37 Woodcuts. 
Crown 8vo. 7/. 6d, 

Rich. — A Dictionary of Roman 
AND Greek antiquities. With 2,000 
Woodcuts. By A. Rich, B.A. Cr. 8vo. 

^s, 6d. 

Rivers. — Works by Thomas 
Rivers, 
The Orchard-House. Crown 8vo. 

with 25 Woodcuts, 5^. 

The Rose Amateur^ s Guide. 

Fcp. 8vo. 4J. 6d. 

Robinson. — The Neiv Arcadia^ 

and other Poems. By A. Mary F. 
Robinson. Crown 8vo. 6;. 

Rog^ers. — Works by Hy. Rogers. 
The Eclipse of Faith; or, a Visit 
to a Religious Sceptic. Fcp. 8vo. 5^. 

Defence of the Eclipse of 
Faith. Fcp. 8vo. 3j. 6d. 

Rogfet. — Thesaurus of English 
Words and Phrases. By Peter M. 
RoGET, M.D. Crown 8vo. los, 6d. 

Ronalds. — The Fly-Fisher^s 
Entomology. By Alfred Ronalds. 
With 20 Coloured Plates. 8vo. 14;. 

Salter. — Dental Pathology and 
Surgery. By S. J. A. Salter, M.B. 
F.R.S. With 133 Illustrations. 8vo. i8j. 

Schafer. — The Essentials of 
Histology, Descriptive and Practi- 
cal. For the use of Students. By E. 
A. Schafer, F.R.S. With 281 Illus- 
trations. 8vo. 6s. or Interleaved with 
Drawing Paper, %s, 6d. 



Schellen. — Spectrum Analysis 
IN ITS Application to Terrestrial 
Substances, and the Physical Constitn- 
tion of the Heavenly Bodies. By Uie 
late Dr. H. Schellen. Translated by 
Jane and Caroline Lassell. Edited, 
with Notes, by Capt. W. De W. Abnev, 
R.E. Second Edition. With 14 Plates 
(including Angstrom's and Comu's Maps) 
and 291 Woodcuts. 8vo. 3IJ. 6d. 

Seebohm. — Works by Frederic 
Seebohm. 
The Oxford Reformers — John 
J — CoLET, Erasmus, and Thomas More; 
I a History of their Fellow- Work* 8vo. 
14J. 

The English Village Community 

Examined in its Relations to the Manorial 
and Tribal Systems, &c. 13 Maps and 
Plates. 8vo. idr. 

TheEra of the Protestant Revo- 
lution. With Map. Fcp. 8vo. 2J. dd. 

Sennett. — The Marine Steam 
Engine; a Treatise for the use of Engi- 
neering Students and Officers of the Royal 
Navy. By Richard Sennett, Chief 
Engineer, Royal Navy. With 244 Illus- 
trations. 8vo. 2.\5. 

Sewell. — Stories and Tales. 
By Elizabeth M. Sewell. Cabinet 
Edition, in Eleven Volumes, crown 8vo. 
3^. 6d. each, in cloth extra, with gilt 
edges:— 

Amy Herbert. 

The EaiFs Daughter. 

The Experience of Life. 

A Glimpse of the World, 

CleveHall.. 

Katharine Ashton. 

Margaret Percival. 

Laneton Parsonage. 

Ursula. * 

Gertrude. 

Ivors. 

Shakespeare. — Bowdler^s Fa- 
mily Shakespeare. Genuine Edition, 
in I vol. medium 8vo. large type, ¥ritb 
36 Woodcuts, \\s. or in 6 vols. fcp. 8vo. 
2 If. 

Outlines of the Life of Shake- 
speare. By J. O. Halliwell-Phil- 
Lipps, F.R.S. Royal 8vo. js. 6d. 

Short. — Sketch of the History 
OF THE Church of England to the 
Devolution of 1688. By T. V. Short, 
D.D. Crown 8vo. *js. 6d. 

Simcox. — A History of Latin 
Literature. By G. A, Smcox, M.A. 
Fellow of Queen's Collie, Oxford. 2 
vols. 8vo. 32r. 
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Smith, Rev. Sydney.— Tira Wit 

AND Wisdom of tub Rev, Sydney 
Smith, Crown 8yo. 31. 6d. 

Smithy R. Bosworth. — Car- 

THAGE AND THE CARTHAGINIANS. By 

R. Bosworth Smith, M.A. Maps, 
Plans, &c. Crown 8vo. lor. 6d, 

Smith, R. A. — Air and Rain; the 

Beginnings of a Chemical Climatology. 
By R. A. Smith, F.R.S. 8yo. 24J. 

Smith, James.— 2>/£ Voyage and 

Shipwreck of St. Paul, By James 
Smith, of Jordanhill. With Dissertations 
on the Life and Writings of St Luke, 
and the Ships and Navigation of the 
Ancients. With numerous Illustrations. 
Crown 8vo. Js, 6d, 

Smith, T. — A Manual of Opera* 
TivE Surgery on the Dead Body. 
By Thomas Smith, Surgeon to St. 
Bartholomew's Hospital. A New Edi- 
tion, re-edited by W. J. Walsham. 
With 46 Illustrations. 8yo. 12s. 

Smith, H. F.'—The Handbook for 
MiDWiVES. By Henry Fly Smith, 
M.B. Oxon. M.R.C.S. late Assistant- 
Surgeon at the Hospital for Sick Women, 
Soho Square. With 41 Woodcuts. 
Crown 8vo. 5^. 

Sophocles. — SopHocus Trag<e- 

DIM superstites ; recensuit et brevi Anno- 
tatione instruxit Gulielmus Linwood, 
M.A. ^dis Christ! apud Oxonienses 
nuper Alumnus. Editio Quarta, auctior 
et emendatior. 8vo. ids. 

Southey. — The Poetical Works 
of Robert Southey^ with the Author's 
last Conections and Additions. Medium 
8vo. with Portrait, I4f. 

Stanley. — A Familiar History 
OF Birds. By E. Stanley, D.D. 
Revised and enlarged, with 160 Wood- 
cuts. Crown 8vo. dr. 

Steel. — A Treatise on the Dis- 
eases OF THE Ox; being a Manual of 
Bovine Pathology specially adapted for 
the use of Veterinary Practitioners and 
Students. By J. H. Steel, M. R. C. V. S. 
F.Z.S. With 2 Plates and 116 Wood- 
cuts. 8vo. 15J. 

Stephen. — Essays in Ecclesias^^ 
TiCAL Biography. By the Right Hon. 
Sir J. Stephen, LL.D. Crown 8vo. 
p.6d. 



Stevenson. — Works by Robert 

Louis Stevenson. 
A Child's Garden op Verses. 

Small fcp. 8vo. 5^. 
The Dynamiter. Fcp. 8vo. is. swd. 
IS. 6d, cloth. 

Strange Case of Dr. Jekyll and 
Mr. Hyde. Fcp. 8vo. is. sewed ; i^. dd. 
cloth. 

'Stonehenge. ^—The Dog ik 

Health and Disease. By 'Stone- 
HENGE.' With 78 Wood Engravings. 
Square crown 8vo. 71. 6^ 

The Greyhound. By*STONEHENGE.* 

With 25 Portraits of Greyhounds, &c. 
Square crown 8vo. 15^. 

Stoney. — The Theory of the 
Stresses on Girders and Similar 
Structures. With Practical Observa- 
tions on the Strength and other Properties 
of Materials. By Bindon B. Stoney, 
LL.D. F.R.S. M.I.C.E. New Edition, 
Revised, with numerous Additions of 
Graphic Statics, Pillars, Steel, Wind 
Pressure, Oscillating Stresses, Working 
Loads, Riveting, Strength and Tests of 
Material. With 5 Plates, and 143 Illus- 
trations in the Text. Royal 8vo. 36;. 

SuUjT. — Outlines of FsychologYj 

with Special Reference to the Theory of 
Education. By James Sully, M.A. 
8vo. izf. dd. 

Supernatural Religion ; an In< 

quiry into the Reality of Diving Reve- 
lation. Complete Edition, thoroughly 
revised. 3 vols. 8vo. 3dr. 

Swinburne. — Picture Logic; an 

Attempt to Popularise the Science 0/ 
Reasoning. By A. J. Swinburne, B. A 
Post 8vo. 5^. 

Swinton. — The Principles anl 
Practice of Electric Lighting. By 
Alan A. Campbell Swinton. Witt 
54 Illustrations engraved on Wood. 
Crown 8vo. 5^. 

Taylor. — Autobiography of Sir 
Henry Taylor^ K.C.M.G. 2 vols. 
8vo. 32J. 

Taylor. — Student's Manual of 

THE History OF INDIA^ from the Earliest 
Period to the Present Time. By Colonel 
Meadows Taylor, CS.I. Crdwn 8vow 

^s. dd. 

Taylor. — The Complete Works 
OF Bishop Jeremy Taylor. With 
Life by Bishop Heber. Revised and 
corrected by the Rev. C. P. Eden. 10 
vols.;fS. Sj. 
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Text-Books of Science : a Series 

of Elementary Works on Science, 
adapted for the use of Students in Public 
and Science Schools. Fcp. 8vo. fully 
illustrated with Woodcuts. See p. 23. 

*That Veiy Mab.' Fcp. 8vo. $$. . 

*«* A Critical and Satirical Romance, 
dealing with modem theology and phi- 
losophy, and social life and character. 

Thompson. — A System of Psy- 
chology. By Daniel Greenleaf 
Thompson. 2 vols. 8vo. 36^. 

Thomson. — An Outline of the 
Nbcbssary Laws of Thought; a 
Treatise on Pure and Applied Logic By 
W. Thomson, D.D. Archbishop of 
York. Crown 8vo. df. 

Thomson's Conspectus. 

New Edition. Adapted to the 
New Edition of the British 
Pharmacop<eia. By Nestor 

Tirard, M.D. [In preparation. 

Three in Norway. By Two of 

Them. With a Map and 59 Illustra- 
tions on Wood from Sketches by the 
Authors. Crown 8vo. dr. 

Trevelyan. — Works by the 
Right Hon. G, O. Trevelyan^ 
MP. 

The Life and Letters of Lord 

Macaulay, By the Right Hon. G. O. 
Trevelyan, M.P. 

Library Edition, 2 vols. 8vo. 36J. 
Cabinet Edition, 2 vols, crown 8vo. 

1 2 J. 
Popular Edition, i vol. crown 8vo. 

The Early History of Charles 

Jambs Fox. Library Edition, 8vo. i8j. 
Cabinet Edition, crown 8vo. df. 

TuUoch. — Movements of Re- 
ligious Thought in Britain during 

THE NlNBTRE^TH CENTURY : being the 
-^ Fifth Series of St. Giles* Lectures, ' By 
John Tulloch, D.D. LL.D. 8vo. 
iQs, 6d. half-bound, Roxburgh. 

Twiss. — Works by Sir Travers 

TlYISS. 

The Rights and Duties of Na- 
tions, considered as Independent Com- 
munities in Time of War. 8vo. 2ij. 

The Rights and Duties of 
Nations in Time of Pbacb. 8vo. 
15*. 



TyndalL — Works by John Tyk- 

DALL^ F.R.S. &*€. 

Fragments of Science. 2 vols. 

crown 8vo. 16s. 

Heat A Mode OF Motion. Crown 

8vo. I2r. 

Sound. With 204 Woodcuts, 

Crown 8vo. lox. 6d, 

Essays on the Eloa ting-Matter 
of the Air in relation to Pntrefiiction 
and Infection. With 24 Woodcuts. 
Crown 8vo. Js. 6d. 

Lectures on Light^ delivered in 

America in 1872 and 1873. Witb $7 
Diagrams. Crown 8vo. sJr. 

Lessons in Electricity at the 
Royal Institution, 1875-76. With 
58 Woodcuts. Crown 8vo. 2x. 6d. 

Notes of a Course of Seven 
Lbcturbs on Electrical Fhbno- 
MBNA AND THEORIES, delivered at the 
Royal Institution. Crown 8vo. is. sewed, 
is. 6d. cloth. 

Notes of a Course of Nine Leg* 

tubes on Light, delivered at the Royal 
Institution. Crown 8vo. is. sewed, ix. 6d. 
cloth. 

Faraday as a Discoverer. Fcp. 

8vo. 3*. 6d. 

Ure.— -<^ Dictionary of Arts, 
Manufactures, and Mines. By Dr. 
Ure. Seventh Edition, re-written and 
enlarged by R. Hunt, F.R.S. With 
2,064 Woodcuts. 4 vols, mediom 8vo. 

Verney. — Chess Eccentricities. 

Including Four-banded Chess, Chess for 
Three, Six, or Eight Players, Round 
Chess for Two, Three, or Four Players, 
and several different ways of Playing 
Chess for Two Players. By Major George 
Hope Verney. Crown 8vo. lor. 6^. 

Verney. — Cottier Otvners^ Little 
Takes, and Peasant Properties. 
A Reprint of 'Jottings in France, Ger- 
many, and Switzerland. By Lady 
Verney. With Additions. Fcp. 8vo. 
I^. sewed. 

Ville. — On Artificial Manures^ 

their Chemical Selection and Scientific 
Application to Agriculture. By Georges 
Ville. Translated and edited by W. 
Crookes, F.R.S. With 31 Plates. 
8vo. 2 IX. 
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